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Идіператорскій додіъ ’).
(.'Оставлено барономъ Жошитанне-Сапномійя, главнымъ 

церемонійігейстеромъ японскаго двора.

»І еславрація» въ исторіи Японіи представляетъ собою эпоху: 
'СЪ этого времени Японія заняла первенствующее положеніе на 
Дальнемъ Востокѣ и, по всеобщему признанію, стала по край­
ней мѣрѣ по своему государственному устройству на равную 
ногу съ великими западными державами, съ которыми и всту­
пила въ дружескія сношенія. Она вернула императору власть 
въ той (|)ормѣ, въ какой она была учреждена при первомъ япон­
скомъ императорѣ Джимму, царствовавшемъ отъ 660—584 г. 
доР. X.-, въ императорскомъ машк^іестѣ отъ 14 декабря 1867 г. 
(3 годъ Кіо) объявлено, что власть императорская возстано- 
вляется на тѣхъ же основаніяхъ, которыя положены 2527 лѣтъ 
тому назадъ.

Существованіе, съ императорскаго соизволенія, шогуната, 
учрежденнаго въ 1187 г. (2-й годъ Рунджи), придавало особен­
ный характеръ системѣ государственнаго строя въ Японіи и 
привело ко многимъ недоразумѣніямъ. Цѣлыя столѣтія въ мірѣ 
царило объ японскомъ правленіи ложное представленіе: считали, 
что Японіей одновременно правятъ два императора,— одинъ «ду­
ховный», другой «свѣтскій». Истинное положеніе дѣлъ можетъ 
быть понято только тогда, когда вспомнятъ, что глава шогу­
ната, шогунъ, всегда назначался императоромъ и пользовался' 
отъ его имени только гражданской и военной властью, при

О Законъ объ императорскомъ доігЬ помѣщенъ въ прило­
женіи А.
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чемъ власть эта послѣ смерти шогуна переходила въ порядкѣ, 
наслѣдованія. Такимъ образомъ, то, что называется «верховною 
властью», неотъемлемо оставалось присущимъ императору со 
времени основанія Японской имперіи.

Когда первый императоръ Джимму покорилъ страну и осно­
валъ имперію, то въ качествѣ главы государства онъ соединилъ, 
въ себѣ верховную власть и управленіе арміей и флотомъ, что 
имѣетъ мѣсто и въ настоящее время, согласно постановленій 
конституціи. Императоръ Джимму назначилъ изъ среды своихъ 
приверженцевъ государственныхъ министровъ, которые въ мирное 
время составляли его правительство, а въ военное образовали 
его генеральный штабъ.

Такое положеніе вещей продолжалось до царствованія сорокъ 
девятаго императора. Конина (770—781 г. по Р. X.), по указу 
котораго обязанности мирнаго времени были отдѣлены отъ обя­
занностей военнаго времени. Вѣроятно, это раздѣленіе потребо­
валось вслѣдствіе того, что страна пользовалась миромъ въ 
продолженіе довольно значительнаго періода, и гражданское 
управленіе дѣлалось все болѣе необходимымъ по мѣрѣ развитія 
земледѣлія и торговли. Кромѣ того, слѣдуетъ замѣтить, что 
широкое развитіе военнаго класса въ Японіи началось именно 
съ этого времени.

Во время царствованія 56-го императора Сивы (859— 876) 
впервые создался президентъ, сдѣлавшійся обычнымъ явле­
ніемъ при послѣдующихъ императорахъ —  одному изъ государ­
ственныхъ министровъ предоставлялось право верховной власти 
отъ имени императора. Сивѣ въ то время, когда онъ взошелъ, 
на престолъ, было всего 9 лѣтъ, а потому регентомъ былъ 
назначенъ одинъ изъ государственныхъ министровъ изъ фамиліи 
Фудживара—Фудживара-но-Йошифуза. Согласно главы X нынѣ 
дѣйствующаго закона объ императорскомъ домѣ, регентъ можетъ 
быть избранъ только изъ членовъ императорской фамиліи.

Въ восьмой годъ своего царствованія, въ 866 г. (8 годъ 
Теквана), императоръ издалъ указъ, въ силу котораго верховная

_  4 —

власть впредь передавалась Йошифузѣ, при чемъ его потомки 
будутъ пользоваться привилегіей наслѣдственнаго права назна­
чаться. регентами въ случаѣ несоверщеннолѣтія императора и 
министрами-президентами во время его соверщеннолѣтія; даже 
и въ послѣднемъ случаѣ имъ предоставлялась верховная власть. 
По всей вѣроятности, такія полномочія были даны фамиліи 
Фудживара вслѣдствіе того значенія, которымъ она пользовалась 
при дворѣ и въ государствѣ— такимъ образомъ было положено 
начало шогунатскому режиму. Нѣкоторые изъ послѣдующихъ 
императоровъ пытались уничтожить эти неестественныя условія, 
но удалось это только въ 1069—1072 годахъ семьдесятъ пер­
вому императору — Го-Санджо. Тогда верховная власть была 
цѣликомъ возвращена императору, и такъ продолжалось до 
царствованія семьдесятъ девятаго императора Рокуіо (1166— 
1168); но въ теченіе этого періода императоры, отказавщіеся 
отъ трона, пользовались правомъ опекунства надъ своими преем­
никами. Фамилія Фудживара все еще пользовалась, хотя только 
номинально, наслѣдственнымъ правомъ избранія въ регенты и 
министры-президенты.

Военная власть, принадлежавшая до того государственнымъ 
министрамъ, при императорѣ Конинѣ (770—781) постепенно 
расширилась, и появился военный классъ, который вскорѣ за­
нялъ выдающееся положеніе въ странѣ. Люди, живщіе при 
дворѣ и стоявшіе во главѣ правленія, утрачивали свои качества, 
благодаря роскоши, испорченности и интригамъ, которыя разви­
лись въ столицѣ Кайото и все возрастали во время долгаго 
мирнаго періода, между тѣмъ какъ два главные военные клана 
Японіи, Таира и Минамото, потомки принцевъ императорской 
крови, распространяли свое вліяніе,—первый преимущественно на 
югѣ, второй на сѣверѣ и востокѣ Японіи. Вслѣдствіе разно­
гласій, возникшихъ при дворѣ между императоромъ и его госу­
дарственнымъ министромъ съ одной стороны и эксъ-императо­
ромъ и его государственнымъ министромъ съ другой стороны, 
оба клана были призваны для того^ чтобы помочь разрѣшить
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споръ. Кланъ Таира помогалъ новому императору Го-Ширакавѣ 
(1156— 1158) и его министру Фудживара-но-Тедамихи, между 
тѣмъ какъ большая часть клана Минамото оказалась на сторонѣ 
бывшаго , императора Сутоку (1 1 2 4 -1 1 4 1 ) и его министра Фуд- 
живара но-Иоринага. Такимъ образомъ, началась междоусобная 
война, извѣстная подъ названіемъ Хогенской войны (1156 г., 
1-мъ году Хогена). Минамото были побѣждены, а потому есте­
ственно, что кланъ Таира занялъ преобладающее положеніе при 
дворѣ, а позднѣе, въ войнѣ Хеджи (1159, или 1-й годъ Хеджи),, 
окончательно сталъ выше Минамото. Значеніе, которое до того- 
времени имѣла при дворѣ фамилія Фудживара, перешло въ Кланъ 
Таира, и государственные министры назначались изъ его глав­
ныхъ предводителей. Во время царствованія императора Рокуджи 
(1166 1168 г.) въ 1167 г. (2-мъ году Ниннана) министромъ 
президентомъ (Даджо-Дэйджо) былъ назначенъ Таира-но-Куджо- 
мори, который занималъ п^н дворѣ и въ правленіи то­
же положеніе, которое раньше принадлежало Фудживара. 
Это событіе считается вторымъ шагомъ въ учрежденіи, 
шогуната.

Гражданская и военная власть клана Таира продолжалась 
недолго, благодаря неумѣлому веденію государственныхъ дѣлъ. 
Въ царствованіе восемьдесятъ перваго императора Антокн 
(1180—1183) возсталъ въ провинціи Итзу Минамото-но-Йори- 
томо и пошелъ противъ клана Таира (въ 1180, 4-мъ г. Джишо) 
съ цѣлью вернуть утраченный его кланомъ военный престижъ; 
въ знаменитомъ морскомъ сраженіи при Дан-но-урѣ кланъ Таира 
былъ окончательно разбитъ (1185 г., или 1-мъ году Бунджи). 
Затѣмъ Йоритомо просилъ императора (восемьдесятъ второго 
императора Го-Тоба, 1183— 1198) разрѣшить ему учредить въ 
Японіи военную администрацію, такъ какъ въ то время только 
система военнаго управленія представлялась единственной, при 
посредствѣ которой могли быть водворены покой и порядокъ въ 
странѣ, пострадавшей отъ цѣлаго ряда вослѣдовательныхъ междах- 
усобныхъ войнъ.
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Императоръ удовлетворилъ его просьбу. Йоритомо тогда 
избралъ своей резиденціей и центромъ своей дѣятельности городъ 
Камакура (въ провинціи Сагами), откуда онъ имѣлъ возмож­
ность одновременно управлять военнымъ устройствомъ и рас­
пространять власть Минамото на всю Японію. Онъ назначилъ 
своихъ главныхъ приверженцевъ въ лучшіе стратегическіе 
пункты по всей странѣ; они считались военными губернаторами 
и о своихъ распоряженіяхъ, въ качествѣ таковыхъ, доносили 
Камакурѣ, представлявшему собой центръ военнаго правленія. 
Эта система админпстраціи, введенная Йоритомо, положила 
основаніе феодализму, господствовавшему въ Японіи болѣе семи 
столѣтій.

Въ третьемъ году Кенкайу (1192 г.) императоръ снова назна­
чилъ Йоритомо «седжи дэйшогуномъ», т.-е. главнокомандующимъ 
противъ варваровъ. Должность «седжи дэйшогуна» была впе]і- 
вые учреждена пятидесятымъ императоромъ Квамму (782— 805 г.), 
который назначилъ Такануэно-Тамурамаро для усмиренія племенъ 
ЭГіно, населявшихъ въ то время сѣверную часть главнаго изь 
японскихъ острововъ. Снова въ царствованіе пятьдесятъ вто­
рого императора Сега (810—823) для той же цѣли на ту же 
должность былъ назначенъ Бунайо-но-Ватамара. До Йоритомо 
были только эти два случая назначенія «седжи дэйшогуномъ», 
изъ чего видно, что должность эта не была наслѣдственной, но 
учреждалась временно, въ періоды походовъ противъ варваровъ 
или для усмиренія возстаній Эйно. Въ виду того, что еще до 
Йоритомо эти племена были подчинены, то званіе это утратило 
свое первоначальное значеніе и стало употребляться для офи­
ціальнаго обозначенія лица, стоящаго во главѣ военнаго пра­
вленія, и, какъ таковое, стало наслѣдственнымъ для преемни­
ковъ Йоритомо. Слово «дэйшогунъ» въ сокращеніи «шогунъ» 
стало употребляться во времена Йоритомо для обозначенія лица, 
занимающаго эту должность, и съ этой минуты, собственно, и 
слѣдуетъ считать начало шогуната.© ГП
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возвышеніе и паденіе Шогуната 
Токугавы.

Какъ уже сказано выше, феодальный строй былъ впервые 
учрежденъ Йоритомо. Онъ былъ дополненъ Ашикагой Такауджи 
первымъ шогуномъ изъ шогуната Ашикага (1338—1573) и, 
наконецъ, усовершенствованъ Токугавой Айэйасу, первымъ шо­
гуномъ изъ шогуната Токугава (1603—1867).

Изъ военныхъ губернаторовъ, назначенныхъ Йоритомой, вы­
работались позднѣе собственники феодалы, или дайміи, подчи­
нявшіеся своему вождю, шогуну. Шогунъ занималъ положеніе 
генералъ-губернатора, назначеннаго и уполномоченнаго самимъ 
императоромъ, но получившаго свое званіе въ качествѣ наслѣд­
ственнаго дара.

По смерти шогуна ему наслѣдовалъ одинъ изъ его сыновей 
или ближайшихъ родственниковъ, который съ надлежащими це­
ремоніями былъ назначаемъ современнымъ ему императбромъ. 
Но такъ какъ власть надъ всѣмъ военнымъ классомъ захваты­
валъ самый сильный и могущественный, который вслѣдствіе 
этого и назначался шогуномъ или военнымъ губернаторомъ, то 
и шогунатъ не могъ оставаться въ различныхъ поколѣніяхъ 
одной и той же фамиліи. Еъ тому же развитіе военнаго правленія 
выдвинуло многихъ могущественныхъ «дайміевъ>, имѣвшихъ об­
ширныя земли и множество вассаловъ. Еъ концу шогуната Аши­
кага эти «дайміи> въ періодъ отъ 1467— 1500 г., сражались ме­
жду собой за первенство, пока, наконецъ, Тойотоми Хидайоши, 
обыкновенно извѣстный подъ именемъ Таико, не подчинилъ осталь­
ныхъ въ 1590 г. и тѣмъ не возстановилъ въ странѣ миръ и 
порядокъ. Однако послѣ его смерти борьба за первенство вскорѣ 
снова возгорѣлась. Между его вассалами и приверженцами Токугавы 
Айзйасу произошло сраженіе у Іэкигахарѣ (1600 г.), въ кото­
ромъ послѣдніе окончательно одержали верхъ. Сто седьмой 
императоръ Го-Іозэ, довольный тѣмъ, что благодаря доблести

Айэйасу былъ положенъ конецъ долго продолжавшимся внутрен­
нимъ междоусобіямъ, назначилъ его «седжи дэйшогуномъ» въ 
1603 г. (8 г. Еэхо). Такимъ образомъ, былъ учрежденъ шогу­
натъ Токугава, закрѣпленный третьимъ шогуномъ Айпмитсу, 
созвавшему во дворцѣ Геддо, нынѣ Токіо, такъ называемыхъ 
«Тозама дайміевъ», т.-е. тѣхъ дайміевъ, которые не принадле­
жали къ его вассаламъ, по стояли на равной ногѣ съ Токугава 
со временъ Таико, и заставилъ ихъ въ своемъ присутствіи дать 
клятву, что съ этихъ поръ они будутъ ему повиноваться, какъ 
его собственные вассалы.

Съ цѣлью поддержанія постояннаго мира и единства въ 
странѣ Айэйасу и его преемники усердно заботились объ улуч­
шеніи соціальной жизни: однимъ изъ средствъ для достиженія 
этого онъ считалъ науки и искусство, которыя вслѣдствіе 
постоянныхъ войнъ были давно оставлены ради военнаго об­
ученія. Еромѣ того, лучшей политикой для избѣжанія возможныхъ 
столкновеній, вызванныхъ политическимъ честолюбіемъ, счита­
лось безусловное исключеніе изъ всей страны вліянія миссіоне­
ровъ, которые, несомнѣнно, породили бы подобное честолюбіе. 
Однако при этомъ сношенія съ иностранцами не только не были 
запрещены, но, напротивъ, поощрялись по мѣрѣ силъ и воз­
можности, хотя миссіонерамъ не было дозволено основаться въ 
странѣ. Датскіе торговцы, не пмѣвщіе намѣренія проповѣдывать 
свою религію, но желавщіе, только содѣйствовать развитію 
страны, а также китайцы получили поэтому разрѣшеніе вести 
своп торговыя дѣла въ Нагасаки. Благодаря такому порядку 
миръ водворился въ странѣ; народъ пользовался спокойной, 
ничѣмъ не тревожимой жизнью; наука развивалась, искусство 
процвѣтало; города 'росли и богатѣли, и прогрессъ и цивили­
зація быстро двинулись впередъ.

Политика Токугавы въ цѣляхъ умиротворенія и объеди­
ненія страны была такъ мудро приспособлена къ условіямъ 
того времени и проводилась съ такимъ совершенствомъ и 
успѣхомъ, что въ концѣ - концовъ привела къ распаденію
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феодализма и военнаго правленія — послѣдствія вполнѣ есте­
ственныя.

Съ развитіемъ науки широко распространилось изученіе 
японской исторіи и литературы, а также китайской политико­
этической системы Конфуція и Мэнція. Многіе дайміи поощряли 
своихъ вассаловъ въ занятіяхъ науки, и Токугава Митсукуни 
(род. въ 1622, ск. 1700) издалъ свой знаменитый трудъ «Дай 
Ниппонъ» или «Исторія Великой Японіи». Происхожденіе и 
характеръ шогуната стали лучше извѣстны и понятны увеличи­
вающемуся числу образованныхъ людей, которые стали сомнѣ­
ваться въ необходимости дальнѣйшаго существованія военнаго 
правленія. Это чувство часто выражалось въ народномъ крикѣ 
«Кинно» — реставраціи status quo императорскаго правленія —  
ведущаго свое происхожденіе съ этого времени. Ростъ городовъ 
также произвелъ громадную перемѣну въ экономическомъ поло­
женіи страны и расшатывалъ основы феодализма. Къ тому же 
финансовое положеніе послѣдняго шогуната Токугава утратило 
свою славу и кредитъ.

Восьмой шогунъ, Пошилеиме (1716—1744) былъ умнымъ, 
прозорливымъ государственнымъ дѣятелемъ, и при немъ репу­
тація шогуната Токугава возстановилась во многихъ отноше­
ніяхъ. Одной изъ его главнѣйшихъ заслугъ являлись его ста­
ранія способствовать прогрессу своей страны, введенію западной 
науки и цивилизаціи. Съ 1720 г. (5-й годъ Каёохо) онъ раз­
рѣшилъ ввозъ датскихъ книгъ, касающихся математики, астро­
номіи, географіи, медицины, ботаники, химіи и т. п. за исклю­
ченіемъ книгъ, относящихся къ христіанской религіи. Въ то же 
время онъ поощрялъ изученіе датскаго языка и велѣлъ ученымъ 
издавать переводы главнѣйшихъ датскихъ книгъ. Многіе дайміи 
послѣдовали его примѣру. Такимъ образомъ, получилось лучшее 
и болѣе ясное представленіе объ Европѣ и ея условіяхъ жизни.

Въ теченіе періода отъ 1792 до 1853 г. (4 года Квансэ до 6-го 
года Коайи) страну стали все чаще посѣщать иностранныя суда, 
помимо датскихъ —  преимущественно русскія и англійскія; съ
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этого времени вниманіе японцевъ было обращено на береговую 
оборону страны. Когда въ 1806 и 1807 г. произошли на сѣ­
верѣ столкновенія съ русскими авантюристами, и англійскій 
военный корабль «Фаэтонъ» внезапно появился въ 1808 г. 
(5-й годъ Бунка) въ виду Нагасаки, умы всей націи обратились 
къ вопросу о сохраненіи независимости Японіи отъ поползновеній 
иностранцевъ. Чувство это часто выражалось крикомъ: «Джой» 
(долой честолюбивыхъ иностранцевъ), раздававшимся въ это 
время. Датская система военной дисциплины была принята въ 
1837 г. (8-й годъ Темно) и вскорѣ была введена главными 
дайміями: Токугавой изъ Нито, Шимагу изъ Сатсумы, Чабешн- 
мой изъ Хигма и т. п. Послѣ 1849 г. (2-й годъ Кэй) были 
построены военныя суда по образцу европейскихъ (датскихъ). 
Подобно Шимацу Токугава, Наріаки изъ Мито горячо старался 
ввести въ странѣ западную цивилизацію и распространять ее 
среди другихъ дайміевъ. Онъ впервые составилъ рисунокъ на­
ціональнаго флага, который немедленно былъ принятъ прави­
тельствомъ. Кромѣ того, были основаны по датскому образцу 
бумагопрядилыш и оружейные заводы. Вильгельмъ П нидерланд­
скій прислалъ правительству два письма, — одно въ 1844 г. 
(1-й годъ Коква), другое въ 1852 г. (5-й г. Копи), въ кото­
рыхъ доказывалъ ту пользу, которую можетъ имѣть страна, 
открывъ доступъ международнымъ сношеніямъ, и предрекая, что 
американцы предпримутъ въ этомъ отношеніи энергичныя мѣры. 
Шогунское правительство съ самаго начало было склонно къ 
тому, чтобы уладить дѣла мирнымъ образомъ, но мнѣнія госу­
дарственныхъ дѣятелей и политиковъ относительно открытія 
свободнаго доступа въ страну иностранцамъ были весьма про­
тиворѣчивы.

Таково было общее положеніе дѣлъ въ Японіи до прихода 
американскаго флота въ 1853 г. (6-й г. Койи). Прогрессъ и 
цивилизація существовали въ Японіи и до появленія иностран­
цевъ, и постепенно подготовлялась перемѣна государственнаго 
строя. Полезныя измѣненія не вводились тогда такъ быстро и
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рѣшительно, какъ послѣ реставраціи, но огонь новой эпохи въ 
нашей исторіи уже горѣлъ, и американцы въ сущности только 
подлили въ него масла и, такимъ образомъ, усилили пламя, 
которое постепенно уничтожало феодализмъ и военное пра­
вленіе.

Въ 1853 г. (6-й г. Вопи) въ виду гавани Ипаца появился 
коммодоръ Перри съ флотомъ, состоявшимъ изъ двухъ воен­
ныхъ судовъ и двухъ транспортовъ, и потребовалъ, чтобы гу­
бернаторъ вступилъ въ переговоры съ дипломатическими пред­
ставителями его страны. Губернаторъ сообщилъ ему, что ему 
слѣдуетъ отправиться для переговоровъ въ городъ Нагасаки, 
который былъ открытъ для сношеній съ иностранцами. Но коммо­
доръ Перри настаивалъ на своихъ требованіяхъ и угрожалъ 
въ случаѣ отказа двинуться со своимъ флотомъ на Іеддо, нынѣ 
Токіо. Тогда правительство немедленно назначило губернатора 
своимъ представителемъ и уполномочило его уладить вопросъ. 
Онъ встрѣтился съ Перри въ Еури-га-хама и принялъ отъ пего 
письмо отъ президента Соединенныхъ Штатовъ. Перри вскорѣ 
ушелъ изъ гавани, сообщивъ, что прибудетъ на слѣдующій годъ, 
чтобы получить окончательный отвѣтъ японскаго правительства; 
въ то же время онъ заявилъ, что будетъ бомбардировать го­
родъ, если договоръ не будетъ ратификованъ. Чего хотѣлъ въ 
дѣйствительности достигнуть Перри своей демонстраціей, мы, 
конечно, не знаемъ, но его угроза вызвала по всей странѣ 
безграничное негодованіе.

Въ самомъ шогунскомъ правительствѣ, а также и внѣ его 
появилась борьба двухъ противоположныхъ мнѣній относительно 
разрѣшенія этого важнаго вопроса, — одно, подъ названіемъ 
«Сако», клонилось въ пользу закрытія японскихъ портовъ ино­
странцамъ, другое, «Кэйкоку», —  въ пользу открытія портовъ 
для международныхъ сношеній. Первая партія находила, что 
національную опасность нужно предупредить по способу Айэйасу, 
который заперъ всѣ японскіе порты, чтобы прекратить тайное 
проникновеніе въ страну испанскихъ и португальскихъ миссіо­
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неровъ и оградить ее отъ ихъ ядовитыхъ поползновеніи. Дру­
гая партія была того мнѣнія, что независимость Японіи будетъ 
лучше сохранена, если открыть порты, что ея обособленное по­
ложеніе отъ всякихъ международныхъ сношеній задерживаетъ 
ея цивилизацію, а потому вредно отзывается на ея прогрессѣ 
и національныхъ интересахъ. Обѣ партіи стремились къ одной 
и той же цѣли, но только въ отношеніи мѣръ для достиженія 
ея одна относилась отрицательно, другая— положительно.

Покойный императоръ Еомэ (1847— 1867) и большая часть 
его двора держались мнѣнія первой партіи, и въ сущности во 
всей странѣ преобладало то мнѣніе, что порты надо закрыть 
для иностранцевъ.

Въ 1854 г. (і-іі г. Ансэй) коммодоръ Перри вошелъ въ 
гавань Инацы съ болѣе сильнымъ флотомъ, чѣмъ въ предыду­
щемъ году. ПІогунское правительство не захотѣло навлекать на 
страну опасность столкновенія съ американцами, а потому въ
1854 г. въ Еанагавѣ между уполномоченными Японіи и Сѣверо- 
Американскихъ Соединенныхъ Штатовъ состоялось предвари­
тельное соглашеніе относительно дружественныхъ и коммерче­
скихъ отношеній обѣихъ странъ. Такія же соглашенія были 
затѣмъ подписаны Японіей въ 1854 г. съ Великобританіей, въ
1855 г. съ Россіей и въ 1856 г. съ Голландіей. Такія дѣй­
ствія шогунскаго правительства шли совершенно въ разрѣзъ 
народному и общественному мнѣнію, а потому его кредитъ и 
репутація стали падать.

Еогда въ 1858 г. (5-й г. Ансэй) начались переговоры о за­
ключеніи новаго договора съ Сѣверо-Американскими Соединен­
ными ПІтатами, противъ его введенія возникла сильная оппози­
ція даже среди шогунскаго правительства и ' с̂реди наиболѣе 
могущественныхъ дайміевъ, которые не могли допустить учре­
жденія въ Японіи посторонней юрисдикціи. Они подняли этотъ 
вопросъ съ такой энергіей, что возбудили даже споръ о томъ, 
до какой степени распространялась верховная власть шогуна, 
которой онъ былъ уполномоченъ императоромъ. Тринадцатый© ГП
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шогунъ Айизада (1854— 1858) уже не былъ въ состояніи про­
тивостоять общему стремленію и просилъ вмѣшательства и рѣ­
шенія самого императора. Но ранѣе даже, чѣмъ императоръ 
высказалъ ему свое окончательное рѣшеніе, «Таиро» Фи Наозукэ 
(одинъ изъ принцевъ шогунскаго правительства), дѣдъ нынѣш­
няго Фи Наозукэ, заключилъ въ 1858 г. за своей собствен­
ной отвѣтственностью новые договоры съ Соединенными Шта­
тами, а затѣмъ съ Голландіей, Россіей, Великобританіей и 
Франціей. Императоръ Комэи былъ крайне раздраженъ этимъ 
поступкомъ, такъ же, какъ и противники Фи. Такимъ образомъ, 
договоры оставались практически не ратификованными, пока, 
наконецъ, императоръ не примирился съ ними и не далъ сво­
его формальнаго согласія.

Въ то же время, по поводу избранія наслѣдника шогуна, 
шли горячіе споры между «Таиро» Фи и главными дайміями 
изъ фамиліи Токугава. Снова за рѣшеніемъ прибѣгли къ импе­
ратору. Когда эту должность унаслѣдовалъ четырнадцатый шо­
гунъ Айимахи (1859— 1866), то событіе это случилось совер­
шенно противъ воли императора и большинства дайміевъ, какъ 
напр.: Мито, Овари, Йихиценъ, Тора, Уваджима и т. д. Теперь 
шогунъ и его правительство оказались совершенно изолирован­
ными; отъ него отложились даже дапміи его собственной фами­
ліи, и крикъ «Еинно» («да здравствуетъ императоръ») распро­
странился по всей странѣ. Съ этого времени (1858 г.) среди 
японскихъ патріотовъ зародилась мысль объ уничтоженіи шо- 
гуната. Примиреніе между императоромъ и шогуномъ казалось 
невозможнымъ до брака сестры императора ея императорскаго 
высочества принцессы Кацу-но-Мійа съ шогуномъ Айимохи, заклю­
ченнаго въ 1861 г. (1-й годъ Бупкайу) съ разрѣшенія императора.

Этотъ бракъ имѣлъ цѣлью союзъ императора съ шогуномъ 
для того, чтобы поддержать власть шогуна подъ покровитель­
ствомъ императора, и былъ названъ «Кобу Гатта». Однако 
результатомъ этого событія явилось немедленное паденіе шо- 
гуната.

— 15

Реставрація.

Эаря реставраціи загорѣлась въ то время, когда всеобщая 
вражда правленія шогуна сосредоточилась. Его неудачи какъ во 
внутренней, такъ и во внѣшней политикѣ возбудили повсемѣст­
ное неудовольствіе во всей странѣ. Большинство дайміевъ и 
самураевъ страстно желали возстановленія древняго император- 
< каго правленія. Императоръ Комэи и его дворъ также склоня­
лись къ уничтоженію шогуната. Такіе дайміи, какъ Шимацу 
Сатсума, Мори Кошу, ІІаманухи Тоза и другіе, предки которыхъ 
стояли на равной ногѣ съ Токугавами, не хотѣли болѣе при­
знавать ихъ главенства. Всѣмъ хотѣлось запять одинаковое 
положеніе съ Токугавами въ правленіи императора. Подготовле­
нія для исполненія этого намѣренія велись уже задолго до рас­
кола, происшедшаго въ шогунскомъ правительствѣ. Дапміи, 
какъ сказано выше, ввели у себя въ широкихъ размѣрахъ за­
падную цивилизацію и обучили свои войска по европейскому 
образцу для того, чтобы, въ случаѣ необходимости, поддер­
жать свои требованія противъ шогуната вооруженной силой. 
Шимацу и Мори первые попытались приблизиться къ импера­
торскому двору. Между ними и придворными существовали тѣс­
ныя родственныя связи —  между ними Санджо, тесть нынѣш­
няго принца Санджо; Ивакура, отецъ нынѣшняго принца 
Ивакуры, и другіе также лелѣяли мысль объ уничтоженіи шо­
гуната. Они всѣ стояли за императора, и всеобщимъ стремле­
ніемъ было свергнуть шогунское правленіе и исправить по­
зорныя уступки, сдѣланныя иностранцамъ. Государственныя 
должности были переполнены въ то время (въ 1862 г ., 2-й 
годъ Бункайу) патріотами со всѣхъ концовъ Японіи, которые 
тѣснились къ дворцу съ цѣлью убѣдить императора взять въ 
свои руки верховную власть. Шимацу и Мори предприняли 
самостоятельныя дѣйствія и вошли въ Кайото со своими вой­
сками, объясняя свой поступокъ тѣмъ, что они желали быть© ГП
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готовыми при первой необходимости подавить смуты, окружаю­
щія императора. Ихъ примѣру вскорѣ послѣдовалъ Йамапухи 
изъ Тозы. Имъ представлялась впервые возможность сыграть 
выдающуюся роль въ реставраціи. Благодаря своей неутомимой 
энергіи Ивакура и Мори добились императорскаго указа, кото­
рымъ ііовелѣвалось Шимацу и Мори предложить шогунскону 
правительству измѣнить характеръ иностранной политики. Одно­
временно былъ данъ указъ на имя шогупа Айимохи, послѣд­
ствіемъ чего было коренное измѣненіе въ его правленіи. Та­
кимъ образомъ, на практикѣ верховная власть была возвращена 
императору, и піогунъ очутился въ затруднительномъ положе­
ніи, такъ какъ ему приходилось либо изгнать иностранцевъ, 
либо ослушаться императорскаго указа. Этотъ прекрасный 
планъ былъ задуманъ выдающимися политиками того вре­
мени, — Сэйго, Окубо, Еидо, Гото и другими, дѣйствовавшими 
при содѣйствіи такихъ придворныхъ, какъ Ивакура. За успѣш­
нымъ выполненіемъ этого плана послѣдовалъ долгій періодъ 
колебанія со стороны .-шогунатскаго правительства. Противъ 
него начались народныя возстанія, и многіе дайміи отложились 
отъ него.

Въ 1863 г. (3-й годъ Дункайу) шогунъ достигъ времен­
наго успѣха. Войска Еошу были вытѣснены изъ Кайото, а 
ихъ мѣсто заняли войска одного изъ вѣрныхъ приверженцевъ 
шогупа, Эйцу Матсудэйра. Санджо вмѣстѣ' съ шестью другими 
придворными бѣжалъ въ провинцію Мори, и такимъ обра­
зомъ при дворѣ императора партіи за и противъ шогуна уравно­
вѣсились.

Однако Айимоидхи, не вполнѣ удовлетворенный успѣшнымъ 
возстановленіемъ своего авторитета, постоянно стремился про­
явить свою власть. Воспользовавшись самостоятельнымъ поступ­
комъ Мори въ 1863 г. противъ иностранныхъ судовъ въ Си- 
моносеки, онъ просилъ у императора разрѣшенія объявить войну 
Мори, которую и началъ въ 1861; г. (1-й годъ Дженджи), пред­
полагая этой войной положить предѣлъ честолюбію остальныхъ
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дайміевъ. .Эта война окончилась для пего весьма успѣшно, за­
то во второй войнѣ, ні)еднрннятой 1866 г. (2-й годъ Кіо) про­
тивно совѣту его собственныхъ государственныхъ дѣятелей, 
.Матсударія изъ Йехптцепъ и др., онъ потерпѣлъ громадное по­
раженіе, п съ этого времени пало военное господство шогуната 
Токугавы. Множество дайміевъ окончательно отказались пови­
новаться шогуііу. Онъ умеръ въ Осакѣ въ 1866 г. (2-н годъ 
Шо). Пятнадцатый шогунт, Пункн, вскорѣ наслѣдовалъ ему и 
о.мл'ь утвержденъ седжп дэйшогуномъ. Вл> концѣ того же года 
скончался оплакиваемый всѣмъ народомъ император!, Комеіц не 
успѣвшій воспользоваться плодами реставраціи, пасаждеііноіі во 
время его тяжелаго царствованія внутри п внѣ его государства. 
Вслѣдъ затѣмъ немедленно на престо.іъ вступилъ нынѣ цар- 
ствующііі императоръ.

Въ это время большинство дайміевъ объявили, что невоз­
можно облекать шогуна верховною властью, такъ какъ предше­
ственники его уя;е доказали свою несостоятельность въ ино­
странныхъ дѣлахъ; такимъ образомъ шогунъ лишился п граж­
данской и воешюіі власти. Йаманухн изъ Тозы н Азано изъ 
Акн посовѣтовали шогуну Кіикн отказаться отъ своего званія. 
Въ то же время его убѣждали въ томъ же такіе политическіе 
дѣятели, какъ Гото изъ Тозы, Коматсу и Окуба изъ Сатсумы и 
другіе, а также Катсу изъ его собственнаго правительства; ію- 
это.му онъ ВТ, концѣ-концовъ склонился на пхъ убѣжденія. 
14 октября 1867 г. (4-й день десятаго мѣсяца 3-го года Кіо) 
шогунъ Кінкн привелъ свое рѣшеніе въ исполненіе и подалъ 
на имя императора прошеніе объ увольненіи его отт, должно­
сти. Прошеніе было принято па другой же день. Это былъ 
памятный день въ исторіи новой Японіи, такъ какъ съ этого 
дня нынѣ царствующему императору de facto веі)нулась верхов­
ная власть, и императорское правительство было возстановлено 
въ томъ видѣ, въ какомъ оно уже существовало до пятьдесятъ 
шестого императора Сивы (859—876 гг.). Вотъ почему этс 
событіе называется «реставраціей».

Государственный строй Японіи. 2
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Всѣ японскіе дайліп, особенно Матсудэйра изъ Йехицепа, 
Пабешпма изъ Хицена, Йаманухи изъ Тозы, Дата и ІІяимацу 
изъ Сатсумы были призваны въ Еайото, гдѣ изъ нихъ 
составленъ государственный совѣть для организаціи новаго 
правительства. Мори изъ Кіу-Сіу былъ освобожденъ, а Сапджо 
и другіе придворные вызваны въ Кайото. Войска Сатсумы, 
Аки, Кіу-Сіу, а позднѣе Тозы, Свари и Йехпцена вошли 
въ Кайото, чтобы оберегать засѣданіе императорскаго прави­
тельства.

Отряды Эйцу II Кувана были отпущены изъ свиты импера­
тора, и должность седжи дэйшогуна такъ же, какъ и другія 
должности прежняго правительства были сразу отмѣнены 9 де­
кабря 1867 г. (9-й день 12-го мѣсяпа 3-го года Кіо). Въ тотъ 
же день учреждены новыя должности: сосэй (мпнистра-презіь 
дента), гиджи (государственныхъ министровъ) и сеиъ-ііо (госу­
дарственныхъ совѣтниковъ). Его императорское высочество 
принцъ Тарухито Аризагава былъ назначенъ сосэемъ. Должность 
гиджи заняли: принцъ императорской крови, придворные: 
Санджо, Ивакура и др., и главные ^дайміи: Шпмацу, Токугава 
изъ Свари, Азено, Матсудэйра изъ Йехицепа, Йаманухи и Датэ; 
должность сенъ-йо была предоставлена даровитѣйшнмъ поли­
тическимъ дѣятелямъ того времени: Ивакурѣ, Сэйго, Кпбо, 
Гото и другимъ. Такимъ образомъ, основы новаго правительства 
были закрѣплены сліяніемъ старыхъ анти-шогунскихъ партій. 
Въ этотъ день реставрація была закончена. Стличнтельной 
чертой новой формы правленія явилось то, что должности 
въ новой администраціи уже не были наслѣдственными и не 
составляли преимущества извѣстныхъ фамилій, какъ это было 
до тѣхъ поръ.

Старыя партіи шогуна, т.-е. вѣрные приверженцы прежняго 
щогуна, какъ, напр., Матсудэйры изъ Эйцу и Кувана, были 
крайне недовольны этой рѣшительной реформой, которую они 
считали дѣломъ рукъ честолюбивыхъ Шимацу и Мори. Сопер­
ничество между войсками этихъ четырехъ дайміевъ становилось
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юсе ожесточеннѣе, пока, наконецъ, не разрѣшилось войной 
1868-—69 гг. Эта война началась въ Кайото, распространилась 
ло сѣверо-восточной части Японіи п, наконецъ, кончилась сраже­
ніемъ при Хакодате въ 1869 г. (2-й годъ Мейджп).

Если бы нредусмотрптелыіые государственные дѣятели ста­
раго шогунскаго правительства, какъ Котсу и Окубо, не при­
няли мѣръ нъ устраненію различныхъ затрудненій, возникшихъ 
послѣ ухода Кінки въ отставку, война имѣла бы гораздо болѣе 
•бѣдственныя послѣдствія.

По возстановленіи мира и порядка въ странѣ новое прави­
тельство приняло быстрыя и рѣшительныя мѣры улучшенія 
матеріальнаго нолояіепія страны н ея цивилизаціи.

Процессъ развитія, слѣдовавшій за реставраціей, слишкомъ 
хорошо всѣмъ извѣстенъ, чтобы описывать его въ такомъ 
краткомъ очеркѣ, но ранѣе, чѣмъ закончить его, упомянемъ 
•слѣдуюшіе пункты:

1) Феодальная система въ Японіи не прекратилась одно­
временно съ уничтоженіемъ шогуната, но остатки ея еще 
существовали въ началѣ новаго правленія. Однако всѣ дайміп, 
въ особенности Шнмацу, Мори, Йаманухи, Пабешпма, Токугава 
изъ Оварп, Хозакова, Пкпда и Хачпзука изъ Ава пришли къ 
единодушному заключенію, что феодализмъ ослабляетъ упру­
гость всей націи п препятствуетъ ея прогрессу. Поэтому они 
единодушно просили императора уничтожить феодальную сп- 
етему. Императорскій указъ по этому вопросу былъ изданъ въ 
1871 г. (4 г. Мейджи) и положи.тъ конецъ тому различію, 
которое существовало въ то время между военнымъ классомъ и 
остальными. <

2) Иностранная политика новаго правительства была опре­
дѣлена императорскимъ указомъ 1868 года (1-й годъ Мейджи), 
II Японія завязала международныя сношенія. Главной задачей 
-новаго правительства явилось уничтоженіе экстратеррпторіаль- 
лой юрисдикціи въ Японіи, которая въ теченіе долгаго времени 
.вызывала недовольство всей націи, такъ какъ злоупотребле-
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ПІЯ этой юрисдикціей порождали пепріятпостп, слѣдствіемъ кото­
рыхъ было нѣсколько случаевъ фанатичнаго нападенія народа 
на шіострапцевъ какъ до, такъ и послѣ реставраціи. Перего­
воры относительно пересмотра прежнихъ договоровъ съ Соеди­
ненными Штатами были начаты впервые въ 1871 г. (1 г. 
Мейджп), когда нынѣ царствующій императоръ шіѣлт, удоволь­
ствіе отправить свое первое посольство ко всѣмъ европейскимъ 
н американскимъ дерл;авамч>, съ которы.мп были закмючены 
договоры. Эти переговоры тянулись въ теченіе цѣлаго ряда лѣгь. 
пока, наконецъ, пересмотрѣнный договоръ не былъ подписанъ 
въ 1894 г. (16 день 7-го ыѣс. 27-го года Мейджп) на равныхъ 
основаніяхъ между Японіей п Великобританіей, а затѣмъ ін - 
слѣдовательно съ другими державами въ Еві)опѣ и Америкѣ, за 
исключеніемъ Мексики, съ которой былъ заключенъ договоръ 
иа равныхъ основаніяхъ еще въ 1888 г.. (21-й г. Мейдяш) 
Этотъ поступокъ британскаго правительства пололшлъ пача.ю 
тѣмъ отношеніямъ между Японіей и Великобританіей, благодапя 
которымъ .англійская нація стала дружественной и союзной.

3) Послѣ пережитаго Японіей опыта относительно псиаіі- 
скихъ и портлтальскихъ миссіонеровъ проповѣдываніе христіан­
ской религіи было строго запрещено до 1872 г. (5-й годъ Мейджп), 
когда оно снова было допущено. Миссіонеры стали прибывать 
изъ различныхъ странъ и построили церкви и школы. Многіе 
японцы обратились въ христіанство; однако, большая часть 
миссіонеровъ не пошімалп извѣстной пословицы: «Съ волками 
жить — по-волчьи выть»і), а потому ассимиляція задержалась, 
благодаря ихъ неспосооности примѣняться къ странѣ и народу 
Нынѣ статьей 28 конституціи разрѣшена полная свобода вѣро­
исповѣданій, однако большинство образованнаго класса вообще 
не долюбливаіотъ миссіонеровъ, и, конечно,, этотъ недостатокъ 
расположенія долженъ оказывать громадное вліяніе на р)аспро- 
страненіе христіанской религіи въ Японіи.

Э „At Коте do as Rome does“.
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Государственное устройство Япон­
ской нмнерін )̂.

Маркизъ Хиробуми Ито.

Въ нашей странѣ отношенія между властителемъ и поддап- 
тіыми были установлены при основаніи государства. Въ средніе 
вѣка единство политической власти было ослаблено вслѣдствіе 
ряда междоусобныхъ войнъ. Однако со времени реставраціи 
(15G8 г. ио Р. X.) императорская власть усилилась и окрѣпла, 
II императоръ имѣлъ счастье издать указы, въ которыхъ объ- 
явіі.гь о своемъ великомъ политическомъ намѣреніи учредить 
коиституціошіую форму правленія въ надеждѣ, что опа точно 
0 !іредѣлпть права и обязанности подданныхъ и постепенно уве­
личитъ ихъ благосостояніе, закрѣпивъ единство власти за главой 
государства, открывъ болѣе широкое поле служенія (іімпеііа- 
тору) II направляя надлежащимъ образомъ, при содѣйствіи го­
сударственнаго министра и съ совѣта Діэты, всю работу госу­
дарственной машины. Все это находится въ совершенномъ со­
гласіи съ духомъ благородныхъ дѣлъ, завѣщанныхъ предками 
императора, и все, что предполагается нынѣ къ исполненію, 
должно открыть пхии къ дальнѣйшему достиженію цѣлей, на­
мѣченныхъ вышеупомянутыми предками императора.

Священный японскій престолъ иредставляегь наслѣдіе пред­
ковъ императора, переданное потомству; въ немъ заключается 
право царствовать надъ страной и управлять государствомъ. 
Хотя въ статьяхъ коіістпт}щііі и упомянхты спеціальныя поста­
новленія относительно верховной власти, это вовсе пе озпа- 
■чаегь, чтобы въ конституціи былъ выработанъ иной взглядъ на 
императорскую власть; напротивъ, первоначальное государствеи- 
лое правленіе не только не было измѣнено констіпущіей, но она 
иодтверждаетъ его сильнѣе, чѣмъ когда-либо.

1) Текстъ констытз'ціи папечатакъ въ приложеніи В.© ГП
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Статьи конституціи, разъясненныя 
ея авторомъ )̂.

I. И м перахо ртэ.
1) Со времени перваго императорскаго предка въ cxpant 

происходили перерывы въ ея благосостояніи и частыя наруше­
нія ея спокойствія; но блескъ священнаго престола, передан­
ный непрерывной линіей одной и той же династіи, оставалсн 
всегда такимъ же незыблемымъ, какъ блескъ неба или земли. 
Въ началѣ этой статьи устанавливается великій прпнцппъ кон­
ституціи въ странѣ и объявляется, что до скончанія вѣка 
Японская имперія будетъ отождествляться съ непрерывной им­
ператорской династіей и что принципъ этотъ никогда не измѣ­
нялся въ прошломъ и никогда не измѣнится въ будущемъ, 
пребывая неизмѣннымъ на вѣчныя времена. Такимъ образомъ, 
въ этой статьѣ навсегда выясняются тѣ отношенія, которыя 
должны существовать между императоромъ и его подданными. 
Слова «царствовать и управлять» выражаютъ то, что импера­
торъ на своемъ престолѣ соединяетъ въ себѣ верховную власть 
надъ государствомъ и управленіе страной и подданными.

2) Что касается престолонаслѣдія, то относительно этогО' 
вопроса были даны ясныя инструкціи со временъ перваго іі.м- 
ператорскаго предка. Во исполненіе этихъ инструкцій престолъ 
переходилъ къ сыновьямъ и внукамъ императоровъ, іі этогь 
законъ останется незыблемымъ до скончанія вѣка. Что же ка­
сается порядка престолонаслѣдія, то по этому вопросу уже 
сдѣланы подробныя распоряженія въ законахъ объ император­
скомъ домѣ, недавно постановленныя его императорскимъ вели­
чествомъ. Этотъ законъ будетъ считаться семейнымъ закономъ.

Ч Слѣдующее за симъ разъясненіе конституціи самимъ мар­
кизомъ Ито имѣетъ жизненный интересъ, такъ какъ онъ выска­
зываетъ въ немъ собственныя мысли, послужившія основаніемъ 
ДЛЯ составленія этихъ статей. г.

1-!'

императорскаго дома. Что эти распоряженія не упомянуты ш> 
конституціи, указывает!) только на то, что относительно ихъ ш‘ 
будетЧ) терпимо никакое вмѣшательство. Подъ словами «импера­
торскіе мужскіе потомки» подразумѣваются мужскіе потомки импе- 
Ііаторскаго дома но мужской линіи. Настоящее примѣчаніе и статьи 
1 закона объ императорскомъ домѣ разъясняюП) другъ друга.

3) «Священный престолъ былъ учрежденъ въ то время, когда 
пі‘бо и земля были отдѣлены другъ отъ друга» (Коджикп). Им­
ператоръ сошелъ съ неба — онъ лицо божественное исвяшенное, 
онъ выше всѣхъ подданныхъ. Онъ, конечно, долженъ оказывать 
уваженіе закону, но въ этомъ онъ не несетъ отвѣтственности 
передъ закономъ. Не только не должно быть оказано непочтенія 
императору, но личность его не должна быть предметомъ не­
одобрительныхъ предположеній или какихъ-либо разсужденій.

4) Верховная власть царствовать п управлять государствомъ 
унаслѣдуется императоромъ отъ его предковъ и передается пмь 
потомству. Всякаго рода законодательная и псііолшітельная 
в.іасть въ государствѣ, при посредствѣ которыхъ онъ царствуеть 
надъ страной и управляетъ народомъ, соединяются въ его 
божественной личности, которая, какъ видно изъ этого, дер­
житъ въ своихъ рукахъ всѣ развѣтвляющіяся нити политиче­
ской жизни страны. Его императорское величество самъ опре­
дѣлилъ быть конституціи и повелѣлъ считать ее основнымъ 
закономъ, который долженъ соблюдаться государемъ и народом!.. 
Кромѣ того, онъ ясно выразилъ, что всякое правило, изложен­
ное въ конституціи, должно соблюдаться неукоснительно и безъ 
нерадѣнія.

Его императорское величество совершилъ этотъ шагъ изъ 
уваженія къ дѣятельности, завѣщанной ему небомъ, и съ цѣлью 
устроенія постоянной системы нравленія соотвѣтственно ходу 
національнаго прогресса. Соединеніе всѣхъ правительственных!, 
властей въ государствѣ въ одномъ лицѣ является отличитель­
ной чертой царствованія, а дѣйствіе этой соединенной власти 
согласно постановленій конституціи составляетъ проявленіе пар-
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ствовапія. Если сувдествуетъ отличительная черта царствованія 
безЧі проявленія ея въ той формѣ, которая только что уііомя- 
II} га, то является наклонность къ деспотизму. Съ другой сто­
роны, если есть проявленіе царствованія, по безъ отличитель­
ныхъ чертъ, прпсугцнхъ царствованію, то появятся неправиль­
ности II бездѣятельность.

5) Законодательная власть принадлежитъ императору; по 
власть эта должна дѣйствовать всегда съ согласія Діэты. ІІ.мне- 
раторъ поручаетъ кабинету составить проекты законовъ нлн же 
Діэта можетъ предложить таковые; послѣ того, какТ) обѣ палаты 
Діэты одобрятъ нхъ, императоръ даетъ свою санкцію,, п про­
екты пріобрѣтаютъ законодательную силу — дѣлаются закона.міь 
Гакимъ образомъ, императоръ является не только центром'ь 
исполнительной власти, но и источникомъ н первоначаломъ за- 
конодателыіой власти.

6) Санкціонированіе закона, распоряженіе о томт,, чтобы 
онъ былъ обнародованъ въ надлежащей формѣ, п приказъ о
томъ, чтобы были приняты мѣры относительно его исполненія_
все это принадлежитъ верховной власти императора. Санкціони­
рованіемъ заключается процессъ законодательства, между тѣ.мъ 
какъ обнародованіе закона дѣлаетъ исполненіе его обязатель­
нымъ для всѣхъ подданныхъ. Если императору принад.гелпіп> 
власть санкціонировать законъ, то лишнее прибавлять, чдю онъ 
имѣетъ также право и отказать въ своей санкціи. Санкціони­
рованіе есть проявленіе верховной властіі императора въ дѣлѣ 
законодательства. Поэтому безъ . санкціи императора никакой 
проектъ, если бы даже онъ былъ одобренъ Діэтой, не можетъ 
получить силы закона.

7) Созваніе Діэты принадлежитъ исключительно власти им­
ператора. Поэтому конституція не признаетъ Діэты, собравшейся 
самостоятельно, не по призыву императора, п постановленія, 
такой Діэты остаются недѣйствптельнымп,. •

8) Въ томъ случаѣ, когда странѣ угрожаетъ опасность іьтн 
же ее посѣтили бѣдствія, какъ, напримѣръ, голодъ,- чума пли
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иное, то должны быть приняты всѣ мѣры для поддержанія на­
родной безопасности, а также для предупіюжденія бѣдствія п 
помощи пострадавшимъ. Если такія мѣры должны быть при­
няты въ то вре.мя, когда нѣтъ засѣданія Діэты, то правитель­
ство бе[)етъ на себя отвѣтственность изданія императорских'!, 
пос'гаповлеііій, замѣняющихъ законы, п не должно оставить 
иепсііолнепны.мъ ничего, что требуется данными обстоятель­
ствами, такъ какъ эго необходимо для защиты и безоиаспоспі 
страны. Слѣдуеть принять къ свѣдѣнію, что статья 5, глася­
щая о томъ, что проявленіе законодательной власти требуетъ 
согласія Діэты, относится только къ обыкновеннымт, случаямъ; 
между тіімъ какъ ііііавіыа, изложенныя въ настоящей статьѣ, 
допускающія изданіе имйераторскихъ постановленій, замѣпяіо- 
щихт. законы, относятся кт. исключительнымъ случаямъ въ ви­
дахъ краііііеіі необходимости. Право, о которомъ говорится въ 
этой статьѣ, называется «правомъ изданія постановленій въ 
случаяхъ крайней необходимости». Законность этого нрава при­
знается конституціей, которая въ то же время строго пред­
остерегаетъ отъ злоупотребленія этимъ правомъ. Такимъ обра- 
зомт. конституція ограничиваетъ его случаями крайней необхо­
димости для подде))жапія общественной безопасности нлн пресѣ­
ченія народнаго бѣдствія н запрещаетъ пользованіе этимъ пра­
вом'!. на основаніи обычнаго охраненія общественныхъ интере­
совъ II улучшенія народнаго благосостоянія. Слѣдовательно, 
издавая постановленіе на случай крайней необходимости, слѣ­
дуетъ указать, что эго постановленіе сдѣлано согласно прави­
ламъ, изложеннымъ въ настоящей статьѣ, такъ какъ, ес.іп 
правительство будетъ пользоваться этимъ правомъ для того, 
чтобы избѣгнуть публичныхъ преній Діэты или уничтожить уже 
существующій законъ, правила конституціи являлись бы мертвой; 
не имѣющей никакого значенія буквой и совершенно не соот­
вѣтствовали бы своей цѣли— служить защитой народа. Поэтому 
контроль надъ этимъ исключительнымъ правомъ предоставленъ 
Діэтѣ настоящей статьей, обязывающей впослѣдствіи .нредста-© ГП
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£ить постановленія на случай крайней необходимости на раз­
смотрѣніе и одобреніе Діэты.

9) Настоящей статьей разсматривается верховная власть 
императора по отношенію къ административнымъ постановле­
ніямъ. .^аконъ требуетъ согласія Діэты, между тѣмъ какъ по­
становленіе зависитъ исключительно отъ рѣшенія императора. 
Для изданія постановленій существуютъ два случая: первый— 
когда необходимо установить мѣры и подробности для разра­
ботки какого-нибудь закона; второй — когда является необходи­
мость поддержать общественный покой и порядокъ и способ­
ствовать благосостоянію подданныхъ. Всѣ эти постановленія 
могугь, не проходя по обычному пути законодательства, сдѣ­
латься предметами настоящихъ узаконеній, обязательныхъ для 
парода, въ силу исполнительной власти императора. Въ смыслѣ 
обязательной силы для парода не должно быть ни малѣйшеіі 
разницы между закономъ и постановленіемъ, кромѣ той, что 
законъ можетъ производить измѣненія въ любомъ изъ поста­
новленій, между тѣмъ какъ постановленіемъ нельзя вносить из­
мѣненій ни въ одинъ дѣйствующій законъ. Въ случаѣ разно­
гласія между закономъ и постановленіемъ предпочтеніе будетъ 
всегда оказано закону.

Право издавать постановленія является во всѣхъ случаяхъ 
слѣдствіемъ верховной власти императора. Тѣ постановленія, 
которыя сдѣланы по личному рѣщенію и за собственпоручноіі 
подписью императора, называются «императорскими постановле­
ніями». Изданіе постановленій кабинетомъ или департаментомъ 
считается проявленіемъ верховной власти, переданной императо­
ромъ. Выраженіе въ этой статьѣ — именно «данныя императо­
ромъ или по повелѣнію императора»— опредѣляютъ эти два по­
рядка изданія постановленій.

Постановленія въ чрезвычайныхъ случаяхъ, упомянутыя въ 
предыдущей статьѣ, могутъ замѣнить законъ; но постановленія 
административныя, упомянутыя въ предыдущей статьѣ, должны 
быть изданы въ предѣлахъ закона, и хотя они и могугь вос­

— 26 —

полнять его недостатки, однако они не могутъ измѣнять закоіп> 
или имѣть дѣйствіе въ тѣхъ случаяхъ, когда, по неукосни­
тельному правилу конституціи, требуется примѣненіе закона. 
Лдмипистративныя постановленія могутъ издаваться при обыкно­
венныхъ обстоятельствахъ, между тѣмъ какъ цѣль чрезвычай- 
пыхт> постановленій—пттп навстрѣчу надобностямъ, являющимся 
въ исключительныхъ случаяхъ.

10) Соотвѣтственно государственнымъ нуждамъ императорт. 
создаетъ учрежденія въ различныхъ отрасляхъ администраціи, 
опредѣляетъ организацію и функціи, присущія каждому пзт. 
нихъ, и проявляетъ свою верховную власть, назначая дарови­
тыхъ людей на гражданскія и военныя должности и увольняя 
состоящихъ на этихъ должностяхъ. Разъ установленіе учрежде- 
]іій и назначеніе на офиціальныя должности составляетъ преро­
гативъ государя, то этотъ прерогативъ естественно сопрово­
ждается правомъ назначать жалованье и пенсіи.

И )  Высшая власть въ военномъ и морскомъ дѣлахъ при­
надлежитъ императору, и дѣла эти подчинены приказамъ, исхо­
дящимъ отъ него.

12) Организація и устройство арміи п ф.іота въ мирное 
в])емя опредѣляются императоромъ. Правда, что это право осу­
ществляется императоромъ съ совѣта отвѣтственныхъ государ­
ственныхъ министровъ, однако вмѣстѣ съ командованіемъ арміей 
право это принадлежитъ верховной власти императора и ника­
кого вмѣшателъства Діэты въ эти дѣла отнюдь не допускается. 
Властъ опредѣленія организаціи арміи и флота въ частности 
вмѣщаетъ въ себѣ: организацію войсковыхъ частей и флота, 
всѣ дѣла, относящіяся къ военнымъ округамъ и подокругамъ, 
къ заготовленію и распредѣленію оружія, къ военному и мор­
скому обученію, къ инспекціи, къ дисциплинѣ, къ способу 
отданія чести, къ установленію формъ обмундированія, къ гва])- 
діп, крѣпостямъ, къ морскимъ укрѣпленіямъ и портамъ, а также 
приготовленія къ военнымъ и морскимъ походамъ. Въ устрое­
ніе войскъ во время мирнаго положенія входитъ опредѣленіе© ГП
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числа человѣкъ, ежегодно призываемыхъ для отбыванія воин­
ской повпиностн.

13) Право объявленія войны, заключенія мира н договоровъ 
•съ иностранными державами принадлежитъ исклюнителыю импе­
ратору, и для этого не требуется согласія Діэты, во-нервыхъ, 
потому, что слѣдуетъ, чтобы единство верховной власти про­
являлось въ лицѣ монарха, олицетворяющаго собой государство 
въ сношеніяхъ съ нностраннымп державами, и, во-вторыхъ, но- 
тому, что въ дѣлѣ войны или заключенія договоровъ быстрота 
предначертаній, составляющихся соотвѣтственно вызывающимъ 
цхъ обстоятельствамъ, представляетъ въ высшей степени важ­
ное значеніе. Подъ словомъ «договоры» разумѣются договоры 
о мирѣ и дружбѣ, о торговлѣ и союзѣ.

14) Военное положеніе, объявляется въ случаѣ войны или 
народнаго возстанія, съ цѣлью временнаго прекращенія дѣй­
ствія обычныхъ законовъ н примѣненія къ нѣкоторьшъ ад.ми- 
нпстративнымъ и судебнымъ функціямъ военныхъ законовъ. 
Вполнѣ точно опредѣлено, что условія, необходимыя для обт.- 
явленія военнаго положенія, и слѣдствія этого объявленія долж­
ны быть опредѣлены закономъ и , что право объявленія воен­
наго положенія принадлежитъ исключительно верховной власти 
императора, который, въ силу извѣстныхъ обстоятельствъ, объ­
являетъ военное положеніе или прекращаетъ его. Подъ словомъ 
«ус-товія» предполагается характеръ кризиса,,, вызвавшаго необ­
ходимость объявленія военнаго положенія,. границы территоріи, 
.на которую оно должно распространяться, п правила, которыя 
необходимо соблюдать,,при объявленіи военнаго положенія. Подъ 
«слѣдствіемъ» разумѣется предѣлъ власти, .установленной какъ 
результатъ объявленія военнаго, положенія.

Право распоряженій на полѣ сраженія или объявленія воен­
наго положенія, , смотря по обстоятельствамъ, можетъ быть 
ввѣрено мѣстному начальнику, которому разрѣшается принимать 
-Мѣры, по своему, усмотрѣнію, а затѣмъ доносить, о нихъ 
правительству. Это- право разсматривается какъ передача пмпе-
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ргіторомъ верховной власти главнокомандующему арміей, чтобы 
послѣдній имѣлъ возможность принять мѣры сообразно встрѣ­
чающимся обстоятельствамъ. (Примѣчаніе ЛЬ 36, вышедшее въ 
1.>.м'ь году Меіижи, 1882 г. по Р. X.).

1.5) Императоръ есть источникъ чести. Берховной власти 
императора нрипадлежіггь право награждать заслуги, отличать 
выдающихся дѣятелей и достойныя похвалы предпріятія н да­
ровать титулы и оказывать другія почести и знаки особой ми­
лости. Пи одному подданному не позволяется пользоваться этнмь 
прерогативомъ императора или легкомысленно относиться къ нему.

16) Государство даётъ равную и безпристрастную охрану 
правамъ подданныхъ, соотвѣтственно прпицинамъ разума н спра­
ведливости, учрежденіемъ судовъ и назначеніемъ судебныхъ 
должностныхъ лицъ. Но законъ педод^таточпо понятенъ и недо­
статочно точенъ, чтобы отвѣчать всѣмъ разнообразнымъ и 
сложнымъ требованіямъ человѣческой жизни; въ тѣхъ-случаяхъ, 
ког;щ въ преступленіи противъ закона есть смягчающія вину 
обстоятельства, слѣдуетъ опасаться, что ни одно законодатель­
ство или судебное примѣненіе его не будутъ въ сп.гахъ въ точ­
ности возмѣститъ недостатки въ самомъ законѣ. Вслѣдствіе 
.этого право помилованія предоставляется особой благодѣтелыіоіі 
В.ШСТИ императора, который можетъ даровать облегченіе вт> 
тѣхъ случаяхъ, когда его нельзя ожидать отъ закона^ чтобы, 
такимъ образомъ, ни одинъ подданный не потерпѣлъ незаслу- 
яшипаго наказанія.

«Амнистія» даруется въ исключительныхъ случаяхъ въ видѣ 
особой милости и относится къ извѣстному роду преступленій.. 
' Поэшловапіе» можетъ быть даровано всякому преступнику, 
чтобы избавить его отъ присужденнаго ему наказанія. «Комму­
тація» есть смягченіе тілн измѣненіе кары, уя:е объявленноіі 
преступнику по суду. «Реабилитація» есть возвращеніе граждан­
скихъ правъ, утраченныхъ даннымъ лицомъ.

Въ тринадцати статьяхъ, отт> статьи 4 до статьи 16, пере­
числены верховныя права главы государства. Эти права дѣіі-© ГП

НТ
Б С
О РА

Н



ствуютъ во всѣхъ направленіяхъ, за исключеніемъ тѣхъ, гдѣ 
они ограничены конституціей, совершенно такъ же, какъ лучи 
солнца, сіяющіе всюду, за исключеніемъ мѣстъ, загражденныхъ 
экраномъ. Существованіе этихъ правъ зависитъ, конечно, не 
отъ перечисленія ихъ въ послѣдовательныхъ статьяхъ. Въ кон­
ституціи въ общихъ чертахъ опредѣляются верховныя права; 
і̂то касается подробностей, то изъ нихъ указаны са.чьы суще- 

■ственныя, чтобы дать общее понятіе о томъ, въ чемъ эти права 
■состоятъ. Напримѣръ, не перечислены права чеканки монеты 
и установленія мѣръ и вѣса, но самое отсутствіе упоминанія о 
нихъ показываетъ, что они включены въ верховныя права 
императора.

17) Регентъ пользуется верховными правами императора. 
За исключеніемъ титула оцъ во всѣхъ отнощеніяхъ тождествен'], 
съ императоромъ и управляетъ страной именемъ императора. 
Единственнымъ ограниченіемъ его правъ является то, которое 
упомппаегся въ статьѣ 75 настоящей конституціи. «О'гъ имени 
пмперагора» — значитъ вмѣсто императора, т.-е. регентъ даетъ 
свои новелѣнія вмѣсто императора.

Назначеніе регента опредѣляется закономъ объ император­
скомъ домѣ. Но въ виду того, что осуществленіе верховныхъ 
нравъ регентомъ связано съ конституціей, то и правила осу­
ществленія этихъ правъ изложены въ конституціи, между тѣмъ 
лакъ правила назначенія регента изложены въ законахъ объ 
императорскомъ домѣ. Вопросъ о томъ, слѣдуетъ ли, или не 
слѣдуетъ, при извѣстныхъ обстоятельствахъ, назначить регента, 
разрѣшается императорской фамиліей и въ эту область не до­
пускается народнаго вмѣшательства. Чрезвычайные случаи, когда 
императоръ не въ силахъ держать въ своихъ рукахъ бразды 
правленія, весьма рѣдки; однако, несмотря на ихъ рѣдкость, 
они все же даютъ поводъ къ народнымъ волненіямъ. Въ кон­
ституціи одной изъ странъ существуетъ правило, по которому 
въ такихъ случаяхъ должны быть созваны обѣ палаты парла­
мента и вопросъ о необходимости назначенія регента рѣшается
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голосованіемъ. Но гакая постановка вызываеть то возраженіе, 
что рѣшеніе вопроса, имѣющаго такое важное значеніе для 
императорской фамиліи, предоставляется такимъ образомъ на­
родному большинству, а потому можетъ явиться тенденція къ 
униженію императорской чести. Съ цѣлью сохраненія національ­
ной политики страны и въ видахъ предотвращенія возможно­
сти подобной тенденціи правила, касающіяся назначенія регента, 
упомянутаго въ настоящей статьѣ, предоставлены опредѣленію 
закона объ императорскомъ домѣ, и дальнѣйшихъ упоминаній 
о немъ въ настоящей конституціи не имѣется.
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II.. П р а в а  и о б я з а н н о с т и  подданны хъ».

і8 ) Выраженіе «японскій подданный» употребляется здѣсь 
Д.1Я ОТ.ІИЧІЯ японца отт, иностраннаго подданнаго или гражда­
нина. Каждый японскій подданный долженъ пользоваться какъ 
I осударственнымп, такъ и гражданскими законными правами. 
Поэтому необходимо установить посредствомъ закона тѣ усло­
вія, которыя нужны для того, чтобы считаться японскимъ под­
даннымъ. Есть два пути, по которымъ лицо можетъ быть япон­
скимъ подданнымъ: 1) по рожденію, 2) по натурализаціи или 
но иному дѣйствію закона.

Положеніе подданныхъ должно быть опредѣлено особымъ 
закономъ. Но въ конституціи озаботились установленіемъ этого 
факта въ виду того, что опредѣленіе положенія подданныхъ или 
гражданъ необходимо, дабы они могли пользоваться граждан­
скими правами полностью, а также государственными правами. 
Какъ ясно будетъ видно, постановленія вышеупомянутаго спе­
ціальнаго закона составлены на основаніи конституціи и тѣсно 
связаны съ правами и обязанностями подданныхъ, упомянутыми 
въ конституціи.

Государственными правами являются право избирать и быть 
избраннымъ, право быть назначеннымъ на должность и т. и. 
Обычнымъ правиломъ государственнаго закона въ каждой странѣ© ГП
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является опредѣленіе государственныхъ правъ конституціей или 
особымъ закономъ, при чемъ этими правами могутъ пользо­
ваться только природные подданные и граждане, между тѣм ь 
какъ иностранцы изъ этого пользованія исключены. Что же 
касается гражданскихъ правъ, то обычай строгаго раздѣленія 
уроженцевъ страны on, пришельцевъ становится уже достоя- 
иіе.мъ исторіи. Теперь почти во всѣхъ государствахъ появилась 
тенденція' уравнять, за пемпогимп исключеніями, ппостранцев'і, 
съ уроженцами страны въ государственныхъ правахъ.

19) Въ настоящее время при назначеніи на военную, гра­
жданскую или вообще на какую-нибудь государственную доля:- 
нос'гь не принимается во вниманіе фамильное положеніе. Это 
одно изъ прекрасныхъ послѣдствій реставраціи. Конституція 
гарантируетъ настоящей статьей, что ни знатность ни дворян­
ство не будутъ болѣе имѣть вліянія на равенство всѣхъ людей 
нрп назначеніи на должности. Но все же необходимыми усло­
віями для назначенія на должность или на какой-нибудь постъ, 
требующій извѣстнаго довѣрія, являются установленныя закономъ 
или постановленіемъ дѣта, сумма уплачиваемыхъ налоговъ, а 
также извѣстный образовательный цензъ.

Изъ того, постановленія, что «японскіе подданные могутъ 
всѣ одинаково назначатъся на военныя, гражданскія или госу­
дарственныя должности», явствуетъ, что это право не распро­
страняется на иностранцевъ, если на то не послѣдуетъ особаго 
постановленія.

20) Японскіе подданные составляютъ, одинъ изъ элемен­
товъ, ооразующихъ Японскую имперію. Опн обязаны охранять 
существованіе, незавпсимостъ п славу страны... Каждый под­
данный мужского пола по достиженіи двадцатаго года всту­
паетъ въ ряды арміи или флота, но число фактически призывае­
мыхъ ежегодно опредѣляется соотвѣтственно наличному составу 
арміи и флота. Лица отъ семнадцатилѣтняго до сорокалѣтняго 
возраста зачисляются въ милицію и дэлліны быть готовы къ 
призыву во всякое время въ случаѣ открытія военныхъ дѣй-
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ствій. Вотъ въ общихъ чертахъ законъ о воинской повинности 
въ томъ видѣ, въ какомъ оііъ существуетъ нынѣ. Статьей этой 
опредѣляется, что каждый мужчина, достигшій совершеннолѣ­
тія, -долженъ безъ различія класса или сословія, согласно пред­
писанію закона, исполнить свой долгъ, прослуживъ опредѣлен­
ное время въ войскахъ, гдѣ въ немъ воспитывается воинствен­
ный духъ, а тѣло укрѣпляется физическими упражненіями; 
такимъ образомъ, въ странѣ поддерживается военный духъ и 
не допускается до упадка.

21) Уплата налоговъ, какъ и военная служба, представляетъ 
обязанность подданныхъ, такъ какъ отвѣчаетъ одному пзъ не­
обходимыхъ условій общаго существованія націи. Налогъ есть 
та доля, которую каждый вноситъ на расходы государства. Это 
не даръ, принесенный въ пользу вымогательства и не плата 
за тѣ преимущества, которыя получаются по взаимному согла­
шенію сторонъ.

22) Гарантируется свобода жительства и свобода передви­
женія. Каждый японскій подданный теперь свободенъ избрать 
себѣ постоянное или временное мѣсто жительства, нанимать жи­
лища или имѣть торговлю въ любомъ мѣстѣ въ предѣлахъ 
имперіи. То обстоятельство, что въ конституціи постановлено, 
что эта свобода можетъ быть ограничена только закономъ и 
что административныя мѣры не могутъ ея касаться, показы­
ваетъ, какъ высоко почитается эта свобода.

23) Личная свобода обезпечена. Арестъ, заключеніе и от­
дача подъ судъ могутъ имѣть мѣсто только въ случаяхъ, пред­
усмотрѣнныхъ закономъ, и согласно правилъ, упомянутыхъ въ 
немъ, и ни одинъ проступокъ не можетъ быть наказанъ иначе, 
какъ по точному постановленію закона... Полицейскій или слу­
жащій въ тюрьмѣ, арестующій кого-нибудь, заключающій его 
въ тюрьму или обращающійся съ нимъ грубо, противно закону, 
подвергается за это болѣе строгой карѣ, чѣмъ если бы это 
было учинено частнымъ лицомъ (Св. Уголовн Зак., ст. 278, 
279 и 280). Что касается суда, то онъ совершается не поли-
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цейскимъ чиновникомъ, но особымъ судебнымъ должностнымъ 
лицомъ; защита также допускается и судъ производится пу­
блично. Всякое судебное или полицейское лицо, прибѣгающее къ 
насилію съ цѣлью исторгнуть отъ обвиняемаго сознаніе въ пре­
ступленіи, подвергается особо строгому наказанію (Сводъ Угол.

. Зак., ст. 282). Наказанія, не согласныя съ постановленіями 
закона, считаются недѣйствительными (Угол. Судопр. ст. 410- 
Св. Угол. Зак., ст. 2). Такъ велика забота объ охраненіи под­
данныхъ. Настоящая статья предохраняетъ отъ возрожденія 
древнихъ обычаевъ и ставитъ личную свободу на безопасное и 
твердое основаніе.

24) Существуетъ также законъ для охраненія личныхъ 
правъ. Лица, назначенныя судьями, должны безпристрастно су­
дить обѣ тяжущіяся стороны, безъ всякихъ притѣсненій со 
стороны властей; каждый подданный можетъ заявить свою пре­
тензію на судѣ противъ сильнаго и знатнаго и, давая объясне­
нія по своему дѣлу, защищать его противъ возбудившихъ тяжбу 
должностныхъ лицъ. Поэтому конституція исключаетъ всякую 
возможность вмѣшательства въ юридическую власть и не допу­
скаетъ никакого нарушенія правъ отдѣльныхъ лицъ цутемъ 
учрежденія иного какого-либо особаго суда или комиссіи, кромѣ 
компетентнаго суда, утвержденнаго закономъ.

25) Неприкосновенность жилищъ обезпечена. Домъ предста­
вляетъ мѣсто, въ которомъ подданный живетъ въ полной без­
опасности, и не только частнымъ лицамъ запрещается входить 
въ чужія жилища безъ согласія ихъ обитателей, но полицей­
скія, судебныя и всякаго рода иныя административныя должно­
стныя лица, которыя въ случаѣ преступленія или съ цѣлью 
принятія административныхъ мѣръ войдутъ въ частный домъ 
пли произведутъ въ немъ обыскъ въ случаяхъ, не предусмо­
трѣнныхъ закономъ или не соотвѣтствующихъ постановленіямъ, 
заключающимся въ немъ, будутъ считаться виновными въ не­
законномъ поступкѣ и съ ними будетъ поступлено согласно 
закона (Св. Угол. Зак., ст. 171 и 172).
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26) Соблюденіе тайны писемъ есть благодѣяніе, оказанное 
намъ современной цивилизаціей. Настоящей статьей опредѣ­
ляется, что нарушеніе тайны писемъ путемъ вскрытія или 
уничтоженія ихъ не будетъ допускаться; исключеніемъ являются 
случаи, въ которыхъ необходимо произвести разслѣдованіе пре­
ступленія, во время войны или въ чрезвычайныхъ случаяхъ, а 
также въ случаяхъ, предусмотрѣнныхъ особыми постановленіями 
закона.

27) Этой статьей обезпечивается право собственности. Право 
собственности подвластно государству. Поэтому оно должно 
подчиняться ограничительнымъ законамъ. Оно ненарушимо дѣй­
ствительно, но должно быть ограничено. Напримѣръ, есть родъ 
зданій, которыя запрещается возводить на извѣстномъ разстоя­
ніи отъ пограничной линіи, окружающей замокъ или крѣпость, 
п за такое запрещеніе не полагается никакого возмѣщенія; ми­
нералы, находящіеся въ землѣ, находятся подъ контролемъ 
минныхъ законовъ; лѣса подчинены правиламъ, составленнымъ 
согласно требованіи дендрологической экономіи; насажденіе де­
ревьевъ на извѣстномъ разстояніи отъ желѣзнодорожнаго по­
лотна запрещается; запрещено также рыть колодцы на извѣст­
номъ разстояніи отъ кладбищъ. Вотъ иллюстраціи тѣхъ огра­
ниченій, которыя наложены на право собственности, п достаточно 
однѣхъ этихъ, чтобы показать, что собственность лицъ такъ 
же, какъ и ихъ личность, должны находиться въ повиновеніи у 
государства. Право собственности входитъ въ кругъ частныхъ 
законовъ и не имѣетъ никакихъ точекъ соприкосновенія съ 
управляющей страной верховной властью, принадлежащей къ 
сферѣ государственныхъ законовъ... Если того требуетъ общее 
благо, частныя лица могутъ быть принуждены nolens volens 
разстаться со своей собственностью для того, чтобы намѣчен­
ная цѣль могла быть достигнута. Это узаконеніе основывается 
на^верховномъ правѣ — правѣ парствованія и управленія стра­
ной, хотя опредѣленіе правилъ, относящихся къ этому вопросу, 
принадлежитъ закону. При принесеніи частной собственности
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въ жертву общему благу за нее уплачивается извѣстное умѣ­
ренное денежное вознагражденіе. Конституція даетъ много до­
казательствъ того, что ограниченіе собственности должно быть 
всегда основано на точномъ опредѣленіи закона и не можетъ 
быть сдѣлано на основаніи постановленій.

28) Вѣра и убѣжденіе —  достоянія ума. Что касается вѣро­
исповѣданій, религіозныхъ проповѣдей, способа распространенія 
религіи и образованія религіозныхъ обществъ и митинговъ, то 
относительно этого должны быть соблюдаемы нѣкоторыя судеб­
ныя или полицейскія мѣры съ цѣлью охраненія общественной 
тишины и спокойствія. Ни одинъ послѣдователь той или дру­
гой религіи не имѣетъ права выходить за рамки, установлен­
ныя закономъ имперіи, на основаніи служенія своему богу или 
съ цѣлью освободиться отъ своихъ обязанностей государству, 
которыя онъ обязанъ исполнять въ качествѣ поддаішаго. Итакъ, 
хотя и признается полною свобода вѣроисповѣданія поскольку 
она касается внутренняго міра человѣка, однакоже, внѣшнія 
проявленія, какъ, напр., исполненіе богослуженія^^ и способы 
проповѣдыванія, обязательно должны быть до нѣкоторой сте­
пени ограничены закономъ или постановленіями; кромѣ того, 
общія обязанности подданныхъ безусловно должны исполняться. 
Ѳти правила, установленныя конституціей, вполнѣ ясно пока­
зываютъ, въ какихъ отношеніяхъ находятся между тобой поли­
тическія и религіозныя права.

29) Рѣчи, литературныя сочиненія и печатныя статьи, об­
щественные митинги и общества служатъ для людей средствомъ 
распространенія своего вліянія въ политическихъ или обще­
ственныхъ сферахъ... Но въ виду того, что каждое изъ этихъ 
обоюдоострыхъ орудій можетъ быть легко употреблено во зло, 
необходимо, съ цѣлью сохраненія государственнаго правопорядка, 
наказывать по закону или предупреждать установленными зако­
номъ полицейскими мѣрами всякія посягательства на честь или 
права того или другого лица, на внутреннюю тишину въ странѣ 
и подстрекательства къ преступленію, совершаемыя при посред-

— 36 —
— 37 —

■ствѣ этихъ орудій. Однако эти ограниченія должны быть обяза­
тельно опредѣлены закономъ и никоимъ образомъ не входятъ 
въ сферу постановленій.

30) Право петицій предоставлено народу милостивымъ благо­
воленіемъ императора; поэтому для подданныхъ будетъ открыта 
возможность доводить свои желанія и нужды до свѣдѣнія импе­
ратора... Но подающіе петицію должны соблюдать въ ней 
надлежащую почтительную форму. Они не должны злоупотреб­
лять правомъ, дарованнымъ имъ конституціей, и оказывать им­
ператору непочтеніе или въ своихъ петиціяхъ клеветнически 
■открывать тайны другихъ лицъ. Такое поведеніе безусловно 
осуждается правилами нравственности. Поэтому относительно 
петицій слѣдуетъ установить надлежащія ограниченія при по­
средствѣ закона или постановленій, или правилъ палаты 
.Діэты.

Право петицій, относившееся раньше только къ прошеніямъ, 
адресованнымъ на имя императора, постепенно распространено 
на прошенія, подаваемыя въ парламентское и государственное 
управленія. Никакого ограниченія не налагается закономъ на 
петиціи, касающіяся личныхъ или общественныхъ интересовъ.

31) Всѣ правила, разсматриваемыя въ настоящей главѣ, 
•опредѣляютъ гарантіи, которыя конституція даетъ для охраны 
правъ подданныхъ. По принципу, присущему каждой конститу- 
щіп, повиновеніе закону вмѣняется не только однимъ поддан­
нымъ, но и государственныя власти, назначенныя надъ ними, 
должны, при исполненіи своихъ обязанностей, подчиняться огра­
ниченіямъ закона. Въ этомъ состоитъ отличительная черта на­
стоящей главы. Но конституція не выпустила изъ виду соста­
вленія исключительныхъ постановленій, отвѣчающихъ требова­
ніямъ исключительныхъ случаевъ. Такъ какъ слѣдуетъ помнить, 
что главной цѣлью государства является поддержаніе своего 
существованія въ минуты опасности, государство должно безъ 
колебанія пожертвовать отчасти и закономъ и правами поддан­
ныхъ для достиженія своей главной цѣли, если оно придетъ къ© ГП
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заключенію, что такой образъ дѣйствій представляетъ един­
ственное средство для спасенія его и его народа и для сохра­
ненія его существованія. Это не только право императора, но 
и его высочайшій долгъ. Если бы государство не имѣло этой 
чрезвычайной власти, оно не въ силахъ было бы нести свои 
обязанности во время кризиса.

32) Военные, находясь на службѣ, обязаны соблюдать во­
енные законы и приказы. Повиновеніе —  ихъ первый долгъ. 
Поэтому тѣ изъ упоминаемыхъ въ настоящей главѣ правилъ и 
постановленій относительно правъ подданныхъ, которыя про- 
тиворѣчатъ военнымъ законамъ и приказамъ, не могутъ быть 
примѣнимы къ лицамъ, находящимся на военной или морской 
службѣ. Напримѣръ: тѣмъ изъ нихъ, которыя находятся на 
дѣйствительной службѣ, .запрещается разсуждать о военномъ 
или морскомъ устройствѣ или о политическихъ дѣлахъ, соста­
влять общества для публичныхъ преній, издавать литературныя 
произведенія, печатныя статьи или петиціи по политическимъ 
вопросамъ.

111. Императорская Діэта.

Въ этомъ отдѣлѣ перечисляются основныя черты конституа 
ціи и права императорской Діэты. Она принимаетъ участіе въ 
законодательствѣ, но не раздѣляетъ верховной власти; она 
имѣетъ право разсуждать о законахъ, но не устанавливать ихъ. 
Право одобренія со стороны Діэты заключено въ границы, об­
условленныя конституціей; оно;[никоимъ образомъ не безгр-- 
иично.

Въ виду того, что Діэта принимаетъ участіе въ законода­
тельствѣ, она составляетт> основную часть политическаго меха­
низма конституціоннаго правленія. Но Діэта не только прини­
маетъ участіе въ законодательствѣ, на ней лежитъ также 
отвѣтственность надзора за администраціей. Согласно нашей 
собственной конституціи и закону о палатахъ, Діэта пользуется 
слѣдующими правами: во-первыхъ., правомъ принимать петп-
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ціи; во-вторыосх,, правомъ обращаться къ императору и правомъ 
входить къ нему съ представленіями; въ-третьихъ, правомъ 
предлагать вопросы правительству и требовать на нихъ разъясне­
ній, и, въ-четвертыхъ, правомъ контролировать веденіе финансовъ.

33) Палата пэровъ представляетъ изъ себя собраніе, состо­
ящее изъ представителей высшаго класса, между тѣмъ какъ 
члены палаты представителей должны быть избраны. Эти обѣ 
палаты, соединенныя вмѣстѣ, сцставляютъ императорскую Діэту, 
представляющую общественное мнѣніе страны. Поэтому обѣ па­
латы должны быть, за исключеніемъ особыхъ случаевъ, равно­
правны, и каждая палата въ отдѣльности не имѣетъ права 
принимать участіе въ дѣлѣ законодательства. Этимъ желательно 
достигнуть подробнаго и тщательнаго разбора вопросовъ, пред­
ставленныхъ на разсмотрѣніе Діэты, а также и того, чтобы 
общественное мнѣніе было выражено вполнѣ безпристрастно.

34) Члены палаты пэровъ, унаслѣдуютъ ли они свое званіе, 
будутъ ли избраны, или назначены, всегда представляютъ собой 
высшіе классы общества. Если палата пэровъ будетъ исполнять 
свои обязанности, то она въ значительной степени будетъ спо­
собствовать сохраненію равновѣсія между политическими вла­
стями, сдерживанію неправильнаго вліянія политическихъ партій, 
пресѣченію вредныхъ тенденцій и преній, не подлежащихъ от­
вѣтственности, укрѣпленію устойчивости конституціи; наконецъ 
она послужитъ орудіемъ для поддержанія согласія между пра­
вящими и управляемыми, благосостоянія страны и счастья на­
рода. Цѣль учрежденія палаты пэровъ состоитъ не только въ 
томъ, чтобы привлечь высшіе классы къ участію въ законода­
тельствѣ, но и въ томъ, чтобы, соединивъ вмѣстѣ людей, ока­
завшихъ существенную пользу государству, людей науки и 
людей, обладающихъ значительнымъ богатствомъ, тѣмъ самымъ 
имѣть представителей благоразумія, опыта и настойчивости на­
рода. Въ виду того, что правила объ образованіи этой палаты 
установлены императорскими узаконеніями о палатѣ пэровъ, объ 
этомъ въ конституціи не упоминается.© ГП
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35) Члены палаты представителей избираются народомъ во 
всей странѣ изъ людей, удовлетворяющихъ опредѣленнымъ 
условіямъ, на установленный періодъ времени. Правила относи­
тельно выборовъ опредѣляются, какъ сказано въ предыдущей 
статьѣ, особымъ закономъ для того, чтобы, въ случаѣ необхо­
димости, было легко ввести въ будущемъ измѣненія или допол­
ненія въ порядкѣ выборовъ. Поэтому въ конституціи нежела­
тельно входить въ подробное разсмотрѣніе этого предмета.

Всѣ члены палаты представителей представляютъ представи­
телей народа всей страны. Цѣлью учрежденія избирательныхъ 
округовъ для выборовъ членовъ является то, чтобы выборы 
производились по всей странѣ, а также и удобство производства 
выборовъ. Представители должны говорить въ палатѣ свободно, 
руководствуясь тѣмъ, что подскажетъ имъ собственная совѣсть, 
и не должны смотрѣть на себя, какъ на представителей исклю­
чительно избравшаго ихъ округа, которымъ поручено отстаивать 
интересы исключительно своихъ избирателей.

36) Обѣ палаты хотя и составляютъ части Діэты, но пред­
ставляютъ совершенно различные элементы, занимающіе по 
отношенію другъ къ другу уравнивающее и вмѣстѣ съ тѣмъ 
противоположное положеніе. Поэтому сочетаніе въ одномъ и 
томъ же лицѣ обязанностей члена палаты пэровъ и палаты 
представителей несовмѣстимо.

37) Законъ представляетъ собою правило, которое исходитъ 
изъ верховнаго права государства, и требуетъ одобренія Діэты. 
Таково одно изъ основныхъ правилъ конституціоннаго правле­
нія. Поэтому ни одинъ указъ, не прошедшій черезъ Діэту, не 
можетъ считаться закономъ; не можетъ также стать закономъ 
законопроектъ, принятый орой палатой и отвергнутый другой.

38) Когда правительство намѣчаетъ какую-нибудь законода­
тельную мѣру и, по повелѣнію императора, передаетъ ее въ 
качествѣ законопроекта въ обѣ палаты, то послѣднія могутъ 
принять его полностью или съ измѣненіями или же совершенно 
отвергнуть его. Если которая-нибудь изъ палатъ найдетъ не­
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обходимымъ издать новый законъ, то она должна составить со­
отвѣтствующій законопроектъ. Когда этотъ законопроектъ, по 
принятіи его съ измѣненіями или безъ измѣненій другой пала­
той, получитъ санкцію императора, онъ становится закономъ, 
совершенно такъ же, какъ и законопроектъ, представленный 
правительствомъ. Императоръ не имѣетъ никакого отношенія къ 
Діэтѣ, за исключеніемъ созыва ея, открытія и закрытія ея засѣ­
даній и санкціонированія законовъ. Во время засѣданій Діэты 
онъ поручаетъ государственнымъ министрамъ составленіе законо­
проектовъ. О такихъ проектахъ говорится, что они «предста­
влены правительствомъ».

39) Вторичное представленіе одного и того же проекта на 
разсмотрѣніе діэты не только превышаетъ ея права, но и мо­
жетъ продлить сессію ради разсмотрѣнія одного только дѣла. 
Поэтому оно запрещается настоящей статьей. Конституція за­
прещаетъ также обходъ этой статьи представленіемъ Діэтѣ подъ 
новымъ заглавіемъ и въ новыхъ выраженіяхъ проекта, уже 
отвергнутаго Діэтой.

Проектъ не утвержденнаго императоромъ закона не можетъ 
быть внесенъ въ Діэту вторично во время ея засѣданія. Это 
должно быть сдѣлано изъ уваженія къ верховной власти главы 
государства и не требуетъ болѣе подробныхъ поясненій. Что 
касается представленій, то установлено, что одни и тѣ же 
представленія не могутъ быть сдѣланы дважды въ одну сессію, 
потому что въ то время, какъ утвержденіе или не утвержденіе 
закона зависитъ отъ императора, принятіе или не принятіе 
представленія находится во власти правительства; такимъ обра­
зомъ, между тѣмъ и другимъ есть разница въ ихъ относитель­
ной важности. Изъ этого слѣдуетъ, что приняты опредѣленныя 
правила для того, чтобы въ подобныхъ случаяхъ не могло 
явиться никакихъ сомнѣній.

40) Настоящая статья показываетъ, что Діэта имѣетъ право 
дѣлать представленія. Но въ одной изъ предыдущихъ статей 
сказано, что право внесенія законопроектовъ принадлежитъ обѣ­
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имъ палатамъ. Что же составляетъ предметъ настоящей статьи?— 
То, что обѣ палаты могутъ дѣлать представленія, относящіяся 
къ какому-нибудь закону. Дѣло въ томъ, что Діэтѣ предоста­
вляется на выборъ два способа дѣйствія: или составить за­
конопроектъ и затѣмъ внести его, или, вмѣсто этого, просто 
сдѣлать представленіе своего мнѣнія правительству относительно 
составленія новаго закона или исправленія и даже отмѣненія 
стараго, и, если представленіе это будетъ правительствомъ при­
нято, предоставить послѣднему составленіе законопроекта.

Діэта не только принимаетъ участіе въ законодательствѣ, но 
на ея обязанности лежитъ косвеннымъ образомъ наблюдать за 
администраціей. Поэтому обѣ палаты могутъ входить къ пра­
вительству съ представленіями относительно полезности или 
безполезности, выгоды или невыгоды той или другой мѣры внѣ 
сферы законодательства.
, Но въ тѣхъ случаяхъ, когда мнѣніе одной или другой па­
латы относительно закона или другой мѣры не принято прави­
тельствомъ, этой палатѣ уже не разрѣшается дѣлать вторичное 
представленіе о томъ же дѣлѣ въ ту же сессію, чтобы не воз­
будить со стороны Діэты тенденціи къ контроверсіямъ и при­
нужденіямъ.

41) Созывъ Діэты подлежитъ верховной власти императора; 
но настоящей статьей предписывается обязательный ежегодный 
созывъ Діэты съ цѣлью гарантіи со стороны конституціи суще-‘ 
ствованія Діэты. Но случаи, подобные тѣмъ, которые упомянуты 
въ ст. 70, исключительны.

42} Продолжительность сессіи обусловливается тремя мѣся­
цами, чтобы избѣгнуть безконечныхъ преній и затягиваній. 
Продленіе сессіи или перерывъ засѣданія Діэты по причинамъ 
неустранимой необходимости можетъ имѣть мѣсто только по 
императорскому приказу; на свою же отвѣтственность подобнаго 
распоряженія Діэта дѣлать не можетъ. Съ закрытіемъ Діэты 
заканчиваются всѣ дѣла данной сессіи. Пи одинъ предметъ де­
батовъ, былъ ли опъ голосовавъ, или нѣтъ, не можетъ подле­
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жать преніямъ въ слѣдующей сессіи, если на то не будетъ 
особаго постановленія.

43) Діэта должна созываться разъ въ годъ; это для обыч­
ныхъ сессій. Въ конституціи не указано времени въ году для 
обычныхъ сессій, но, въ виду необходимости составленія бюд­
жета наступающаго года, она будетъ открываться обыкновенно 
въ зимніе мѣсяцы. Но въ случаѣ крайней необходимости чрез­
вычайная сессія спеціально созывается по повелѣнію императора. 
Длительность чрезвычайной сессіи конституціей не обусловлена, 
но назначается императорскимъ повелѣніемъ, созывающимъ его, 
соотвѣтственно требованіямъ даннаго случая.

44) Хотя палата пэровъ и палата представителей и соста­
вляютъ двѣ различныя вѣтви законодательства, но вмѣстѣ онѣ 
образуютъ Діэту. Поэтому проектъ, прошедшій въ одной па­
латѣ, но не получившій одобренія второй, не можетъ стать 
закономъ. Точно такъ же недѣйствительны рѣшенія одной па­
латы въ такое время, когда другая не засѣдаетъ. Руковод­
ствуясь этими соображеніями настоящая статья опредѣляетъ, 
чтобы обѣ палаты Діэты были открываемы и закрываемы одно­
временно.

45) Постановленія, заключающіяся въ этой статьѣ, обезпе­
чиваютъ постоянное существованіе Діэты. По этой статьѣ уволь­
няются старые члены и вводятся новые. Если бы конституція 
не назначила времени для новаго созыва палаты по уничтоженіи 
прежней, то ея существованіе зависѣло бы отъ простого каприза 
правительства.

46) Когда число присутствующихъ членовъ менѣе одной 
трети всего числа членовъ, собраніе не можетъ состояться; по­
этому въ такихъ случаяхъ пренія не открываются и голосованія 
не производится. Общее число членовъ опредѣляется закономъ 
о выборахъ. Какъ пренія не могутъ быть открыты, если не 
будетъ присутствовать болѣе трети общаго числа членовъ, такъ 
и палата не можетъ быть организована, если болѣе чѣмъ одна 
треть общаго числа не отзовется на призывъ.© ГП
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47) Діэта представляетъ сооой народъ; поэтому пренія и 
голосованіе въ ней производятся при открытыхъ дверяхъ. Однако 
бываютъ исключенія для нѣкоторыхъ дѣлъ, требующихъ тай­
ныхъ преній, какъ, напримѣръ, внѣшнія дѣла, личныя дѣла, 
выборы должностныхъ лицъ Діэты и комиссій, нѣкоторыя фи­
нансовыя и военныя дѣла и административныя мѣры относи­
тельно общественной тишины и порядка. Въ такихъ случаяхъ 
засѣданіе ведется при закрытыхъ дверяхъ или по требованію 
правительства или по рѣшенію самой палаты.

49) Представлять адресы означаетъ приближаться къ импе­
ратору путемъ поднесенія ему письменнаго обращенія. «Адресъ» 
есть отвѣтъ на рѣчь императора въ Діэтѣ, содержащій въ себѣ 
поздравленія, сочувствіе, представленіе мнѣнія, петиціи и т. п. 
Письменное сообщеніе можетъ быть передано императору или 
же делегація отъ палаты уполномочивается просить аудіенціи у 
императора и поднесть его. Въ обоихъ случаяхъ должны быть 
соблюдены надлежащія формы почтенія. Честь императора не 
должна быть оскорблена вынудительнымъ образомъ дѣйствій,

50) Подданные могутъ свободно адресовать петиціи непосред­
ственно императору, въ правительственную канцелярію или въ 
Діэту. Въ Діэтѣ петиціи частныхъ лицъ разсматриваются, а за­
тѣмъ или просто передаются правительству, или вмѣстѣ съ па­
мятной запиской, въ которой выражено мнѣніе Діэты съ прось­
бой о томъ, чтобы правительство положило на нее свое рѣшеніе; 
но ни палата Діэты не обязана непремѣнно принимать во вни­
маніе петиціи, НН правительство не обязано непремѣнно удовле­
творять просьбы, заключающіяся въ петиціи. Что же до петицій, 
относящихся къ дѣламъ законодательства, хотя ихъ и нельзя 
разсматривать какъ законопроекты, однако одинъ изъ членовъ 
можетъ, въ обыкновенномъ порядкѣ, выдвинуть въ палатѣ 
вопросъ, возбужденный въ петиціи.

51) Подъ «правилами, необходимыми для управленія внут­
ренними дѣлами», слѣдуетъ разумѣть всѣ постановленія, отно­
сящіяся къ выборамъ президента, чиновъ канцеляріи, учрежденію
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различныхъ секцій, къ избранію комиссій, дѣятельности ихъ, 
правиламъ преній, подробностямъ ихъ, правиламъ распоряженія 
петиціями, правиламъ разрѣшенія отпусковъ членамъ Діэты, къ 
порядку и дисциплинѣ, дѣламъ отчетности Діэты и т. п. Эти 
правила должны быть установлены соотвѣтствующими палатами 
въ предѣлахъ, дозволенныхъ конституціей и закономъ о па­
латахъ.

52) Настоящей статьей признается въ Діэтѣ свобода слова. 
Управленіе Діэты внутренними дѣлами принадлежитъ ея авто­
номіи; поэтому нарушеніе правилъ нравственности или личная 
диффамація въ невоздержной рѣчи должна быть пресѣчена и 
осуждена самой Діэтой, согласно ея собственныхъ узаконеній, 
и судебныя власти не должны вмѣшиваться въ эти дѣла. Болѣе 
того, голосованіе въ Діэтѣ становится основаніемъ будущихъ 
законовъ, и пренія между членами служатъ средствомъ согла­
сованія разнорѣчивыхъ мнѣній, приводимыхъ въ засѣданіи. По­
этому члены будутъ освобождены отъ всякой уголовной или 
гражданской отвѣтственности за выраженія, употребленныя во 
время преній. Цѣлью этого постановленія служитъ обезпеченіе 
уваженія къ правамъ Діэты и приданіе вѣса и значенія рѣчамъ 
членовъ. Однако если члены опубликовываютъ свои рѣчи, 
произнесенныя въ Діэтѣ, и такимъ образомъ расширяютъ пре­
дѣлы свободы слова, которой они пользуются въ Діэтѣ, во 
внѣшній міръ, они должны порергаться за свои выраженія 
судебной отвѣтственности.

53) Обѣ палаты Діэты работаютъ совмѣстно въ важномъ 
дѣлѣ законодательства. Поэтому для того, чтобы поддержать 
независимое положеніе и дать возможность членамъ исполнять 
ихъ важныя обязанности, на время сессій имъ даются особыя 
привилегіи. Что касается случаевъ flagrante delicti или 
оскорбленій, связанныхъ съ внутренними волненіями или внѣш­
ними осложненіями, спепіальныя привилегіи въ такихъ слу­
чаяхъ не даютъ права на особыя льготы. Сессія заключаетъ 
въ себѣ время отъ созванія до закрытія Діэты. Что же до
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случаевъ non flagrante delicti или обыкновенныхъ оскорбленій, 
оскорбитель можетъ быть арестованъ послѣ совѣщанія съ па­
латой и полученія на то ея разрѣшенія. Съ случаяхъ flagrante 
delicti или оскорбленій, имѣющихъ отношеніе къ внутреинимъ 
волненіямъ или внѣшнимъ осложненіямъ, оскорбитель можетъ 
быть арестованъ немедленно, и объ его арестѣ докладывается 
палатѣ, членомъ которой онъ состоитъ.

54) Важною^ обязанностью государственныхъ министровъ 
является дача объясненій во время дебатовъ Діэты. Право при­
сутствовать въ палатѣ и говорить въ ней предоставляется госу­
дарственнымъ министрамъ по произволу правительства. Такимъ 
образомъ государственные министры могутъ лично принимать 
участіе въ дебатахъ или уполномочить для этого делегатовъ отъ 
правительства; если же они считаюи. это необходимымъ, то
могутъ уклониться и отъ личнаго присутствія и отъ отправленія 
делегатовъ.

IV. Государственные министры.

Обязанность государственныхъ министровъ — давать совѣты 
императору; они служатъ посредниками, черезъ которыхъ пере­
даются повелѣнія императора, и вѣдаютш административныя 
Дѣла. Частные совѣтники должны высказывать свои мнѣнія по 
важнымъ государственнымъ дѣламъ въ тѣхъ случаяхъ, когда 
императоръ обратится къ нимъ. Частные совѣтники и государ­
ственные министры представляютъ собою главныхъ пособниковъ 
императора.

55) Каждый государственный министръ долженъ, съ одной 
стороны, принимать участіе въ преніяхъ кабинета, между тѣмъ 
какъ, съ другой, на него возлагаются дѣла одного изъ вѣдомствъ 
въ государствѣ и онъ несетъ на себѣ отвѣтственность за госу­
дарственныя дѣла.

Въ нашей конституціи пришли къ слѣду^ющимъ заключе­
ніямъ. во-первыхъ, что на обязанности государственныхъ мини­
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стровъ лежитъ подача совѣтовъ императору —  въ этомъ ихъ 
прямое назначеніе— и что они не отвѣчаютъ за поступки импе­
ратора; во-вторыхъ, что министры непосредственно отвѣтственны 
передъ императоромъ и косвенно отвѣтственны передъ наро­
домъ; въ-третьихъ, что объ отвѣтственности министровъ мо­
жетъ судить не народъ, а императоръ, какъ лицо, пользую­
щееся верховной властью въ государствѣ; въ-четвертыхъ, 
что отвѣтственность государственныхъ министровъ политическая, 
не имѣющая никакого отношенія къ отвѣтственности уголовной 
или гражданской, съ которой не можетъ имѣть никакихъ столк­
новеній, и ни одна изъ этихъ отвѣтственностей не можетъ имѣть 
вліянія на другую. За исключеніемъ случаевъ уголовныхъ и 
гражданскихъ преступленій, подлежащихъ вѣдѣнію обыкновен­
ныхъ судебныхъ учрежденій, и процессовъ административныхъ, 
подлежащихъ административному суду, случаи политической от­
вѣтственности остаются въ вѣдѣніи императора въ качествѣ 
подлежащихъ дисциплинарнымъ мѣрамъ.

Государственный министръ-президентъ долженъ дѣлать импе­
ратору представленія о государственныхъ дѣлахъ и направлять, 
по своему усмотрѣнію, общее теченіе государственныхъ дѣлъ, 
такъ какъ въ его вѣдѣніи находятся всѣ вѣтви администраціи. 
Что же до другихъ государственныхъ министровъ, то каждый 
изъ нпхъ порознь несетъ отвѣтственность за дѣла, находящіяся 
въ его личномъ вѣдѣніи, въ такомъ случаѣ на нихъ не лежитъ 
общей отвѣтственности. Ибо, въ виду того, что министръ-пре­
зидентъ и другіе государственные министры лично назначаются 
самимъ императоромъ, распоряженія каждаго изъ нихъ во всѣхъ 
отношеніяхъ подлежатъ контролю императора, и даже министръ- 
президентъ не имѣетъ власти контролировать остальныхъ ми­
нистровъ, которые вполнѣ независимы отъ него... Что касается 
особо важныхъ внутреннихъ и внѣшнихъ государственныхъ дѣлъ, 
то въ нихъ заинтересовано все правительство, а потому они не 
могутъ быть поручены одному какому - нибудь вѣдомству. Что 
касается отправленія такихъ дѣлъ и способа ихъ веденія, то© ГП
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для этого всѣ государственные министры должны совмѣстно со­
вѣщаться и никто изъ нихъ не имѣетъ права сложить свою 
долю труда на плечи своихъ коллегъ. Въ такихъ дѣлахъ, ко­
нечно, кабинетъ обязанъ нести отвѣтственность сообпщ.

Подпись министра или государственныхъ министровъ имѣетъ 
двоякія послѣдствія: во-первыхъ, законы, императорскія поста­
новленія и императорскіе рескрипты, касающіеся государствен­
ныхъ дѣлъ, входятъ въ силу только за подписью министра пли 
государственныхъ министровъ. Безъ этой подписи они остаются 
безъ дѣйствія, и всякій законъ, вышедшій инымъ путемъ, а не 
черезъ министровъ, не долженъ исполняться лицами, назначен­
ными для его исполненія. Во-вторыхъ, подпись министра или 
государственныхъ министровъ доказываетъ право даннаго ми­
нистра или данныхъ министровъ выпускать законы, император­
скія постановленія или императорскіе рескрипты, а также ихъ 
отвѣтственность за свою подпись. Государственные министры 
представляютъ собою пути, по которымъ должны проходить по- 
велѣнія императора какъ внутри страны, такъ и за границей. 
Это явствуетъ изъ приложенія ихъ подписей. Но политическая 
отвѣтственность министровъ не должна быть разсматриваема 
только съ легальной точки зрѣнія: нравственныя стороны должны 
быть также приняты въ соображеніе, такъ какъ министры дѣй­
ствуютъ не исключительно въ предѣлахъ закона; поэтому если 
правительство сдѣлало ошибку, то за нее долженъ нести отвѣт­
ственность не только подписавшій министръ или министры, но 
и тѣ министры, которые хотя и не давали своей пориси, однако 
участвовали въ совѣщаніи относительно даннаго дѣла. Если 
поэтому считать подпись признакомъ, которымъ обозначаются 
предѣлы отвѣтственности, то это поведетъ къ соблюденію про­
стой формальности, безъ обращенія вниманія на сущность 
дѣла. Въ заключеніе скажемъ, что хотя подпись и показы­
ваетъ отвѣтственность подписавшаго министра, однако отвѣт­
ственность фактически не возникаетъ вслѣдствіе приложенія 
подписи.
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. f̂i) Съ одной стороны, императоръ имѣетъ высшій контроль 
надъ административными дѣлами черезъ посредство кабинета, съ 
другой— онъ учредилъ частный совѣтъ, чтобы по мѣрѣ надоб­
ности въ мудрости его черпать помощь и чтобы получать хо­
рошіе и безпристрастные совѣты. При исполненіи своей ниспо­
сланной небомъ миссіи цари, до принятія какого-нибудь рѣшенія, 
должны сначала посовѣтоваться; слѣдовательно, учрежденіе част­
наго совѣта такъ же необходимо, какъ и учрежденіе кабинета, 
такъ какъ онъ составляетъ высочайшее учрежденіе конститу- 
ціоппыхъ совѣтниковъ императора.

Болѣе того, когда предстоитъ издать чрезвычайное постано­
вленіе или объявить военное положеніе, или оказывается не­
обходимымъ ввести какую-либо экстраординарную финансовую 
мѣру ранѣе, чѣмъ приводить ее въ исполненіе, слѣдуетъ узнать 
мнѣніе частнаго совѣта и такимъ образомъ придать значеніе 
административнымъ мѣрамъ, принимаемымъ въ такихъ случаяхъ. 
Такимъ образомъ, частный совѣтъ представляетъ собой опору 
конституціи и закона. Функціямъ частнаго совѣта придается 
такое важное значеніе, что существуетъ правило, по которому 
въ предисловіи каждаго императорскаго постановленія, относи­
тельно котораго было спрошено мнѣніе частнаго совѣта, упо­
миналось бы объ этомъ фактѣ. Частный совѣтъ собирается для 
преній только по повелѣнію императора, который можетъ по 
произволу принять или отвергнуть высказанное имъ мнѣніе. 
Частный совѣтъ долженъ высказывать свое мнѣніе императору 
вполнѣ честно и откровенно. Что касается дѣла, о которомъ 
было высказано мнѣніе императору, оно не можетъ быть пре­
дано огласкѣ безъ спеціальнаго разрѣшенія послѣдняго, хотя бы 
это дѣло не представляло большой важности.
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V. Юриспруденція.
Судебная власть есть власть, которая, согласно постано­

вленій закона, разума п справедливости, возстановляетъ нару­
шенныя права подданныхъ и распредѣляетъ наказанія. Юриди-
рч? Гoo^Д•'^P^™вeвяыft строй Японіи. 4
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ческое и адиинистратавное вѣдомство имѣютъ совершенно раз­
личною организацію, и ни одно изъ нихъ не допускаетъ вмѣ­
шательства другого въ сферу его дѣйствій.

57) Разница между административной и судебной можетъ 
быть вкратцѣ нчерчена слѣдующимъ образомъ: административ­
ныя функціи состоятъ въ исполненіи предписаніи закона и въ 
принятіи такихъ мѣръ, которыя могутъ быть полезны для под­
держанія общественной тишины и порядка и для содѣйствія 
счастью народа, между тѣмъ какъ долгъ судебной власти со­
стоитъ въ производствѣ суда надъ нарушителями правъ, согласно 
постановленій закона. Въ юриспруденціи законъ—все, и вопросъ 
о приличіяхъ не имѣетъ никакого значенія; но въ администраціи 
принимаются мѣры, отвѣчающія вѣчно мѣняющимся требова­
ніямъ приличія II общественныхъ нуждъ; законъ же просто ука­
зываетъ границы, которыя нельзя переходить. Поэтому судебныя 
дѣла слѣдуетъ вести согласно закона. Но императоръ есть источ­
никъ справедливости, и его юридическій авторитетъ не болѣе, 
чѣмъ форма проявленія верховной власти. Поэтому резолюціи 
должны быть произносимы отъ имени императора, при чемъ въ 
въ этомъ случаѣ юридическая власть замѣняетъ его верховную 
власть. Организація судебныхъ учрежденій опредѣляется зако­
номъ въ противоположность съ организаціей административной. 
Должностныя судебныя лица занимаютъ независимое положеніе, 
опредѣленное закономъ. Хотя назначеніе судей находится во 
власти императора и суды постановляютъ свое рѣшеніе отъ 
имени императора, тѣмъ не менѣе императоръ не беретъ на себя 
судебнаго разбирательства, но предоставляетъ веденіе его неза­
висимымъ судамъ, которые должны руководствоваться законами, 
независимо отъ вліянія администраціи. Вотъ что подразумѣвается 
подъ независимостью судебной власти.

58) Дѣятельность судей состоитъ въ томъ, чтобы высоко 
держать законъ и безпристрастно и снраведливо править судъ 
въ народѣ. Отъ судей требуется спеціальный опытъ и знанія; 
поэтому первое положеніе въ этой статьѣ опредѣляетъ, что из-
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вѣстпыя требованія, необходимыя для судебныхъ лицъ, должны 
быть установлены закономъ. Лица эти принимаютъ свои долж­
ности на всю жизнь и могутъ быть отставлены отъ службы 
только по приговору уголовнаго или дисциплинарнаго суда. 
Дисциплинарныя взысканія, прилагаемыя къ судебнымъ должно­
стнымъ лицамъ, опредѣляются закономъ и назначаются пригово­
ромъ суда. Вмѣшательство какого-либо начальствующаго адми­
нистративнаго лица не дозволяется. Всѣ подробности объ осво­
божденіи отъ должности, о liisholiu {хгшоку— временномъ уда­
леніи отъ должности съ сохраненіемъ одной трети содержанія), 
о перемѣнѣ назначенія, о выходѣ въ отставку на основаніи 
преклоннаго возраста въ точности указаны въ законѣ.

59) Судебное засѣданіе производится открыто, и то, что обѣ 
стороны допрашиваются гласно и публично, служитъ лучшимъ 
ручательствомъ за соблюденіе правъ народа. Въ судебномъ раз­
бирательствѣ различается двѣ стадіи: предварительное слѣдствіе 
и судебное засѣданіе. Слова «судебное засѣданіе», употреблен­
ныя въ этой статьѣ, не заключаютъ въ себѣ понятія о предва­
рительномъ слѣдствіи. Бываютъ, однако, случаи, когда открытое 
разбирательство можетъ «вредно отозваться на общественныхъ 
тишинѣ и порядкѣ>, напримѣръ, при разсмотрѣніи дѣлъ, свя­
занныхъ съ внутренними волненіями или внѣшними осложне­
ніями, съ публичными скопищами или съ подстрекательствомъ 
къ преступленію, благодаря чему открытое засѣданіе можетъ 
волновать и возбуждать умы. Въ тѣхъ же случаяхъ, когда раз­
бору подлежатъ частныя дѣла, которыя, при гласномъ изложеніи, 
могутъ оскорбить чувство нравственности, открытое засѣданіе 
считается «предосудительнымъ въ отношеніи общественной нрав­
ственности». Выраженіе « ... могутъ вредно отозваться на обще­
ственной тишинѣ и порядкѣ и предосудительны въ отношеніи 
общественной нравственности» показываетъ, что заключеніе о 
томъ, считать ли, что данный проступокъ можетъ нарушить 
тишину и порядокъ или быть вреднымъ для нравственности, 
принадлежитъ усмотрѣнію суда «согласно закона», т.-е. согласно
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спеціально на этотъ случай составленныхъ постановленій, содер­
жащихся въ уставахъ уголовнаго и гражданскаго судопроизвод­
ства. «По усмотрѣнію суда», т.-е. въ тѣхъ случаяхъ, когда 
нѣтъ спеціальнаго указанія въ законѣ, постановленія суда до­
статочно для отмѣны засѣданія при открытыхъ дверяхъ. Изъ 
выраженія «открытое засѣданіе можетъ быть отмѣнено» слѣ­
дуетъ сдѣлать тотъ выводъ, что судъ и объявленіе приговора 
должны оставаться гласными.

60) Дѣла, относящіяся къ людямъ, находящимся на военной 
иля морской службѣ, и подлежащія вѣдѣнію военныхъ судей, 
принадлежатъ къ категоріи дѣлъ, входящихъ въ компетенцію 
особаго суда, отличнаго отъ обыкновенныхъ судебныхъ учре­
жденій. Далѣе, если въ будущемъ явится необходимость учре­
дить особые коммерческіе суды для коммерсантовъ и заводчи­
ковъ, то коммерческія и промышленныя дѣла, подлежащія 
вѣдѣнію такихъ судовъ, составятъ также особую категорію, 
подчиняющуюся юрисдикціи особаго суда, отличнаго отъ обык­
новеннаго гражданскаго суда. Правила для этихъ судовъ уста­
навливаются закономъ. Постановленія не могутъ касаться тѣхъ 
исключительныхъ случаевъ, которые требуютъ изданія особаго 
закона. Конституція не допускаетъ учрежденія особыхъ исклю­
чительныхъ, не подлежащихъ контролю закона судовъ, которые 
бы вмѣшивались въ юриспруденцію при посредствѣ администра­
тивныхъ властей, лишая народъ надлежащихъ судовъ, въ кото­
рыхъ можно добиться справедливости.

61) Подъ «административнымъ судомъ» разумѣется судъ, въ 
которомъ разбираются преступленія противъ административныхъ 
законовъ. Законъ налагаетъ нѣкоторыя ограниченія на права 
подданныхъ въ цѣляхъ охраненія ихъ. И ни одна часть поли­
тическаго тѣла не можетъ требовать, чтобы ее избавили отъ 
этихъ законныхъ ограниченій. Функціей собственно судовъ 
является разборъ судебныхъ дѣлъ, и они не имѣютъ права 
отмѣнять мѣры, приказанныя къ исполненію административными 
властями, обязанности которыхъ были возложены на нихъ кон­
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ституціей и закономъ. Ибо независимость администраціи огі. 
юриспруденціи такъ же необходима, какъ самая юриспруденція. 
Административныя власти прилагаютъ мѣры въ силу своихъ 
офиціальныхъ функцій, и за эти мѣры онѣ отвѣчаютъ передъ 
конституціей; изъ этого слѣдуетъ, что онѣ должны имѣть право 
устранять затрудненія, встрѣчающіяся при исполненіи этихъ 
мѣръ, и рѣшать судебныя дѣла, вытекающія вслѣдствіе ихъ 
примѣненія. Если бы администрація была лишена этого права, 
то ея исполнительная сила была бы совершенно парализована, 
и она не была бы въ состояніи исполнять обязанностей, возло­
женныхъ на нее конституціей. Это главная причина, вслѣдствіе 
которой, въ дополненіе къ обыкновеннымъ судамъ, необходимо 
учредить «административный судъ». Въ виду того, что цѣлью 
адмиипстративной мѣры является соблюденіе общественныхъ 
интересовъ, то при нѣкоторыхъ обстоятельствахъ является не­
обходимость пожертвовать отдѣльными личностями ради общаго 
блага. Но съ дѣятельностью администраціи обыкновенно юриди­
ческія власти не знакомы, а потону было бы опасно ввѣрить 
имъ рѣшеніе подобныхъ вопросовъ. Такимъ образомъ админи­
стративныя дѣла должны быть предоставлены рѣшенію лицъ, 
хорошо знакомыхъ съ административной дѣятельностью. Это 
вторая и послѣдняя причина, вызывающая необходимость учре­
жденія административныхъ судовъ, въ дополненіе къ обыкно­
веннымъ судамъ. Но ихъ организація такъ же, какъ и органи­
зація послѣднихъ, должна быть обусловлена закономъ. Подъ 
выраженіемъ «незаконныя мѣры административныхъ властей» 
слѣдуетъ понимать, что никакого дѣла не можетъ быть возбуж­
дено противъ тѣхъ мѣръ, которыя были приняты согласно 
закона или согласно полномочія даннаго должностного лица пли 
учрежденія. Выраженіе «указанное нарушеніе правъ» приводитъ 
къ тому заключенію, что простой вредъ, нанесенный интере­
сомъ какого-нибудь лица, хотя и можетъ послужить основаніемъ 
для петиціи, тѣмъ не менѣе не подлежитъ разбирательству 
административнаго суда.
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VI. Ф и н а н с ы .

Финансы представляютъ собой существенную часть админи­
страціи, такъ какъ они относятся къ распредѣленію годичныхъ 
приходовъ и расходовъ государства и имѣютъ близкое и тѣсное 
вліяніе на народныя средства. Поэтому имъ придается громадное 
значеніе конституціей, которая ясно опредѣляетъ нрава импе­
раторской Діэты относительно одобренія и контроля въ этой 
части администраціи.

62) Одной изъ прекраснѣйшихъ чертъ конституціоннаго пра­
вленія и вѣрнымъ ручательствомъ за благо народа является то 
правило, что для введенія новаго налога требуется согласіе 
Діэты и что такія дѣла не предоставлены на произволъ прави­
тельства, когда слѣдуетъ установить новый налогъ сверхъ уже 
существующихъ, пли когда сумма налога должна быть измѣнена, 
на усмотрѣніе Діэты предоставляется установленіе надлежащаго 
размѣра налоговъ. «Административныя пошлины или другіе до­
ходы, носящіе характеръ компенсаціи», какъ сказано во второмъ 
положеніи настоящей статьи, это тѣ, которые собираются съ 
отдѣльныхъ лицъ, имѣющихъ различныя предпріятія, или за 
дѣла, веденіе которыхъ правительство приняло на себя по ихъ 
просьбѣ или въ ихъ интересахъ. По своей сущности они отли­
чаются отъ налоговъ, которые обязаны нести всѣ безъ исклю­
ченія. Желѣзнодожныя пошлины, складочныя, школьный налогъ 
и т. п. могутъ быть опредѣлены административнымъ постано­
вленіемъ; здѣсь не требуется опредѣленія закона. Но въ виду 
того, что они называются «административными пошлинами», 
слѣдуетъ установить разницу между ними и «судебными пошли­
нами». Что касается правилъ, изложенныхъ въ третьемъ поло­
женіи настоящей статьи, то національный заемъ влечетъ за 
собой надлежащую отвѣтственность, которую государственное 
казначейство несетъ въ будущемъ. Поэтому для новаго займа 
всегда требуется согласіе Діэты. Такъ какъ бюджетъ соста­

вляется только на одинъ финансовый годъ, то разрѣшеніе суб­
сидій или гарантій пли заключеніе договоровъ, влекущихъ за 
собой отвѣтственность государственнаго казначейства, требуетъ 
согласія Діэты, какъ и въ случаѣ внутренняго займа.

63) Въ предыдущей статьѣ сказано, что обложеніе новымъ 
налогомъ должно быть опредѣлено закономъ. Настоящей статьей 
устанавливается, что нынѣ существующіе налоги будутъ взы­
скиваться въ будущемъ тѣмъ же способомъ и въ томъ же раз­
мѣрѣ, какъ это уже установлено, за исключеніемъ тѣхъ слу­
чаевъ, когда будутъ введены относительно нихъ измѣненія 
новыми узаконеніями. Для покрытія необходимыхъ расходовъ 
государство должно имѣть опредѣленный доходъ. Вслѣдствіе 
этого конституція не только не произвела никакихъ измѣненій 
въ государственномъ приходѣ, составляющемся изъ установлен­
ныхъ налоговъ, но, напротивъ, утвердила его особыми узако­
неніями.

64) Въ бюджетѣ опредѣляется расходъ и приходъ каждаго 
финансоваго года для указанія тѣхъ границъ, которыя должны 
быть соблюдаемы администраціей. Составленіе смѣты расходовъ 
государства является первымъ шагомъ для надлежащаго управленія 
финансами. Важнымъ результатомъ принциповъ конституціон­
наго правленія является то, что бюджетъ представляется на 
разсмотрѣніе и голосованіе Діэты, которая должна датъ свое 
одобреніе; затѣмъ, когда всѣ расходы распредѣлены согласно 
смѣтѣ бюджета, то для расходовъ, выходящихъ изъ представлен­
ной смѣты, или такихъ, которые въ бюджетѣ не упомянуты, 
требуется снова согласіе Діэты, такъ какъ контроль надъ этими 
дѣлами принадлежитъ ей. Въ 1886 г., 19 году Мэйджи, бюд­
жетъ былъ опубликованъ по постановленію императора. Это 
было первый разъ, что бюджетъ былъ опубликованъ въ опре­
дѣленной формѣ.

Настоящая статья идетъ еще дальше— она требуетъ, чтобы 
бюджетъ былъ представленъ на разсмотрѣніе Діэты. Бюджетъ 
есть просто мѣра, которой должны придерживаться администра-© ГП
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'гивныя должностныя лица въ текущемъ году. Такимъ образоМѢ 
бюджетъ требуетъ согласія Діэты вслѣдствіе своего спеціальнаго 
характера, но собственно не представляетъ собою закона. По- 
.этому законъ имѣетъ преимущество передъ бюджетомъ, которыіі 
не можетъ измѣнить закона. Правда, что законъ долженъ пройти 
черезъ Діэту; однако совершенно неправильно будетъ заключить, 
что все, что прошло черезъ Діэту, становится закономъ, ибо 
тѣ правила, которыя хотя и прошли черезъ Діэту, но касаются 
частныхъ дѣлъ, не обязательны для всѣхъ и по своей сущности 
отличны отъ закона. Когда, какъ сказано во второмъ положеніи, 
получается перерасходъ противъ предназначенныхъ суммъ, вы­
ставленныхъ въ заглавіяхъ и параграфахъ бюджета, или когда 
производятся расходы, не упомянутые въ немъ, то требуется 
впослѣдствіи согласіе Діэты, такъ какъ даже по отношенію къ 
необходимой мѣрѣ правительство должно подчиниться контролю 
Діэты. Слѣдуетъ принять во вниманіе, что въ правильно соста­
вленномъ бюджетѣ можно скорѣе ожидать дефицита, чѣмъ из­
лишка, хотя отъ государственныхъ министровъ и не требуется, 
чтобы они производили ненужные расходы только оттого, что 
они упомянуты въ бюджетѣ, но и не запрещается имъ консти­
туціей производить расходы, превышающіе смѣту пли не вошед­
шіе въ нее, если они являются необходимыми вслѣдствіе не­
устранимыхъ обстоятельствъ, ибо функціи министровъ не опре­
дѣляются одобреніемъ бюджета Діэтой: онѣ установлены кон­
ституціей и закономъ. Слѣдовательно, неизбѣжные расходы, 
превышающіе предназначенныя суммы или непредвпдѣнные въ 
бюджетѣ, всѣ считаются законными. Но если они законны, то 
зачѣмъ же тогда испрашивать на нихъ впослѣдствіи одобреніе 
Діэты? Затѣмъ, что этимъ предполагается достигнуть близкой 
связи и единенія между административными требованіями и 
законнымъ контролемъ. Если Діэта найдетъ, что сверхсмѣтные 
расходы были произведены незаконно, и не признаетъ необходи­
мости этихъ расходовъ, то она можетъ поставить это дѣло на 
политическую почву, но не имѣетъ права сдѣлать его предме-
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томъ легальнаго спора. Но въ такихъ случаяхъ поступойѣ 
Діэты не можетъ измѣнить послѣдствій отъ расходовъ, уже 
произведенныхъ правительствомъ, и.чи обязательствъ, въ которыя 
было вовлечено правительство, благодаря этимъ расходамъ. 
«Расходы, превышающіе ассигнованія, обозначенныя въ титлахъ 
и графахъ бюджета», это такіе расходы, которые превышаютъ 
смѣту, утвержденную Діэтой». «Расходы, не поименованные въ 
бюджетѣ», это тѣ расходы, которые произведены помимо обо­
значенныхъ въ титлахъ и графахъ бюджета вслѣдствіе непред- 
видѣпныхъ обстоятельствъ.

65) Этой статьей указывается, что, въ отношеніи бюджета 
право первенства дается палатѣ представителей. При разсмо­
трѣніи бюджета главной цѣлью является составленіе яснаго 
понятія о народныхъ средствахъ параллельно съ финансовымъ 
положеніемъ правительства, дабы могли быть приняты безоши­
бочныя мѣры. Это одна изъ важнѣйшимъ обязанностей, лежа­
щихъ на представителяхъ, избранныхъ народомъ.

66) Въ статьѣ 64 говорится, что для бюджета требуется 
согласіе императорской діэты, но въ настоящей статьѣ приво­
дится случай исключенія изъ этого правила. Расходы император­
скаго дома принадлежатъ къ тѣмъ, которые необходимы для 
подержанія чести императора, и первымъ долгомъ казны является 
ихъ удовлетвореніе. Употребленіе этихъ фондовъ — дѣло двора, 
и Діэта не должна вмѣшиваться въ нихъ; слѣдовательно, для 
нихъ не требуется ни одобренія пн провѣрки Діэты. Однако 
сумма расходовъ императорскаго дома стоитъ въ бюджетѣ и 
проставлепа также въ окончательныхъ итогахъ. Но это дѣлается 
исключительно для того, чтобы дополнить общую сумму госу­
дарственныхъ расходовъ, но вовсе не для представленія его на 
разсмотрѣніе Діэты. Причиной того, что согласіе Діэты необхо 
димо для увеличенія расходовъ, подлежащихъ провѣркѣ, служитъ 
близкое отношеніе этого вопроса къ налогамъ, вносимымъ под­
данными, а потому оно и должно быть представлено на одо­
бреніе ихъ представителей.© ГП
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в?) «Уже обозначенные расходы, основанные конституціей 
на правахъ, принадлежащихъ императору», включаютъ въ себѣ 
всѣ расходы, которые основаны на верховныхъ правахъ импе­
ратора, опредѣленныхъ въ главѣ I конституціи, а именно, обык­
новенные расходы, требуемые организаціей различныхъ вѣтвей 
администраціи, арміи и флота, жалованьемъ всѣхъ гражданскихъ 
и военныхъ служащихъ, и расходы, которые могутъ быть вызваны 
вслѣдствіе договоровъ, заключенныхъ съ иностранными держа­
вами. Такіе расходы, возникли ли они до или послѣ того, какъ 
вошла въ силу настоящая конституція, будутъ считаться по­
стоянными II уже утвержденными въ то время, когда біоджетч, 
представлялся на разсмотрѣніе Діэты. «Такіе расходы, которые 
могутъ возникнуть по закону», включаютъ въ себѣ расходы по 
палатамъ Діэты, ежегодное вознагражденіе и другія разнообраз­
ныя суммы, причитающіяся членамъ ея, пенсіи, анпюитеты, 
расходы и жалованье, требуемые организаціей учрежденій, уста­
новленныхъ по закону, и другіе подобные расходы. «Расходы по 
легальнымъ обязательствамъ правительства» заключаютъ въ себѣ 
проценты на внутренній заемъ, выплата послѣдняго, субсидіи и 
гарантіи общества, необходимые расходы для государственныхъ 
обязательствъ, всевозможныя компенсаціи и т. и.

Конституція и законъ служатъ наивысшими руководителями 
въ веденіи административныхъ и финансовыхъ дѣлъ, и государ­
ство, во исполненіе своей цѣли собственнаго существованія, 
должно признать верховенство конституціи и закона и подчинить 
контролю обоихъ административныя и финансовыя дѣла. Поэтому, 
разсматривая бюджетъ, Діэта, вѣрная конституціи и закону, 
рлжна считать своимъ долгомъ изыскать средства, которыя 
могутъ потребоваться для національныхъ учрежденій, устано­
вленныхъ конституціей и закономъ. Также должны быть изы­
сканы средства для удовлетворенія всѣхъ существующихъ кон­
трактовъ и государственныхъ и иныхъ обязательствъ. Если бы 
Діэта, при вотированш бюджета, совершенно отвергла или умень­
шила бы сумму какихъ-либо расходовъ, основанныхъ конститу­
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ціей на верховныхъ правахъ императора, или расхода, необхо* 
димаго по закону для покрытія легальныхъ обязательствъ, такой 
поступокъ будетъ разсматриваемъ, какъ разрушительный для 
существованія государства и противный основнымъ принципамъ 
конституціи. Изъ словъ; «уже установленные расходы», пони­
мается, что относителіпо новыхъ расходовъ или увеличенія уже 
существующихъ, хотя они и основываются на верховныхъ пра­
вахъ императора, однако Діэта имѣетъ право обсуждать ихъ. 
Даже уже утвержденные расходы, основанные конституціей на 
верховныхъ правахъ императора, и тѣ, которые установлены 
закономъ изъ необходимости удовлетворенія легальныхъ обяза­
тельствъ, могутъ быть, съ согласія правительства, отмѣнены 
или уменьшены пли инымъ образомъ измѣнены.

68) Государственные расходы должны обыкновенно вотиро­
ваться ежегодно, такъ какъ дѣла государства находятся въ 
иостоянномъ движеніи, а потому расходы не могутъ быть уста­
новлены по неизмѣнному правилу. Посему и сумма государ­
ственныхъ расходовъ не можетъ быть одинакова изъ года въ 
годъ. Но въ настоящей статьѣ устанавливаются правила только 
для случаевъ исключительной необходимости. Въ силу этихъ 
правилъ извѣстная часть расходовъ по арміи и ф.іоту, а также 
расходы по инженернымъ работамъ, фабрикамъ и т. п., требую­
щимъ для полнаго окончанія нѣсколькихъ лѣтъ, могутъ, съ 
согласія Діэты, быть установленными на періодъ въ нѣсколько 
лѣтъ.

69) Настоящей статьей постановляются распоряженія о за­
пасномъ фондѣ, изъ котораго должны пополняться дефициты 
бюджета и покрываться непредвидѣнные расходы, не упомянутые 
въ немъ. Статья 69 поставляетъ также на видъ, что расходы, 
превышающіе смѣту въ бюджетѣ или совершенно не вошедшіе 
въ бюджетъ, требуютъ послѣдующаго одобренія Діэты. Но въ 
этой статьѣ не указываются источники, изъ которыхъ должны 
быть погашаемы такіе расходы. Тѣмъ необходимѣе постановле­
ніе о запасномъ фондѣ, которое даетъ эта статья.© ГП
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tU) Разъясненіе этой статьи вполнѣ дается примѣчаніяый 
къ статьѣ 8. Единственная разница между обѣими статьями 
состоитъ въ томъ, что, въ случаѣ, упоминаемомъ въ ст. 8, не 
представляется необходимости экстраординарнаго созванія Діэты, 
если она въ это время не засѣдаетъ, между тЬмъ какъ въ 
настоящемъ случаѣ требуется созывъ чрезвычайнаго засѣданія. 
Но даже и въ настоящемъ случаѣ могутъ быть приняты мѣры 
безъ согласія Діэты, если созывъ чрезвычайнаго засѣданія не- 
возможмъ вслѣдствіе какихъ-нибудь внутреннихъ или внѣщннхъ 
событій. Однако, что касается финансовой администраціи, то 
относительно ея настоящей статьей приняты болѣе строгія 
предосторожности. Подъ <необходимыми финансовыми мѣрами», 
упоминаемыми въ этой статьѣ, слѣдуетъ разумѣть тѣ мѣры, 
которыя, хотя по своей сущности и требуютъ согласія законо­
дательнаго собранія, однако въ случаѣ крайней необходимости 
могутъ быть приняты и безъ него. Неодобреніе Діэты можетъ 
повліять только на продолжительность примѣненія мѣры, но 
не можетъ имѣть обратнаго дѣйствія и уничтожить то, что было 
сдѣлано въ прошломъ, какъ это ясно установлено статьей 8. 
Такимъ образомъ Діэта не можетъ уничтожить государственныхъ 
обязательствъ, возникшихъ по постановленію императора. Не­
обходимость принятія такихъ мѣръ можетъ имѣть мѣсто только 
въ случаяхъ большого народнаго бѣдствія. Такимъ образомъ 
настоящей статьей формально признаются тѣ мѣры, которыя 
вынуждены крайней необходимостью для охраненія національнаго 
существованія, но вмѣстѣ съ тѣмъ отдается должное уваженіе 
правамъ Діэты.

71) Если Діэта закрывается до обсужденія бюджета, то бу­
детъ сказано, что «она не вотировала бюджета». Если одной 
изъ палатъ бюджетъ былъ отвергнутъ, то о немъ говорится, 
что «онъ еще не вошелъ въ силу». Далѣе, если засѣданіе 
Діэты будетъ отложено или палата представителей будетъ распу­
щена ранѣе того, чѣмъ будетъ принято окончательное рѣшеніе, 
бюджетъ не будетъ существовать до слѣдующаго открытія Діэты!
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Если Діэта не будетъ вотировать бюджета или бюджетъ не вой­
детъ въ силу, то результатомъ этого будетъ въ крайнемъ слу­
чаѣ уничтоженіе существованія государства, а въ обыкновен­
ныхъ случаяхъ парализація административнаго механизма.

^72) Бюджетъ есть первое дѣло въ годичныхъ финансовыхъ 
работахъ, между тѣмъ какъ подведеніе итоговъ составляетъ 
заключительную годичную работу. Есть два пути, при посред­
ствѣ которыхъ Діэта можетъ производить контроль надъ финан­
совыми операціями; первый — предшествующій, второй— послѣ­
дующій контроль. Подъ предшествующимъ контролемъ слѣдуетъ 
разумѣть право давать согласіе на бюджетъ на финансовый 
годъ или отказывать въ немъ, а послѣдующимъ — право повѣ­
рять итоги прошлаго финансоваго года. Для произведенія послѣ­
дующаго контроля правительство обязано представить Діэтѣ 
заключительные итоги, уже прошедщіе черезъ провѣрку кон­
трольнаго совѣта, вмѣстѣ съ докладомъ этого совѣта. Функціи 
контрольнаго совѣта состоятъ, во-первыхъ, въ провѣркѣ пору­
чителей за счетчиковъ по различнымъ отраслямъ администраціи 
и освобожденіи ихъ отъ ихъ отвѣтственности; во-вторыхъ, въ 
контролѣ надъ мѣрами, проведенными властями, имѣющими право 
выдачи требованій на казначейство и въ наблюденіи за тѣмъ, 
не было ли перерасходовъ сравпительно со смѣтой или расхо! 
довъ, не вошедшихъ въ смѣту бюджета, или нарушенія пред­
писаній бюджета, или какого-либо закона пли императорскаго 
постановленія; въ-третьихъ, въ провѣркѣ общихъ счетовъ го­
сударственнаго казначейства и отчетовъ о заключительныхъ ито­
гахъ въ различныхъ департаментахъ государства, сравненіи этихъ 
итоговъ съ суммами, истраченными по различнымъ отраслямъ 
администраціи, доложенныхъ упомянутому совѣту различными 
счетчиками и, такимъ образомъ, утверждать общіе заключитель­
ные итоги, такъ же какъ и доклады о заключительныхъ итогахъ 
различныхъ 1 осударственныхъ департаментовъ. Административная 
провѣрка, произведенная контрольнымъ совѣтомъ, подготовляетъ 
почву для легальной провѣрки, совершаемой Діэтой. Въ Діэт
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докладъ контрольнаго совѣта и заключительные правительствен­
ные итоги поступаютъ одновременно и послѣдніе, если они 
составлены правильно, одобряются н утверждаются. Для того, 
чтобы имѣть право провѣрять финансовыя правительственныя 
дѣла, контрольный совѣтъ долженъ имѣть независимый ха­
рактеръ. Поэтому организація его и его функціи, подобно юри­
дическимъ, опредѣляются закономъ и находятся внѣ власти 
административныхъ постановленій. Однако правила, по которымъ 
должна производиться провѣрка, опредѣляются императорскимъ 
постановленіемъ.

VII. Дополнительныя правила.

73) Конституція была утверждена лично его величествомъ 
императоромъ согласно инструкцій, переданныхъ ему его пред­
ками, и онъ желаетъ передать ее потомству, въ видѣ незыбле­
маго свода законовъ, предписаніямъ которыхъ его настоящіе 
подданные и ихъ потомки должны повиноваться всегда и вовѣки. 
Поэтому основныя положенія конституціи не должны измѣняться. 
Однако законъ полезенъ только тогда, когда онъ отвѣчаетъ на­
сущнымъ потребностямъ общества. Такимъ образомъ, хотя ос­
новной характеръ государственнаго правленія долженъ оставаться 
неизмѣняемымъ на всѣ грядущіе годы, однако, быть-можетъ, 
наступитъ время, когда будетъ необходимо сдѣлать большія или 
меньшія измѣненія въ главныхъ частяхъ политическихъ уста­
новленій, чтобы они оставались въ тѣсномъ соприкосновеніи 
съ мѣняющимися фазами общественной жизни. Настоящей статьей 
ие запрещается производить исправленія въ постановленіяхъ 
конституціи когда-нибудь въ будущее время, но ею устанавли­
ваются только извѣстныя спеціальныя условія для этого. Про­
ектъ предполагаемаго исправленія представляется Діэтѣ по им­
ператорскому повелѣнію, между тѣмъ какъ проекты обыкновен­
ныхъ законовъ представляются Діэтѣ правительствомъ, пли же 
составляются самой Діэтой, потому что право производить измѣ­
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ненія въ конституціи должно принадлежать самому императору, 
который есть единственный творецъ ея. Хотя право исправле­
нія принадлежитъ императору, однако проектъ представляется 
въ Діэту вслѣдствіе того, что величайшее желаніе императора 
заключается въ томъ, чтобы каждая значительная мѣра, разъ 
она установлена, соблюдалась бы императорской фамиліей такъ 
же, какъ и подданными, п чтобы опа не могла быть измѣняема 
императорской фамиліей по своему произволу. Въ этомъ дѣлѣ 
обыкновенный способъ рѣшенія посредствомъ большинства го­
лосовъ не примѣняется; для этого рѣшенія требуется присут­
ствіе и большинство голосовъ не менѣе двухъ третей всего 
числа членовъ (каждой палаты) по той причинѣ, что въ дѣлахъ, 
касающихся конституціи, требуется самая большая осторожность. 
Изъ особыхъ распоряженій этой статьи слѣдуетъ заключить, 
что, когда проектъ исправленія правилъ конституціи представ­
ленъ на обсужденіе Діэтѣ, то послѣдняя не можетъ возбуждать 
иного вопроса, кромѣ того, относительно котораго составленъ 
представленный проектъ. Слѣдуетъ также заключить, что Діэта 
не должна обходить ограниченія, предписаннаго настоящей 
статьей, вотированіемъ закона, который можетъ прямо или 
косвенно повліять на какой-либо принципъ нынѣ дѣйствующей 
конституціи.

74) Между тѣмъ, какъ вотированіе Діэты необходимо для 
произведенія исправленія въ конституціи, измѣненіе закона объ 
императорскомъ домѣ и только одного этого закона не подле­
житъ Діэтѣ, такъ какъ законъ объ императорскомъ домѣ былъ 
учрежденъ императорской фамиліей относительно ея личныхъ 
дѣлъ и не имѣетъ никакого отношенія къ взаимнымъ правамъ 
и обязанностямъ императора и подданныхъ. Правило, на осно­
ваніи котораго какое-нибудь измѣненіе въ законѣ объ импера­
торскомъ домѣ должно быть представлено на разсмотрѣніе им­
ператорскаго семейнаго совѣта или частнаго совѣта, должно быть 
указано въ самомъ законѣ объ императорскомъ домѣ, по не 
должно быть упомянуто въ конституціи. Посему его и нѣтъ© ГП
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въ настоящей статьѣ. Но если бы измѣненія въ законѣ объ 
императорскомъ домѣ повлекли за собой прямо или косвенно из­
мѣненія въ конституціи, то основы послѣдней были бы подвер- 

' жены опасности разрушенія. Посему, въ этой статьѣ были при- 
няты мѣры для учрежденія спеціальной охраны конституціи.

75) Учрежденіе регентства есть мѣра не обыкновенная, 
чрезвычайная. Такимъ образомъ, хотя регентъ и уполномоченъ 
правомъ царствовать надъ страной и управлять ею совершенно 
такъ же, какъ если бы онъ былъ въ дѣйствительности импера­
торомъ, однако онъ не имѣетъ права рѣшать производить из­
мѣненія въ конституціи или законѣ объ императорскомъ домѣ. 
Ибо, въ виду того, что основные законы государства и импе­
раторскаго дома имѣютъ несравненно большее значеніе, чѣмъ 
званіе регента, временное по существу, ,то никто, кромѣ импе­
ратора пе можетъ имѣть права совершать великое дѣло измѣ­
ненія тѣхъ или другихъ.

76) Настоящей статьей устанавливается, что не только су­
ществующіе законы, распоряженія и правила должны быть обя­
зательны для парода, но и такія распоряженія, которыя, по 
требованію конституціи, должны быть обнародованы въ формѣ 
законовъ, должны имѣть силу законовъ. Когда въ будущемъ 
является необходимость дѣлать въ такихъ распоряженіяхъ ис­
правленія, то эти исправленія должны быть проведены, какъ 
законы, несмотря на то, что первоначальное узаконеніе вышло 
въ формѣ постановленія или примѣчанія.

Р а з в и т і е  Я п о н і и .
Маркизъ Хиробуми Ито.

Я былъ однимъ изъ первыхъ японцевъ, посѣтившихъ ино­
странныя государства; но я долженъ былъ сдѣлать это тайно, 
бѣжавъ въ Шанхай въ 1863 году. Японія только что была 
открыта для сношеній съ иностранцами и японцамъ еще было 
запрещено выѣзжать изъ страны.
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Я всегда былъ большимъ сторонникомъ принятія Японіей 
основъ западной цивилизаціи, и мнѣ была дана возможность 
-употребить МОП силы для направленія и поощренія нынѣшнему 
прогрессу и реформированію японскаго государства. Въ теченіе 
тридцати четырехъ лѣтъ моей службы я всегда старался содѣй­
ствовать, иногда даже употребляя давленіе, на антагонистическіе 
умы, мѣрамъ, необходимымъ для роста современной Японіи. Съ 
самаго пача-іа мы вполнѣ сознавали, что для японскаго народа 
необходимо не только принять западные методы, но и усовер­
шенствоваться въ нихъ такъ, чтобы обходиться безъ иностран­
наго обученія II надсмотра. Въ первые дни мы привезли въ 
Японію много иностранцевъ, съ цѣлью содѣйствовать введенію 
современныхъ методовъ, но дѣлали это такимъ образомъ, ччобы 
дать возможность обучающимся японцамъ занять, по окончаніи 
обученія, подобающее мѣсто въ государствѣ. Долженъ признаться, 
что иногда иностранцы и даже самыя иностранныя государства 
пыта.чись пользоваться неопытностью японцевъ, присылая въ 
качествѣ опытныхъ людей такихъ лицъ, которыя почти ничего 
не знали изъ тѣхъ предметовъ, для обученія которымъ были 
приглашены. Тѣмъ пе менѣе намъ удалось воспользоваться 
услугами многихъ прекрасныхъ людей, память которыхъ и до сихъ 
поръ чтится въ Японіи, хотя они давно уже покинули ея берега.

Въ мое второе посѣщеніе Лондона въ качествѣ посланника 
нашей страны, мнѣ подали мысль, что было бы весьма полезно 
учредить въ Японіи спеціальное инженерное училище, въ кото­
ромъ проходились бы всѣ отрасли инженернаго искусства. Та­
кое училище было бы единственнымъ въ своемъ родѣ, такъ 
какъ ни въ одномъ государствѣ не было подобнаго. Мысль эта 
показалась мнѣ очень хорошей, и, по возвращеніи моемъ въ 
Японію, я принялъ необходимыя мѣры и съ помощью иностран­
ныхъ профессоровъ мы основали инженерное училище, присоеди­
ненное теперь къ Токійскому университету. Изъ этого учрежде­
нія вышла большая часть инженеровъ, которые разрабатываютъ 
теперь природныя богатства и промышленность Японіи. Я счи-

Государственный строк Японіи.
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таю учрежденіе этого училища однимъ изъ важнѣйшихъ факто­
ровъ въ развитіи современной Японіи.

Было необходимо, чтобы Японія не только была образован­
ной страной, но также чтобы она была снабжена надлежащими 
законами ранѣе, чѣмъ могъ возникнуть вопросъ о пересмотрѣ 
договоровъ съ иностранными державами; въ теченіе долгаго вре­
мени всѣ наши старанія были приложены въ этомъ направленіи.

Въ японской iifTopiii было два событія крайней важностп; 
первымъ — была перемѣна правленія въ странѣ и обнародованіе 
конституціи, вторымъ — была китайско-японская война. Я про­
велъ много времени вдали отъ Японіи, изучая конституціи раз­
личныхъ странъ, такъ какъ императоръ повелѣлъ мнѣ взять па 
себя трудную обязанность составленія проекта новой японской 
конституціи. Работа эта была очень трудна и требовала боль­
шой обдуманности. Никогда ранѣе въ Японіи не было консти­
туціи въ современномъ смыслѣ этого слова, а потому мнѣ ііе- 
чѣмъ было руководствоваться, чтобы узнать, какимъ наиболѣе 
жизненнымъ потребностямъ должно удовлетворять новое устано­
вленіе. Страна носила до того такой неконституціонный и строго 
феодальный характеръ, что не было никакой возможности на 
развалинахъ ея исторіи создать сразу конституцію; и даже 
тогда, когда я уже рѣшилъ, что является самымъ необходимымъ 
для страны, надлежало еще озаботиться тѣмъ, чтобы различныя 
постановленія въ пей были должнымъ образомъ разработаны и 
приведены въ исполненіе. Я долженъ былъ помнить, что мой 
трудъ долженъ былъ представлять постоянную мѣру, а потому 
слѣдовало предусмотрѣть всѣ послѣдствія, которыя могутъ по­
лучиться отъ ея примѣненія даже въ самомъ далекомъ буду­
щемъ. И прежде всего въ высшей степени необходимымъ явля­
лось охраненіе священныхъ традиціонныхъ правъ императора. 
Съ помощью моихъ секретарей и сотрудниковъ, такъ же пре­
данныхъ дѣлу, какъ и я самъ, я исполнилъ свой трудъ на­
столько хорошо, насколько это было въ моихъ силахъ, и не 
безъ внутренняго удовлетворенія вижу, что со времени обнаро­
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дованія конституціи не представилось необходимости испра­
влять ее.

Однако прежній законъ о выборахъ найденъ былъ неудовле­
творительнымъ, и мы ввели новый, исправленный; однимъ изъ 
главныхъ измѣненій явилось учрежденіе закрытой баллотировки 
вмѣсто баллотировки съ подписями, какъ было до сего времени; 
другимъ важнымъ измѣненіемъ являлось включеніе постановле­
ніи объ усиленіи представительства со стороны коммерче­
скихъ и промышленныхъ элементовъ страны и о торговыхъ 
пошлинахъ. Благодаря новому закону, если бы какой-нибудь 
кандидатъ прибѣгнулъ къ подкупу, чтобы быть избраннымъ, то 
его хлопоты, вслѣдствіе закрытой баллотировки, обошлись бы 
ему гораздо дороже, между тѣмъ какъ успѣхъ былъ бы менѣе 
обезпеченъ. Этотч> новый законъ былъ испытанъ при выборахъ 
въ 1902 году.

Я всегда признавалъ жизненное значеніе хорошо организо­
ванной арміи и флота. Послѣдній для насъ въ особенности ва­
женъ въ виду островного положенія страны. Наша программа 
увеличенія флота, составленная послѣ китайской войны въ 189.6 
году, уже осуществлена па практикѣ, и Японія имѣетъ теперь 
однородный и сильный флотъ, устроенный по современному об­
разцу. Въ немъ находятся нѣсколько величайшихъ и наплуч- 
шимъ образомъ вооруженныхъ броненосцевъ и крейсеровъ, и я 
съ удовольствіемъ утверждаю, что японскіе матросы и офицеры 
во всѣхъ отношеніяхъ достойны тѣхъ судовъ, на которыхъ они 
служатъ. Нашъ флотъ большею частью британской постройки, и 
въ этомъ отношеніи мы себѣ поставили примѣромъ Англію, 
хотя, слѣдуя тѣмъ принципамъ, которые помогли намъ двинуть 
прогрессъ въ прошломъ, мы всегда готовы извлечь пользу и 
улучшеніе изъ каждаго источника.

Хотя первой необходимостью являлось развитіе.флота, однако 
армія также не была забыта. За послѣднее время она была бо­
лѣе, чѣмъ удвоена, и теперь у насъ подъ ружьемъ' болѣе 
600,000 человѣкъ. Смѣлый опытъ призыва, испробованный въ© ГП

НТ
Б С
О РА

Н



— г,8 —
началѣ новой эры, оправдался во многихъ случаяхъ, а именно; 
при возстаніи Сатсумы, во время китайской войны и во время 
возстанія боксеровъ. Въ послѣднемъ случаѣ японская армія 

. имѣла возможность сыграть важную роль при освобожденіи Пе­
кина и показала союзникамъ поразительный примѣръ организа­
ціи, нравственности личнаго состава и снаряженія; въ такомъ 
образцовомъ состояніи находится вся наша армія. Обученная 
сначала по французскому, затѣмъ по германскому образцамъ, 
японская армія выработала впослѣдствіи свой собственный об­
разецъ и доказала свою способность къ самостоятельному развитію.

Хотя въ отношеніи арміи сдѣлано уже очень много, но я 
надѣюсь, что мы не останемся бездѣятельными, и если даже 
не будетъ сдѣлано въ ближайшемъ будущемъ большого увели­
ченія въ ея числѣ, то будутъ приложены всѣ усилія для даль­
нѣйшаго улучшенія обученія и достоинствъ солдатъ. Въ Японіи 
мы имѣемъ то преимущество, что каждый солдатъ воодушевленъ 
высокимъ патріотизмомъ и національной гордостью.

Въ коммерческомъ и промышленномъ отношеніяхъ Японія 
становится на твердую почву и овладѣваетъ рынками на Даль­
немъ Востокѣ. Источники страны прекрасны, и въ особенности 
изобильны залежи каменнаго угля. Хотя во многихъ копяхъ 
уголь и не первостепеннаго достоинства, тѣмъ не менѣе, изоби­
ліе угля служитъ важнымъ факторомъ въ государственной эко­
номіи и силѣ. Кромѣ угля, въ сѣверныхъ провинціяхъ Японіи 
имѣются земли, богатыя нефтью, систематическая разработка кото­
рыхъ начата Нефтянымъ Товариществомъ, основаннымъ на вѣрѣ.

Залежи желѣзной руды также значительны, но еще далеко 
не разработаны, и Японія до сихъ поръ получаетъ большую 
часть руды изъ-за границы. Мѣдь, значеніе которой возрастаетъ 
съ каждымъ годомъ, добывается и разрабатывается въ большихъ 
количествахъ.

Финансовое положеніе страны, благодаря увеличивающемуся 
матеріальному благосостоянію имперіи, далеко не такъ плохо, 
какъ это описываютъ многіе. Когда послѣдствія экономическаго

кризиса 1900— 1901 гг. пройдутъ, Японія подвинется по пути 
прогресса еще быстрѣе, чѣмъ теперь.

Но каковы бы ни были причины, содѣйствовавшія прогрессу 
Японіи, и какъ ни успѣшны были наши предпріятія за послѣд­
ніе годы, все это не имѣетъ никакого значенія по сравненію съ 
тѣмъ, чѣмъ страна обязана его величеству— императору. Воля 
императора была всегда путеводной звѣздой государства. Какъ 
бы ни былъ великъ трудъ тѣхъ, которые, подобно мнѣ, стара­
лись прійти на помощь его просвѣщенному правленію, но до­
стиженіе такихъ поразительныхъ результатовъ было бьі немыс­
лимо, если бы на каждой новой мѣрѣ, на каждой повой 
реформѣ не сказывалось великое, прогрессивное, мудрое вліяніе 
его величества императора. Императоръ сдѣлалъ ее такой, ка­
кой опа представляется въ настоящее время. Въ отношеніи 
роста Японіи я не могу сдѣлать ничего лучшаго, какъ только 
цитировать нѣкоторые отрывки изъ моей рѣчи, произнесенной 
въ ІЬ99 г ., какъ разъ передъ тѣмъ, какъ вошли въ силу пе­
ресмотрѣнные договоры.

Правда, что исправленіе государственныхъ финансовъ и за­
ключеніе военныхъ приготовленій составляютъ важнѣйшіе во­
просы настоящаго времени; но есть еще другой вопросъ, врядъ 
ли имѣющій меньше значенія, чѣмъ упомянутые выше, э т о -  
необходимость привести въ дѣйствіе пересмотрѣнные договоры, 
для заключенія которыхъ и правительство и народъ со времени 
реставрацій употребили самыя настойчивыя усилія и въ отно­
шеніи которыхъ добились самаго блестящаго успѣха. Теперь, 
въ виду того, что приближается время приведенія въ дѣйствіе 
пересмотрѣнныхъ договоровъ, намъ слѣдуетъ разсудить, какъ 
сдѣлать это наиболѣе дѣйствительнымъ образомъ. Есть ли на 
востокѣ какая-либо другая страна, кромѣ Японіи, которая со­
хранила бы за собой всѣ права независимаго государства? 
Нельзя сказать о странѣ, что она сохранила полную независи­
мость, если она не можетъ свободно пользоваться своей юрис­
дикціей иля имѣть свою администрацію безъ всякаго внутреп-
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няго ограниченія. Какъ же поставлено это дѣло въ Японіи? 
Сохраняя всѣ свои права независимости, она подчинила теперь 
всѣхъ иностранцевъ, живущихъ въ имперіи, своей собственной 
юрисдикціи и администраціи и охраняетъ ихъ наравнѣ съ под­
данными имперіи. А если это такъ, то безъ всякаго преувели­
ченія можно сказать, что Японія превосходитъ въ этомъ отно­
шеніи всѣ остальныя государства востока. Свободное и гладкое 
приведеніе въ исполненіе договоровъ докажетъ, что Японія 
представляетъ собой самую цивилизованную страну на востокѣ, 
а, слѣдовательно, не только правительство, но и мѣстныя вла­
сти, муниципальныя корпораціи, суды, полицейскіе участки, а 
также и вообще весь народъ должны быть весьма осторожны 
при приведеніи въ исполненіе этихъ договоровъ. Въ против­
номъ случаѣ возникнутъ одно за другимъ дѣла, которыя могутъ 
новести къ межд) народнымъ осложненіямъ и навлечь на госу­
дарство много непріятностей.

Что касается государственныхъ финансовъ, то я твердо убѣ­
жденъ, что правительство имѣетъ надлежащіе планы въ отно­
шеніи администраціи государственныхъ дѣлъ и учрежденія раз­
личныхъ государственныхъ предпріятій для наилучшей разработки 
источниковъ, представляемыхъ страной, и что поправленіе фи­
нансовъ будетъ съ успѣхомъ совершено въ будущемъ увеличе­
ніемъ или уменьшеніемъ налоговъ, смотря по необходимости. 
Другимъ важнымъ насущнымъ вопросомъ является у насъ во­
просъ о военномъ вооруженіи. Конечно, говорить о перевоору­
женіи очень легко, но когда приходится приводить это великое 
дѣло въ исполненіе на практикѣ, то мы встрѣчаемся съ боль­
шими затрудненіями вслѣдствіе того, что оно растягивается на 
многое число лѣтъ. Тѣмъ не менѣе, надо надѣяться, что пере­
вооруженіе будетъ сдѣлано быстро и вполнѣ удовлетворительно.

Помимо полной побѣды въ войнѣ съ Китаемъ и успѣха въ 
пересмотрѣ договоровъ, Японія можетъ еще гордиться быстротой 
своего матеріальнаго прогресса, подобной которой не встрѣ­
чается въ современной исторіи міра. Напримѣръ, система отбы-

— 70 —

вапія воинской иовішиости, введенная въ нашу страну вскорѣ 
послѣ уничтоженія издавна вкоренившейся феодальной системы, 
по убѣжденію иностранцевъ, не могла имѣть успѣха; между 
тѣмъ она была введена легко и свободно, и это можетъ слу­
жить примѣромъ того, насколько Японія въ этомъ отношеніи 
превосходитъ своихъ сосѣдей—Китай и Корею.

Затѣмъ переходимъ къ замѣтному развитію государствен­
ныхъ средствъ. Согласно статистическимъ свѣдѣніямъ по пашей 
внѣшней торговлѣ за 1872 и 1873 гг., общая сумма нашего 
ежегоднаго ввоза и вывоза достигала только до 30.000.000 
йенъ, тогда какъ въ 1898 г. она превысила 440.000.000; при­
мѣра подобнаго роста нѣтъ ни въ одной странѣ. Къ тому же 
наша торговля и промышленность сдѣлали значительный про­
грессъ съ 1885 года или около того. Въ прошломъ году, когда 
я еще занималъ постъ перваго министра, я произвелъ всесто­
роннее изслѣдованіе общаго, характера нашего коммерческаго и 
промышленнаго прогресса и нашелъ, что общая сумма капитала, 
вложеннаго въ различныя предпріятія въ странѣ, достигала 
тогда 900.000.000 йенъ. Конечно, эта цифра обозначаетъ об­
щую сумму разрѣшеннаго капитала, и я не могу теперь назвать 
сумму дѣйствительно уплаченную, но полагаю, что послѣднюю 
можно свободно опредѣлить въ 500.000.000 йенъ. Правда, что 
въ эту цифру вошли тѣ фонды, которые нужны для правитель­
ственныхъ предпріятій; такъ, напримѣръ, для постройки желѣз­
ныхъ дорогъ, расширенія телеграфной службы и т. д. Но во 
всякомъ случаѣ вполнѣ справедливо, что большая часть этого 
капитала была вложена въ различныя предпріятія въ странѣ. 
Такимъ образомъ, коммерческія и промышленныя предпріятія 
различнаго рода возникли въ Японіи въ теченіе послѣднихъ 
лѣтъ съ такой быстротой, какая рѣдко наблюдается во вновь 
развивающихся странахъ. И въ этомъ отношеніи она не от­
стаетъ отъ европейскихъ государствъ, за исключеніемъ такихъ 
богатыхъ странъ, какъ Великобританія, Франція, Германія и 
Россія. Итакъ, мы можемъ по справедливости сказать, что за
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послѣдніе годы источники дохода государства получили порази­
тельное развитіе.

Со времени реставраціи народонаселеніе возросло на 10 милл. 
Въ этомъ отношеніи я производилъ самое полное изслѣдованіе 
и, какъ это ни странно, нашелъ, что во время шогупата То- 
кугавы приростъ населенія шелъ очень медленно. Согласно 
офиціальныхъ данныхъ, собранныхъ во время эры Дженроку, 
общее число нашего народонаселенія было 26—27 милл., не­
смотря на то, что во время этой эры оно безпримѣрно возросло, 
такъ какъ за 30 всего лѣтъ оно увеличилось на 10 милл. Оче­
видно, такой приростъ населенія пе могъ имѣть мѣста, если бы 
не было соотвѣтствующаго увеличенія богатства страны, такъ 
какъ человѣкъ можетъ найти службу только тогда, когда его 
трудъ можетъ найти примѣненіе, и тѣмъ пріобрѣтать средства 
къ жизни. Такимъ образомъ, большой приростъ населенія мо­
жетъ считаться другимъ хорошимъ доказательствомъ значитель­
наго развитія богатствъ нашего государства.

Однако если мы хотимъ съ успѣхомъ соперничать съ дру­
гими народами міра, мы должны содѣйствовать правительству 
въ разработкѣ плана для послѣдовательнаго прогресса нашей 
страны. Надо помнить, что чѣмъ больше прогрессъ страны, 
тѣмъ болѣе растетъ ея богатство и престижъ, хотя въ то же 
время народъ ея долженъ принять на себя все большую отвѣт­
ственность. Ибо если богатства страны будутъ сильно увели­
чиваться и другія державы станутъ считать ее одной изъ силь­
нѣйшихъ въ мірѣ, то эти державы будутъ, конечно, наблюдать 
за каждымъ шагомъ этой страны. Наше самое горячее желаніе 
состоитъ въ томъ, чтобы двигать пашу страну по пути про­
гресса постоянно, не останавливаясь ни на минуту, но это за­
дача далеко не легкая. Если бы мы предприняли что-нибудь въ 
этомъ отношеніи, то мы рисковали бы подвергнуть нашу 
страну опасности лишиться своего престижа. Посему надо дѣй­
ствовать съ величавшей осторожностью. Въ особенности мы 
должны сдерживаться противъ злоупотребленія военной силой,

f:

ибо если мы потерпимъ пораженіе, то не только нанесемъ 
вредъ нашему престижу, но можемъ даже погубить страну.

Будущность Китая представляется пе только вопросомъ Даль­
няго Востока, по міровымъ вопросомъ. Вотъ почему могутъ 
возникнуть слѣдующіе вопросы; каково будетъ въ будущемъ 
положеніе дѣлъ въ Китаѣ? Какое положеніе будетъ занимать 
по отношенію къ Китаю Японія, которая болѣе чѣмъ кто-либо 
заинтересована этимъ, благодаря близкому своему сосѣдству? 
Въ отвѣтъ на это я могу только сказать, что въ настоящее 
время трудно выразить по этому поводу какое-либо опредѣлен­
ное мнѣніе. Со времепи войны съ Японіей Китай подвергается 
все возрастающей опасности, и почти всѣ державы міра имѣли 
столкновенія съ Китаемъ по различнаго рода вопросамъ. Такое 
положеніе вещей заставляетъ меня предполагать, что Китаю 
слѣдуетъ поддерживать свою независимость и принять мѣры къ 
тому, чтобы поставить страну па прочное основаніе. Между 
тѣмъ такой образъ дѣйствій со стороны Японіи даетъ поводъ 
къ предположеніямъ, будто Японія имѣетъ значительный косвен­
ный интересъ въ сохраненіи независимости Китая. Вотъ при­
чина того, что я предпринялъ путешествіе по Китаю и видѣлся 
съ вліятельными китайскими государственными сановниками, 
пользующимися большимъ почтеніемъ и уваженіемъ въ странѣ, 
и выражалъ имъ мои взгляды на главнѣйшіе вопросы, которые 
требуютъ внимательнаго обсужденія. Послѣ моего посѣщенія 
Китая я нашелъ, что хотя онъ и подвергается съ каждымъ 
днемъ все большей опасности, которая можетъ потребовать 
быстрыхъ дѣйствій, все-таки трудно было бы сразу измѣнить 
существующіе обычаи и привычки такъ же, какъ и нынѣшнюю 
систему администраціи, установленную съ давнихъ временъ, и 
такимъ образомъ улучшить положеніе дѣлъ въ странѣ. Надо 
признать, что много разъ удобный случай ввести такія реформы 
былъ упущенъ. Такимъ образомъ, во время моихъ свиданій съ 
вліятельными китайскими государственными дѣятелями во время 
моего пребыванія въ Китаѣ я часто высказывалъ вышеизло-
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жсішыя мнѣнія, II всѣ соглашались со мной въ теоріи, но едино­
гласно находили, что слишкомъ трудно ввести такія реформы, 
какія я предлагалъ.

Китай обладаетъ страной, занимающей площадь въ нѣ­
сколько разъ большую, чѣмъ площадь Японіи, съ народонасе­
леніемъ въ 10 разъ больше, чѣмъ въ Японіи. Страна изобилуетъ 
естественными богатствами, а рѣки способствуютъ внутреннему 
судоходству; народъ вообще трудолюбивъ, но условія жизни 
очень плохи. Поэтому если бы были приняты надлежащія 
мѣры для улучшенія его торговли и промышленности, то Китай 
могъ бы снабжать своими произведеніями рынки почти всего 
міра. Къ несчастью, однако, онъ не придерживался такой мудрой 
политики въ прошломъ, благодаря своей приверженности къ 
старымъ обычаямъ, и даже въ будущемъ сомнительно, чтобы 
могла быть приложима въ Китаѣ такая политика, такъ же, 
какъ, повидимому, невѣроятію, чтобы онъ когда - либо поста­
рался въ широкихъ размѣрахъ развить свою торговлю и про­
мышленность. Вслѣдствіе этого нѣкоторыя державы соперни­
чаютъ другъ, съ другомъ въ разработкѣ богатыхъ произведеній 
Китая за свой счетъ, проводя желѣзныя дороги, устраивая 
различныя фабрики, предпринимая рудокопныя работы и т. п. 
Въ то время, какъ иностранцы разрабатываютъ естественныя 
богатства Китая, насчитывающаго 400 милл. жителей, наша 
торговля съ Китаемъ дѣлаетъ большіе успѣхи и мы будемъ въ 
состояніи снабжать нашего сосѣда многими предметами необхо­
димости ранѣе, чѣмъ разовьется его собственная промышленность.

Со времени реставраціи въ 1868 г. иностранная торговля 
Японіи сдѣлала большіе успѣхи въ особенности съ Соединен­
ными Штатами. Но мы не должны довольствоваться этимъ, а 
должньі стараться открыть себѣ громадный рынокъ въ Китаѣ. 
Очевидно, что наша торговля должна развиваться соотвѣтственно 
спросу и его удовлетворенію, потому что если не будетъ спроса 
на наши продукты, то мы не будемъ имѣть возможности рас­
ширять нашу торговлю, сколько бы у насъ ни было предметовъ.
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для сбыта. Поэтому, развивая производительность страны, мы 
въ то же время должны стараться постепенно расширять наши 
рынки для сбыта нашихъ продуктовъ. По моему мнѣнію, Китай 
представляетъ изъ себя именно такую страну, которая будетъ 
требовать нашихъ произведеній въ большомъ количествѣ и сдѣ­
лается въ будущемъ нашимъ лучшимъ покупателемъ, а потому 
намъ слѣдуетъ обращать особое вниманіе на положеніе дѣлъ 
въ этой странѣ.

Изъ вышесказанныхъ положеній ясно, что даже съ точки 
зрѣнія нашихъ торговыхъ отношеній съ Китаемъ этотъ вопросъ 
првдітявлябтся чрезвычайно важнымъ и требуетъ заботливаго 
обсужденія. Кромѣ этого, мы въ значительной мѣрѣ заинтере­
сованы движеніемъ политическихъ дѣлъ въ Китаѣ, такъ что въ 
нѣкоторыхъ случаяхъ наша страна должна быть готова къ тому, 
чтобы не оставаться пассивной зрительницей происходящихъ 
тамъ перемѣнъ. При такихъ обстоятельствахъ нашей странѣ 
необходимо закончить свои военныя приготовленія и поставить 
финансы на возможно прочное основаніе. Я думаю, что прави­
тельство должно озаботиться различными необходимыми приго­
товленіями, но и народъ долженъ принять во вниманіе изло­
женныя обстоятельства и съ своей стороны принимать мѣры къ 
тому, чтобы въ случаѣ необходимости быть готовымъ.

Обязанности политическихъ партій
Маркизъ Хиробуни Ито.

ССпеціальныя выдержки изъ его рѣчей.)

Десять лѣтъ дѣятельности конституціоннаго правленія не 
могли не дать результатовъ, достойныхъ вниманія, но еще 
много остается сдѣлать для того, чтобы воспитать обществеп-

I) Рѣчь, произнесенная маркизомъ Ито при основаніи Консти­
туціоннаго По.-іитическаго Общества (Риккенъ Сэійу Кэй) въ 
1900 году.
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ное мнѣніе такимъ образомъ, чтобы оно могло оказать помощь 
и содѣйствіе въ веденіи государственныхъ дѣлъ. Говоря откро­
венно, въ теченіе нѣсколькихъ лѣтъ я наблюдалъ въ настоя­
щихъ политическихъ партіяхъ тенденцію, выражавшуюся въ 
словахъ и дѣлахъ, не согласныхъ съ принципами, изложенными 
въ конституціи, и указывающую па склонность пожертвовать 
государственными интересами ради частныхъ. Эта тенденція, 
кромѣ того, противорѣчитъ основной государственной политикѣ, 
принятой его императорскимъ величествомъ во время славной 
реставраціи, согласно требованій прогресса. Несчастнымъ послѣд­
ствіемъ этого является то, что поведеніе этихъ" партій оста­
вляетъ желать многаго въ отношеніи поддержанія чести и доб­
раго имени имперіи за границей и въ отношеніи пріобрѣтенія 
довѣрія народа внутри страны. Призванный для собранія людей, 
одинаковыхъ взглядовъ со мной, я пользуюсь настоящимъ слу­
чаемъ, чтобы вкратцѣ изложить нѣкоторые принципы, которые, 
по моему мнѣнію, должны руководить дѣйствіями политической 
партіи.

Назначеніе и увольненіе министровъ кабинета принадлежитъ, 
согласно конституціи, прерогативѣ императора, который поэтому 
пользуется абсолютной свободой въ выборѣ своихъ совѣтни­
ковъ изъ политической партіи или же изъ кружковъ, не при­
надлежащихъ къ ней. Разъ министры назначены и снабжены 
своими полномочіями, то ихъ товарищамъ по партіи или вообще 
политическимъ друзьямъ ни подъ какимъ видомъ не дозволяется 
какимъ бы то ни было образомъ вмѣшиваться въ исполненіе 
ими своихъ обязанностей. Малѣйшее несоблюденіе этого прин­
ципа можетъ быть пагубно для надлежащаго и дѣйствительнаго 
управленія государственными дѣлами и можетъ повести къ не­
достойной борьбѣ за власть, навлекая на страну невыразимыя 
бѣдствія и злоупотребленія.

Въ виду своихъ обязанностей по отношенію къ государству 
политическая партія должна считать своимъ первымъ долгомъ 
посвятить всѣ свои силы пользѣ государства. Съ цѣлью испра-
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вігенія и введенія жизни и энергіи въ административный меха­
низмъ страны, который долженъ находиться на уровнѣ общаго 
прогресса всей націи, необходимо, чтобы служащіе въ админи­
страціи были назначаемы при удовлетвореніи ими необходимыхъ 
условіи изъ даровитыхъ людей надлежащаго знанія и опыта, 
независимо отъ того, принадлежатъ ли они къ какой-либо по­
литической партіи, или нѣтъ. Весьма необходимо соблюдать при 
этомъ возможную осторожность, чтобы не сдѣлать пагубной 
ошибки назначенія па офиціальныя мѣста людей съ сомнитель­
ной квалификаціей только потому, что они принадлежатъ къ 
извѣстной политической партіи. При разсматриваніи вопросовъ, 
касающихся мѣстныхъ или ішыхъ корпоративныхъ обществъ, 
рѣшеніе -ДОЛЖНО всегда руководствоваться общимъ государствен­
нымъ благомъ и относительной важностью этихъ вопросовъ. 
Пи въ коемъ случаѣ поддержка политической партіи не должна 
быть дана для проведенія какихъ-либо интересовъ, благодаря 
мѣстнымъ связямъ или по вліянію заинтересованныхъ денежно 
людей. Моимъ самымъ горячимъ желаніемъ является устраненіе 
съ помощью моихъ друзей всѣхъ этихъ дурныхъ обычаевъ.

Если политическая партія имѣетъ своей цѣлью, какъ это и 
должно быть, руководить пародомъ, то прежде всего она должна 
поддерживать строгую дисциплину и порядокъ въ своей средѣ, 
а главное — согласовать всѣ свои дѣйствія и поступки съ без­
условной и искренней преданностью государственнымъ интере­
самъ страны. Убѣжденный въ этой истинѣ, я рѣшаюсь, какъ 
ни мало достоинъ я такой важной миссіи, организовать въ союзѣ 
съ моими политическими друзьями общество, подъ названіемъ 
«Риккенъ Сэійу Кэй» (конституціонное политическое общество), 
и предложить мои скромныя услуги для искорененія существую­
щихъ злоупотребленій, связанныхъ съ политическими партіями. 
Моимъ единственнымъ желаніемъ при этомъ является содѣйство­
вать, насколько это въ моихъ слабыхъ силахъ, будущему 
успѣху конституціоннаго правленія нашей имперіи, и это я считаю 
своей обязанностью къ моему августѣйшему государю и моей© ГП
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родинѣ. Придя къ этому рѣшенію, я теперь взываю къ тѣмъ 
моимъ соотечественникамъ, которые сдѣлаютъ мнѣ честь раздѣ­
леніемъ моихъ чувствъ и убѣжденій, и приглашаю ихъ обратить 
вниманіе на представляемую при семъ памятную записку, 
въ которой изложены главные принципы предлагаемой ассо­
ціаціи.

Движимый желаніемъ исполнить долгъ, который каждый 
вѣрный подданный песетъ передъ императорскимъ домомъ и 
государствомъ, я предлагаю симъ организовать политическое об­
щество подъ названіемъ «Риккенъ Сэійу Кэй (конституціонное 
политическое общество) и объявляю общіе принципы, руково­
дясь которыми, я полагаю, совмѣстно съ другими членами обще­
ства, установить нашъ образъ дѣйствій. Эти принципы слѣ­
дующіе:

1) Мы предлагаемъ въ точности исполнять правила консти- 
туцш имперіи, содѣйствовать успѣху распоряженій император- 
ежой власти для того, чтобы важныя государственныя дѣла 
могли быть выполнены надлежащимъ образомъ, и чтобы права 
и свобода отдѣльныхъ подданныхъ были въ достаточной мѣрѣ 
сохранены и ограждены.

2) Мы ставимъ своей цѣлью способствовать развитію благо­
состоянія страны и цивилизаціи, въ точности исполняя и всѣмъ 
сердцемъ поддерживая и распространяя великую императорскую 
политику, введенную во время реставраціи.

3) /КеЛая упрочить правильную работу административнаго 
механизма и охранять справедливость ето дѣйствій, мы предла­
гаемъ приложить самую тщательную бдительность при назна­
ченіи служащихъ и избѣгать ненужныхъ формальностей при 
исполненіи служебныхъ обязанностей, ясно опредѣлять и не­
укоснительно требовать исполненія обязанностей и несенія над­
лежащей отвѣтственности, связанныхъ съ различнымъ служеб­
нымъ положеніемъ; поддерживать строгую дисциплину среди 
I осударственныхъ служащихъ и утвердить такую точность ис­
полненія и веденія дѣлъ, какая требуется государствомъ.

—  7 8  — -  79 -

4) Придавая высокое значеніе сношеніямъ съ иностранными 
державами, мы употребимъ наши лучшія усилія, чтобы поддер­
жать хорошія отношенія съ государствами, съ которыми заклю­
чены договоры, и охранять благосостояніе иностранцевъ, живу­
щихъ въ имперіи, распространяя на нихъ блага просвѣщеннаго 
правительства, какъ это слѣдуетъ во всякомъ хорошо упра­
вляемомъ государствѣ.

5) Признавая необходимость улучшать оборону страны со­
отвѣтственно теченію событій дома или за границей, мы жела­
емъ упрочить, въ предѣлахъ возможности, санкціопированной 
государствомъ, покровительство государственныхъ правъ и инте­
ресовъ.

6) Желая поставить могущество страны на вѣрное и проч­
ное основаніе, мы .предполагаемъ содѣйствовать развитію обуче­
нія и воспитывать самый пародъ въ томъ смыслѣ, чтобы раз­
вить его нравственныя и умственныя способности и дать ему 
такимъ образомъ возможность успѣшно исполнять его обязан­
ности по отношенію къ государству какъ частныя, такъ и об­
щественныя.

7) Мы ставимъ нашей цѣлью укрѣпить экономическое поло­
женіе нашей страны, содѣйствуя земледѣльческимъ и промыш­
леннымъ предпріятіямъ, развитію мореплаванія и торговли и 
усовершенствуя пути сообщенія.

8) Мы полагаемъ направить наши усилія къ реализаціи 
вопроса о мѣстномъ самоуправленіи такимъ образомъ, чтобы 
общественныя единицы могли быть соединены вмѣстѣ спосо­
бомъ, укрѣпляющимъ между ними соціальное и экономическое 
согласіе.

9) Глубоко понимая серьезную отвѣтственность, которую 
политическая партія несетъ передъ правительствомъ, мы поста­
раемся согласовать паши дѣйствія съ требованіями интересовъ 
государства и остерегаться отъ впаденія въ прежнія ошибки и 
злоупотребленія.© ГП
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Производство выборовъ ’).
Въ виду возрастающей симпатіи и независимости, соединяю­

щихъ государства вмѣстѣ въ мирныхъ сношеніяхъ; въ виду все 
увеличивающихся усилій всякой цивилизованной державы пре­
взойти остальныя развитіемъ мирныхъ искусствъ и началъ про­
гресса и въ особенности въ виду неоспоримаго факта, что 
центръ международнаго соперничества все болѣе придвигается 
къ Тихому океану, гдѣ Японіи, въ силу ея географическаго 
положенія, предназначено играть чрезвычайно существенную 
роль въ виду всѣхъ этихъ фактовъ я считаю, что наступило 
время крайней и великой необходимости честной и патріотиче­
ской борьбы со стороны нашихъ государственныхъ дѣятелей 
за сохраненіе завоеваннаго нашей общей родиной престижа и 
для поддержанія ея въ томъ новомъ положеній, въ какомъ, бла­
годаря обороту, принимаемому нынѣ событіями, она должна 
скоро очутиться.

Такъ какъ первымъ условіемъ національной силы въ этомъ 
соперничающемъ движеніи впередъ является здравое и разумное 
развитіе политическаго тѣла, наша партія должна стараться 
упрочить прогрессъ на твердомъ основаніи terra fiirma, ум­
ственнаго и матеріальнаго развитія.

^Всякій кажущійся прогрессъ, всякій прогрессъ, несовмѣсти­
мый съ современными экономическими средствами народа, дол­
женъ ооязательно кончиться болѣзнью. Поэтому наша партія 
должна въ особенности обращать вниманіе, во-первыхъ, на 
принципы экономіи и дѣйствительной пользы управленія госу­
дарственными дѣлами и, во-вторыхъ, на увеличеніе матеріаль­
ныхъ рессурсовъ страны. Въ то же время умственное развитіе 
страны не только представляетъ собой вполнѣ опредѣленную 
форму прогресса, но также средство для дальнѣйшаго общаго 
прогресса. Поэтому наша партія должна посвятить особое вни-

') Издано передъ общими выборами въ 1902 г.
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маніе вопросу о воспитаніи и нравственномъ подъемѣ народа 
и вслѣдствіе этого считать своимъ непремѣннымъ долгомъ тща­
тельное изученіе всѣхъ плановъ реформъ, которыя могутъ из­
мѣнить къ лучшему нашу систему обученія. Словомъ, умствен­
ная цивилизаціи и нравственная сила представляются единствен­
ными средствами, которыми мы можемъ упрочить постоянное 
стремленіе наше къ намѣченной цѣли, которая всегда заключа­
лась въ соблюденіи «съ честью мира внѣ страны, прогресса 
внутри ея». Для того, чтобы вполнѣ понять значеніе нашего 
девиза, прошу васъ обратиться къ адресу, который я вручилъ 
вамъ при составленіи нашей партіи и къ программѣ, которая 
была составлена по тому же случаю.

Что касается предстоящихъ общихъ выборовъ, то мнѣ ка­
жется, что нѣтъ необходимости указывать намъ, что цѣлью 
нашей партіи должно быть избраніе въ Діэту по возможности 
больше кандидатовъ, исповѣдующихъ тѣ принципы, о которыхъ 
только что говорилось, и, кромѣ того, обладающихъ безупречною 
нравственностью и одаренныхъ достаточной смѣлостью и постоян­
ствомъ, чтобы оставаться вѣрными своимъ убѣжденіямъ. Отно­
сительно метода проведенія выборовъ л въ непродолжительномъ 
времени издамъ подробныя инструкціи для нашихъ побочныхъ 
канцелярій. Достаточно здѣсь сказать, что прямолинейное пове­
деніе, полная свобода и безусловное довѣріе во всѣхъ дѣлахъ, 
касающихся выборовъ, необходимы для надлежащаго представи­
тельства въ странѣ; а посему наша партія должна избѣгать 
незаконнаго давленія или недобросовѣстнаго воздѣйствія на изби­
рателей, и своимъ примѣромъ удерживать другихъ отъ пользо­
ванія такими предосудительными мѣрами. Сильный выборный 
составъ необходимъ для сильной палаты депутатовъ и яснымъ 
долгомъ нашей партіи является принять на себя иниціативу и 
въ то же самое время служить обществу хорошимъ примѣромъ 
въ этомъ отношеніи.

Я бы также рекомендовалъ избирателямъ, принадлежащимъ 
къ нашей партіи, всегда помнить, что не только они имѣютъ

Государственный строй Японіи. 6
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право возвысить голосъ, но также нравственно обязаны добро­
совѣстнымъ пользованіемъ этого права содѣйствовать совершен­
ствованію конституціонной жизни въ государствѣ. Далѣе они 
должны избѣгать безполезныхъ препирательствъ между собой 
или въ своихъ разговорахъ съ другими, такъ какъ такія пре­
пирательства могутъ подвергнуть опасности соціальный меха­
низмъ нашей родины. Прежде всего я убѣдительно прошу васъ 
помнить, что національные интересы должны всегда стоять выше 
преходящихъ интересовъ какой-либо политической партіи.
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Обзоръ прогресса, достигнутаго 
при конституціи )̂.

При обнародованіи конституціи императоръ сказалъ въ сво­
емъ указѣ:

«Принимая во вниманіе, что наши подданные представляютъ 
потомковъ добрыхъ подданныхъ нашихъ императорскихъ пред­
ковъ, мы не сомнѣваемся, что наши подданные будутъ руково­
диться нашими взглядами и будутъ сочувствовать нашимъ пред­
начертаніямъ, и что, работая совмѣстно съ нами, они раздѣ­
лятъ съ нами надежду нашу прославить нашу страну какъ на 
родинѣ, такъ и за границей и упрочить устойчивость работы, 
завѣщанной намъ нашими императорскими предками».

Въ виду того, что таковъ былъ императорскій указъ, на­
родъ японскій обязанъ повиноваться его словамъ и духу, кото­
рымъ указъ этотъ проникнутъ. Другими словами, получивъ 
голосъ въ законодательствѣ въ силу конституціи, онъ, поль­
зуясь своимъ преимуществомъ, долженъ всегда стараться дѣй­
ствовать согласно, а не наперекоръ предначертаній конституціи, 
тождественныхъ съ желаніями императора.

Къ сожалѣнію, мнѣ кажется, что въ экономическомъ отно­
шеніи дѣла страны подвигаются не такъ, какъ бы это слѣдо-

1) Рѣчь, обращенная во второй половинѣ 1902 г. въ СэійуКэй'
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вало. Это въ особенности бросается въ глаза при взглядѣ на 
состояніе финансовъ въ провинціи. Здѣсь часто становится 
очевиднымъ, что заинтересованныя лица ведутъ дѣла, не спра­
вляясь со своими средствами. Мнѣ кажется, что они часто 
пускаются въ предпріятія по минутному побужденію, не оста­
навливаясь на мысли, придутся ли ихъ проекты по средствамъ 
странѣ, или ихъ префектурѣ, или городу, деревнѣ; и, повиди- 
мому, они совершенно не обладаютъ чувствомъ осторожности 
или желаніемъ увеличивать свой расходъ только въ тѣхъ пре­
дѣлахъ, которые возможны для нихъ.

Никто изъ изучающихъ теченіе дѣлъ на родинѣ или за гра­
ницей не посмѣетъ утверждать, что нашъ флотъ черезъ десять 
лѣтъ останется такимъ же, какимъ онъ представляется нынѣ. 
Существуетъ предѣлъ числу лѣтъ, въ теченіе которыхъ воен­
ныя суда сохраняютъ свою полную пригодность, и послѣдующія 
поврежденія должны быть исправлены. Назовете ли вы это по­
полненіемъ или усиленіемъ— фактъ остается тѣмъ же: это необ­
ходимо. Взглянете ли вы на это съ точки зрѣнія политическаго 
равновѣсія на Дальнемъ Востокѣ, все же никто не станетъ 
отрицать необходимости усиленія флота.

Я считаю земледѣліе однимъ изъ важнѣйшихъ факторовъ въ 
экономіи страны... Наблюдая быстрый прогрессъ различныхъ 
отраслей промышленности и коммерческихъ предпріятій, разсѣян­
ныхъ по всей странѣ, мы, тѣмъ не менѣе, не должны пренебре­
гать земледѣліемъ. Можно спросить, не будетъ ли когда-либо 
въ будущемъ повышена подать земледѣльца; конечно, я не 
могу отвѣтить на это отрицательно. Въ случаѣ государствен­
ной необходимости земледѣлецъ обязанъ охотно нести свою долю 
общаго бремени. Нѣтъ въ мірѣ причины, по которой разъ облег­
ченный налогъ не долженъ былъ бы быть вновь увеличен­
нымъ. Если онъ будетъ увеличенъ, то это будетъ сдѣлано 
равномѣрно на земледѣльца и на купца, и земледѣлецъ не 
имѣетъ права говорить, что онъ одинъ долженъ составлять 
исключеніе. Пользуясь преимуществомъ участія въ администра-
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ціи стрзны, ни одинъ обрэзовэнныи человѣкъ не долженъ ни­
когда забывать счастья своей родины. Въ этомъ отношеніи, 
впрочемъ, мои взгляды часто расходятся со взглядами, господ­
ствующими въ офиціальныхъ кругахъ.

Мнѣ кажется, что японцы, какъ народъ, склонный относиться 
къ дѣламъ слишкомъ безпечно, растрачиваютъ свои деньги, 
не думая о своемъ состояніи. Въ 1880 году были учреждены 
первыя префектуры. Прежде чѣмъ открыть эти новыя учрежде­
нія, правительство созвало собраніе губернаторовъ префектуръ. 
На этомъ собраніи предсѣдательствовалъ я. Когда я огляну 
рядъ событій, прошедшихъ отъ этого года до обнародованія 
конституціи, я  замѣчаю, что расходы по префектурѣ за это 
время значительно возросли. Правда, за этотъ періодъ случилось 
много непріятныхъ событій, и резолюція собраній должна была 
нѣсколько разъ подвергаться голосованію. Въ общемъ, однако, 
наскольло это касается государственныхъ налоговъ, то прави­
тельству не прищлось увеличивать свои требованія, а народъ, 
повидимому, вполнѣ охотно вносилъ больше. Это было совершенно 
неожиданно. Во всякой другой странѣ народъ сталъ бы роптать 
на налоги, но въ Японіи, повидимому, онъ заботится о государ­
ствѣ больше, чѣмъ о своемъ собственномъ карманѣ, и вовсе 
не казалось, чтобы люди скупились, отдавая деньги. Это 
обстоятельство дало мнѣ основаніе предполагать, что японцы 
не такой народъ, который станетъ отказываться отъ увеличе­
нія налоговъ, даже если бы они отдавались національному со­
бранію. Въ этомъ отношеніи мои взгляды разнились тогда отъ 
взглядовъ другихъ членовъ правленія. Люди офиціальныхъ кру­
говъ были проникнуты мыслью, что открытіе національнаго 
собранія будетъ сигналомъ къ какой-нибудь ужасной драмѣ.

Затѣмъ послѣ водворенія парламентскаго режима народъ 
потребовалъ отъ правительства уменьшенія административныхъ 
расходовъ, и мнѣ помнится, что одинъ или два раза меня 
осаждали по поводу тѣхъ же вопросовъ представители отъ на- 
рода. Однако, когда я спокойно взглянулъ на результаты этихъ
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просьбъ относительно сокращенія расходовъ, то увидѣлъ, что 
это были просто претексты для того, чтобы надоѣдать прави­
тельству; факты, выяснившіеся послѣ китайско-японской войны, 
наглядно показали увеличеніе не только расходовъ централь­
наго правительства, но и показали, что расходы провинцій, 
изъ которыхъ были созваны члены Діэты, утроились и даже 
учетверились. Конечно, я не могу оправдывать увеличенія 
центральныхъ или мѣстныхъ административныхъ расходовъ; я 
ставлю только то положеніе, что административные расходы 
должны быть соразмѣрены со средствами государства и про­
винцій.

Посмотримъ, каково положеніе дѣлъ въ настоящее время. 
Для этого мнѣ нужно сдѣлать краткій историческій обзоръ на­
шихъ финансовъ. Когда я впервые получилъ званіе перваго 
министра, около шестнадцати лѣтъ тому назадъ, доходъ госу­
дарства равнялся 76.400.000 йенъ. Расходныя суммы, требуе­
мыя различными департаментами государства, повысились до
94.500.000 йенъ. Казна не могла, даже если бы и хотѣла, 
удовлетворить эти требованія. Я самъ взялъ на себя трудъ 
составленія бюджета и занялся вычеркиваніемъ тѣхъ итоговъ, 
которые не считалъ необходимыми, и исправленіями другихъ, 
предназначавшихся для новыхъ работъ. По окончаніи этой 
предварительной работы я созвалъ совѣтъ кабинета, который 
засѣдалъ до полуночи. Результатомъ этого оказалось, что бюд­
жетъ на этотъ годъ былъ составленъ на 76.400.000 йенъ 
вмѣстѣ съ добавочной смѣтой въ 1.000.000 йенъ. Въ то время 
доходы равнялись 76.400.000 йенамъ, но теперь они достигли 
240.000.000 йенъ. Такое увеличеніе нельзя считать незначи­
тельнымъ. Въ отношеніи государственныхъ богатствъ я долженъ 
признать громадное увеличеніе. Я долженъ также признать, что 
всѣ важнѣйшія дѣла въ государствѣ, разсчитанныя для укрѣпле­
нія основъ національнаго существованія, какъ, напр., дѣла госу­
дарственной обороны, сообщенія (какъ морскія, такъ и сухо­
путныя) и тому подобныя предпріятія, были исполнены въ© ГП
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значительномъ объемѣ. Однако для оцѣнки богатства страны 
намъ слѣдуетъ разсмотрѣть этотъ вопросъ съ различныхъ то­
чекъ зрѣнія, потому что въ зависимости отъ способа вычисле­
нія времени получится значительная разница въ суммѣ бо­
гатства. Но я не буду долѣе останавливаться на этомъ вопросѣ, 
такъ какъ это уже дѣло науки и теоріи. Во всякомъ случаѣ я 
могу смѣло сказать, что богатство Японіи значительно возросло.

Обозрѣвая экономическую дѣятельность въ настоящее время, 
я не вижу, чтобы промышленность или торговля или земледѣліе 
стояли на желаемомъ уровнѣ. Это объясняется тѣмъ, что во 
всѣ предпріятія вошли лица, не имѣя надлежащихъ капиталовъ, 
чтобы поддержать ихъ. Въ результатѣ нѣкоторыя изъ этихъ 
предпріятій рушились послѣ нѣсколькихъ лѣтъ существованія. 
Отчасти въ этомъ виноватъ былъ недостатокъ техническаго обра­
зованія, и эти два обстоятельства —  недостатокъ денежныхъ 
средствъ и недостатокъ знанія—были причиной нынѣшняго эко­
номическаго неуспѣха. При обозрѣніи нынѣшней экономической 
бездѣятельности слѣдуетъ принять во вниманіе еще одно об­
стоятельство, а именно недостатокъ чистосердечности и чувства 
собственной отвѣтственности у тѣхъ, которымъ была поручена 
работа: завѣдывающіе и техники и даже самыя общества часто 
дѣйствовали нечестно, уклоняясь отъ уплаты долговыхъ обяза­
тельствъ, заключенныхъ въ различныхъ мѣстахъ. Въ сущности 
эти завѣдующіе и техники не были достойны управлять такими 
отвѣтственными дѣлами. На всѣ эти обстоятельства должно быть 
ооращено особое вниманіе членовъ Діэты, на обязанности кото­
рыхъ лежитъ важная отвѣтственность положить прочное осно­
ваніе государственнымъ финансамъ. Ради удобства обозрѣнія 
исторіи финансовъ въ Японіи я считаю необходимымъ раздѣ­
лить ее на три періода: первый отъ начала эры Мейджи до 
двадцатаго года (1887 г.), второй отъ двадцатаго до двадцать 
седьмого года (1894 г.) и, наконецъ, третій отъ двадцать седь­
мого года до настоящаго времени. Я бы желалъ, съ вашего 
разрѣшенія, обозрѣть въ настоящемъ случаѣ исторію финансовъ
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Правительства ІІейджи и считаю долгомъ напомнить вамъ, что 
то, что я имѣю сказать, будетъ далеко не полнымъ и не совер­
шеннымъ. Послѣ этого предисловія я могу вкратцѣ сказать, 
что доходъ, которымъ располагала Японія въ періодъ доре- 
ставраціопный, достигалъ приблизительно 100.000.000 йенъ, и 
этотъ доходъ оставался почти неизмѣннымъ, такъ какъ въ то 
время страна была практически отрѣзанной отъ остального міра. 
Въ то время каждый мѣстный кланъ выпускалъ свои денежныя 
бумаги на сумму около 30.000.000 йенъ, превращенныя послѣ 
реставраціи въ утвержденныя заемныя бумаги. Съ теченіемъ 
времени сумма доходовъ болѣе или менѣе измѣнилась, но даже 
еще въ 1875 г. она должна была составлять отъ 100.000.000 
до 80.000.000 іенъ. Эта сумма должна была исчезнуть изъ 
страны, и это случилось слишкомъ внезапно, такъ какъ въ те­
ченіе одного - двухъ лѣтъ большая часть этихъ денегъ ушла 
изъ страны и что осталось было найдено въ погребахъ казна­
чейства, между тѣмъ какъ въ народѣ обращались только бу­
мажныя деньги. П все же бумаги стояли аль-пари. Между тѣмъ 
государственные финансы, а также внѣшній экономическій ры­
нокъ оказались въ чрезвычайно затруднительномъ положеніи. 
Правительство того времени сильно напрягало умы для того, 
чтобы спасти страну изъ этого критическаго положенія. Осво­
божденіе явилось въ видѣ императорскаго указа, вышедшаго 
весной 1877 года,— указъ, объявляющій уменьшеніе поземель­
ной пошлины. Правительство пришло къ заключенію, что един- 
ствепнымъ вѣрнымъ средствомъ спасенія является смѣлое про­
веденіе плана строгой экономіи. Я хорошо помню, какую быстро 
дѣйствующую реформу рѣшило провести правительство, въ 
смыслѣ исправительной мѣры, такъ какъ я въ то время при­
нималъ участіе въ департаментѣ общественныхъ работъ. Перво­
начальныя смѣты департамента были въ 3.900.000 йенъ для 
1877 года; сумма эта была урѣзана па 2.000.000. Эта про­
грамма окончилась бы вполнѣ успѣшно, если бы открывшаяся 
въ этотъ годъ междоусобная война Сатсумы не перевернула все
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вверхъ дцомъ. Нъ экономическомъ и финансовомъ отношеніяхъ 
эта воина была бѣдственна для страны, и одно время бумажныя 
деньги стояли 1.80 за одну йену золотомъ. По окончаніи войны 
прмительство возобновило свою программу спасенія съ удвоен­
ной энергіей. Тѣмъ не менѣе, количество звонкой монеты въ 
теченіе четырехъ-пяти лѣтъ не превышало въ Японіи 8.000 000 
йенъ. Бывшій тогда министръ финансовъ графъ Матсуката при­
нималъ различныя мѣры для того, чтобы прекратить расходъ и 
увеличить притокъ звонкой монеты. Результатъ оказался очень 
утѣшительнымъ, такъ какъ въ 1883 году общее количество 
звонкой монеты въ странѣ достигло 19.000.000 йенъ и, нако­
нецъ, въ 1887 г. бумажныя деньги сравнялись съ золотомъ.

1ІО времени введенія конституціоннаго режима въ 1890 г. 
финансовая программа правительства и экономическія предпрія­
тія въ странѣ дали результаты, нѣсколько выходящіе изъ гра­
ницъ, и такое чрезмѣрное увеличеніе порождало опасность на­
ступленія паники. Однако кризисъ былъ устраненъ и когда, по 
требованію Діэты, была впослѣдствіи примѣнена программа урѣ­
зыванія^ то казна Японіи ко времени открытія китайско-япон- 
скои воины располагала суммой около 36.000.000 йенъ. Въ 
то же самое время въ японскомъ банкѣ лежало болѣе 90.000.000 
йенъ въ видѣ резервнаго фонда для обмѣна бумажныхъ денегъ 

промежутокъ времени была введена система

Если положеніе финансовъ послѣ Сатсумской войны можно 
сравнить съ домомъ, въ которомъ царитъ печаль и слабость 
то мнѣ кажется, что я могу сравнить дѣла post-bellum десять 
лѣтъ тому назадъ съ праздникомъ въ томъ же домѣ по окон-

повсемѣстно
рѣшила соблюдать строжайшую экономію, между тѣмъ какъ во 
второмъ народъ сталъ расточительнымъ во всѣхъ своихъ дѣй­
ствіяхъ и каковъ же былъ результатъ? Не только 300.000 000 
йенъ контрибуціи, потребованной отъ Китая, ушли изъ страны 
но необдуманное веденіе дѣлъ государствомъ такъ повернуло
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торговлю, что потребовался большой ввозъ, и за послѣднія семь 
лѣтъ изъ страны вышло въ общемъ 700.000.000 йенъ. Это 
обстоятельство возбуждало во мнѣ самое серьезное безпокойство, 
и вотъ почему я настоятельно убѣждалъ васъ въ необходи­
мости поставить государственныя и частныя предпріятія на 
прочное экономическое основаніе и хочу спросить, почему Япо­
нія, получая матеріалъ для своихъ разнообразныхъ произведе­
ній, не ограничитъ ввозъ этого матеріала изъ-за границы и не 
приметъ мѣръ къ обработкѣ его внутри страны. Я долженъ 
признать, что Японія поставлена въ чрезвычайно неблагопріят­
ныя условія во всѣхъ своихъ главныхъ предпріятіяхъ. Взгля­
ните, напримѣръ, какъ другія державы поставили дѣло своего 
вооруженія. Англія, Франція, Германія и другія, — всѣ приго­
товляютъ свое собственное оружіе, не завися отъ другихъ. 
Въ Японіи дѣло обстоитъ далеко не такъ, и чѣмъ больше пра­
вительство будетъ предпринимать работъ въ этомъ отношеніи, 
тѣмъ больше денегъ будетъ уходить изъ страны. Я признаю, 
что есть много мѣръ, которыя требуютъ особаго вниманія пра­
вительства, но въ то же самое время считаю долгомъ объявить, 
что относительная степень важности и относительная степень 
необходимости быстраго примѣненія этихъ мѣръ должны быть 
хорошо взвѣшены, такъ что, если, какъ утверждаетъ правитель­
ство и какъ полагаю также и я, вопросъ объ усиленіи флота 
не можетъ быть отложеннымъ на десять лѣтъ, то Японія должна, 
съ другой стороны, сократить такіе расходы, которые влекутъ 
за собой уходъ звонкой монеты и.зъ страны. Такимъ образомъ 
равновѣсіе торговли будетъ по возможности сохранено. Въ ви­
дахъ проведенія этой политики я долженъ предостеречь васъ 
противъ уступокъ мѣстнымъ интересамъ, какъ, напримѣръ, про­
веденію желѣзныхъ дорогъ. Я предостерегаю не васъ однихъ, 
но также и правительство и вообще весь народъ, такъ какъ 
необдуманное рѣшеніе въ этомъ отношеніи и въ отношеніи по­
добныхъ этому вопросовъ можетъ быть пагубнымъ по своимъ 
“ослѣдствіямъ, настолько пагубнымъ, что уже самые даровитые
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люди не будутъ въ силахъ исправить ихъ. Можетъ-быть, вы 
сочтете за альтруизмъ съ моей стороны, когда я сообщу вамъ, 
какія энергичныя мѣры принимаются въ другихъ странахъ для 
охраненія интересовъ государственныхъ финансовъ и какія сред­
ства измышляются для того, чтобы не выпускать звонкой мо­
неты изъ страны. Конечно, суммы сбереженія различныхъ странъ, 
полученнаго такимъ образомъ, весьма различны, но общее ко­
личество накопленныхъ денегъ поразительно велико. Также и 
методы, употребляемые для удержанія въ странѣ звонкой 
монеты, далеко не вездѣ одинаковы, однако вездѣ они ведутъ 
къ одной и той же цѣли. Что же мы находимъ, обращаясь къ 
Японіи? Развѣ двери не открыты вездѣ настежь? Если есть 
человѣкъ, довольный такимъ положеніемъ вещей, то лишь та­
кой, который готовъ бы былъ провести двадцать четыре часа 
въ сутки въ легкомъ снѣ. Мы должны пробудиться и сдѣлать 
въ будущемъ все, что окажется въ нашихъ силахъ, чтобы 
достичь той цѣли, на которую я только что указывалъ. Это 
не составляетъ исключительной обязанности государства: и 
большіе и малые должны обратить вниманіе на это обстоятель­
ство. Я не говорю здѣсь о методахъ, но необходимо, конечно, 
чтобы всѣ они вели къ той цѣли, о которой я говорю.

Императорская Діэта^).
Составлена министромъ юстиціи.

1. Законъ о выборахъ для членовъ палаты 
представителей.

Законъ о выборахъ въ первоначальномъ своемъ видѣ былъ 
обнародованъ 11 февраля 22 года Мейджи (1889 г.), одинна­
дцать дней спустя послѣ обнародованія конституціи. Съ тѣхъ 
поръ Японія такъ подвинулась впередъ и обстоятельства измѣ-

П Постановленія объ императорской Діэтѣ даны въ прило­
женіи С.
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нились до такой степени, что потребовался пересмотръ этого 
закона. Здѣсь не мѣсто говорить о важномъ значеніи закона, 
опредѣляющаго такую насущную народную обязанность, какъ 
избираніе членовъ нижней палаты, представителей народа. По­
этому измѣненіе этого закона почти равносильно измѣненію са­
мой конституціи. Въ европейскихъ государствахъ въ самой кон­
ституціи есть во многихъ мѣстахъ правила и узаконенія, отно­
сящіяся къ подобнымъ выборамъ. У насъ же эти правила 
составлены въ формѣ обыкновенныхъ законовъ. Такъ было сдѣ­
лано оттого, что нашли разумнымъ предоставить возможность 
измѣнять законъ о выборахъ по мѣрѣ того, какъ развитіе условій 
государственной жизни будетъ требовать этого, между тѣмъ какъ 
конституція должна стоять на прочныхъ и устойчивыхъ основахъ, 
составляя основной законъ государства навсегда, при чемъ 
измѣненія въ немъ могутъ быть сдѣланы съ чрезвычайными 
затрудненіями.

Существуютъ два рода избирательныхъ участковъ: большіе 
и малые. Въ первомъ случаѣ величина участка опредѣляется 
согласно принципа избранія изъ каждаго участка двухъ или 
болѣе представителей, между тѣмъ какъ во второмъ можетъ 
быть избранъ лишь одинъ представитель отъ участка. Въ преж­
немъ законѣ придерживались принципа небольшихъ участковъ. 
Шесть общихъ выборовъ показали столько дефектовъ, происхо­
дящихъ отъ примѣненія этого принципа, что въ пересмотрѣнномъ 
законѣ учреждены большіе избирательные участки. Послѣдняя 
система представляетъ больше шансовъ для неблагопріятныхъ 
результатовъ въ отношеніи выбора всѣхъ членовъ вмѣстѣ, scrutin 
des listes, чѣмъ при системѣ малыхъ избирательныхъ участковъ. 
Такимъ образомъ, въ пересмотрѣнномъ законѣ установлена си­
стема большихъ избирательныхъ участковъ вмѣстѣ съ однимъ 
голосованіемъ, и этимъ надѣются избѣгнуть злоупотребленій, 
имѣющихъ мѣсто во Франціи, Италіи и Соединенныхъ Штатахъ.

Эта комбинированная система была предложена однимъ англи­
чаниномъ по имени Томасъ Гэръ, какъ наилучшая система, при© ГП
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которой мнѣніе небольшого числа избирателей можетъ быть 
представлено въ нижней палатѣ.

Избирательные участки совпадаютъ съ административными 
участками фу (сити) или кеш (префектура), ясно отличающи­
мися другъ отъ друга. Сити, т.-е. города съ населеніемъ, пре­
вышающимъ 30.000 человѣкъ, представляютъ особый избиратель­
ный участокъ, между тѣмъ какъ тѣ, въ которыхъ меньше
30.000 жителей, представляютъ избирательный участокъ вмѣстѣ 
со своими окрестностями. Тѣ города, въ которыхъ народонасе­
леніе увеличилось со времени обнародованія пересмотрѣннаго 
закона и превысило 30.000 человѣкъ, отдѣляются отъ своихъ 
окрестностей и составляютъ особый избирательный участокъ. 
Правила на этотъ счетъ были составлены въ законѣ, прошед­
шемъ въ шестнадцатомъ засѣданіи Діэты. Теперь каждая сити 
представляетъ собой независимый избирательный участокъ.

Число членовъ, назначенныхъ на каждый избирательный 
участокъ, зависитъ исключительно отъ количества его населенія. 
На 130.000 человѣкъ полагается одинъ членъ, и на каждые
65.000 человѣкъ, сверхъ 130.000, полагается еще одинъ членъ. 
Такъ, напримѣръ, одинъ членъ можетъ быть представителемъ 
участка до тѣхъ поръ, пока его населеніе не привыситъ 194.999 
человѣкъ; когда селеніе равняется отъ 195.000 до 324.999 че­
ловѣкъ, оно должно имѣть двухъ представителей, отъ 325.000 
до 454.999 чел.— трехъ представителей и т. п. Важные острова, 
какъ кет Гоккаидо и Окинава, считаются каждый независимымъ 
избирательнымъ участкомъ.

Такъ было необходимо поступить вслѣдствіе ихъ удаленности 
отъ главнаго острова (Гонъ-Шу), ихъ обычаевъ и условій 
жизни.

Пересмотрѣнный законъ хорошо привился даже въ Гоккаидо 
и Окинаво Кенахъ. Однако число назначенныхъ отъ нихъ пред­
ставителей не основано на общемъ законѣ, и пересмотрѣнный 
законъ вошелъ въ силу не одновременно съ другими участками. 
Три участка въ Гоккаидо и три города внутри острова имѣютъ
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особый законъ. Время обнародованія этого закона опредѣлено 
императорскимъ постановленіемъ.

Перераспредѣленіе представителей дало слѣдующіе результаты;

Число Число
Названіе избирательн. участка. участковъ, представителей.

Фу или Кенъ (за исключ. Ши) . . . .  45   296
Ши (сити).................................................5 3 .................................. 73
О строва................................................ 4 ..............................  4
Гоккаидо Ку (городск. участ.) . . . .  3 .....................  .3

„ Гунъ (участокъ)................... . 3 .......................  3
Окинава................................................  1 ..............................  1

Итого. . 109 .....................  381

—  из

Число членовъ, бывшее при обнародованіи новаго закона, 
доходило до 376, т.-е. на пять человѣкъ меньше, чѣмъ въ 
вышеприведенномъ итогѣ, вслѣдствіе того, что сюда не вклю­
чены три члена изъ кена Гоккаидо и два изъ кена Окинава, въ 
которыхъ новый законъ тогда еще не вошелъ въ силу (гл. I).

Исполненіе правилъ, относящихся къ голосованію и выбо­
рамъ, возложено на Ши-хо (начальника сити), Хо-хо (началь­
ника города) или Сонъ хо (начальника деревни) той мѣстности, 
въ которой производятся выборы (ст. Обязанности долж­
ностныхъ лицъ, на которыхъ возложено наблюденіе за голосо­
ваніемъ, сводятся къ слѣдующему:

1) Объявленіе о мѣстахъ, въ которыя доставляются изби­
рательныя записки.

2) Открытіе и прекращеніе доставленія записокъ.
3) Рѣшеніе (pro tempore) того, должна ли быть принята 

или отвергнута та или другая избирательная бумага.
4) Составленіе отчетовъ голосованія.
5) Передача ящиковъ для баллотировки, отчетовъ и избира­

тельныхъ записокъ.
6) Поддержаніе порядка во время составленія избирательныхъ 
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Каждая сити, каждый городъ и деревня представляютъ изби­
рательный участокъ, поэтому надлежитъ въ нихъ имѣть отдѣль­
ное мѣсто для сосчитыванія голосовъ. Однако въ виду того, 
что число избирательныхъ записокъ въ нѣкоторыхъ участкахъ 
доходитъ иногда до 30.000 и 40.000, то получилась бы боль­
шая путаница, если бы счетъ голосовъ производился въ томъ же 
мѣстѣ, гдѣ происходитъ подача голосовъ. Поэтому назначается 
особое мѣсто, гдѣ въ промежутокъ между голосованіемъ и вы­
борами избирательныя записки могутъ быть вскрыты и пересчи­
таны. Всѣ избирательныя записки со всѣхъ назначенныхъ для 
ихъ составленія мѣстъ собираются и переносятся въ опредѣ­
ленное для того мѣсто, и здѣсь онѣ вскрываются и разсматри­
ваются спеціально для этой цѣли назначеннымъ лицомъ. Участки, 
назначающіеся одному лицу, совпадаютъ съ гунъ или ши, а по­
тому разсматриваніе избирательныхъ записокъ обыкновенно довѣ­
ряется или Тунъ-шо (начальнику ѵунсС) или Ши-шо (началь­
нику ши).

Обязанности его вкратцѣ слѣдующія:
1) Объявленіе названій мѣстъ, въ которыхъ будутъ разсма­

триваться избирательныя записки.
2) Отпираніе и запираніе мѣста, въ которомъ должны раз­

сматриваться избирательныя записки.
3) Составленіе счета избирательныхъ записокъ.
4) Утвержденіе рѣшеній и надзоръ надъ рѣшеніями, pro 

tempore, надзирателя за доставленіемъ избирательныхъ за­
писокъ.

5) Разсматриваніе избирательныхъ записокъ.
6) Надзоръ за послѣдствіями выбора.
7) Составленіе отчетовъ о всѣхъ обстоятельствахъ, сопро­

вождающихъ счетъ избирательныхъ записокъ.
8) Сохраненіе этихъ отчетовъ.
9) Докладъ о результатѣ выборовъ.
10) Подщржаніе порядка въ мѣстахъ, назначенныхъ для 

сосчитыванія избирательныхъ записокъ.
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Обязанности предсѣдателя выборовъ обусловлены нижеслѣ­
дующимъ образомъ:

1) Надзоръ за голосованіемъ и счетомъ голосовъ.
2) Назначеніе мѣста, гдѣ должны происходить выборы.
3) Объявленія мѣста и времени выборовъ.
4) Назначенія свидѣтелей выборовъ.
.5) Открытіе и закрытіе выборовъ.
6) Разсмотрѣніе докладовъ.
7) Удостовѣреніе въ томъ, какой кандидатъ избранъ, и со­

ставленіе примѣчаній по этому поводу.
8) Выдача удостовѣреній избранія.
9) Опубликованіе имени избраннаго капдидата.
10) Поддержаніе порядка во время выборовъ.
11) Назначеніе новыхъ выборовъ, на случай, если выборы 

не состоялись, или избранный кандидатъ не явился.
12) Принятіе мѣръ въ тѣхъ случаяхъ, когда выборы объ­

явлены недѣйствительными по опредѣленію суда, или когда 
кандидатъ привлеченъ къ отвѣтственности согласно правилъ 
закона о выборахъ (гл. XI).

По пересмотрѣ закона были опредѣлены качества, требую­
щіяся отъ избирателей и кандидатовъ. При старомъ законѣ 
правомъ избранія пользовались лица, вносившія отъ 15 йенъ 
государственнаго налога. Новый законъ уменьшилъ эту цифру 
до 10 йенъ. Помимо этого, въ квалификаціи избирателей сдѣ­
лано незначительное измѣненіе, но для кандидатовъ новый 
законъ отмѣнилъ ограниченіе относительно мѣста жительства и 
уплату налоговъ. Послѣднее нововведеніе дало возможность 
большему числу гражданъ быть избираемыми въ кандидаты и 
дало палатѣ представителей составъ членовъ, болѣе даровитыхъ 
и болѣе подходящихъ для исполненія своихъ обязанностей, чѣмъ 
прежніе члены палаты.

«Японскимъ подданнымъ» (ст. VIII) называется всякое лицо 
японскаго происхожденія. Поэтому ни одинъ иностранецъ не© ГП
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имѣетъ jipaea голоса на выборахъ. Но иностранецъ, натурали­
зовавшійся въ Японіи согласно закона, имѣетъ право голоса, 
такъ какъ въ силу закона онъ становится японскимъ поддан­
нымъ. Только по закону о выборахъ можно видѣть разницу 
между правами японскихъ подданныхъ и тѣхъ лицъ, которыя 
приняли японское подданство. Лицо, принявшее японское под­
данство или сдѣлавшееся японскимъ подданнымъ въ силу того, 
что оно происходитъ отъ принявшаго японское подданство, или 
лицо, усыновленное японцемъ, или мужъ японской женщины, 
представляющій главу своего дома,—всѣ эти лица имѣютъ право 
голоса на выборахъ, но не могутъ быть избранными въ канди­
даты. (Законъ о натурализаціи, ст. X, ТП, IX—XI XVI- 
законъ о выборахъ ст. VIII и X.) Государственный секретарь 
по внутреннимъ дѣламъ можетъ ослабить это ограниченіе отно­
сительно иностранцевъ въ силу статьи XVII закона о натурали­
заціи. Но для такого послабленія необходима санкція императора, 
и оно можетъ имѣть мѣсто только въ тѣхъ случаяхъ, когда со 
времени принятія подданства даннымъ лицомъ истекло уже 
десять лѣтъ.

По старому закону квалификація лпца, имѣющаго право 
быть избраннымъ, была гораздо строже. Въ отношеніи го­
сударственныхъ налоговъ требовалось, чтобы такое лицо вно­
сило не менѣе 15 йенъ. Въ новомъ законѣ такого ограниченія 
нѣтъ.

Выборы для палаты представителей гораздо важнѣе, чѣмъ 
тѣ выборы, которые даютъ членовъ собраній фг/. Женъ, Ш и, 
Х.0 или Сонъ. Правила наказанія преступленій противъ общаго 
закона о выборахъ въ члены общественныхъ собраній указаны 
въ уставѣ о наказаніяхъ ст. ССХХХПІ— ССХХХѴІ, но они 
слишкомъ просты, чтобы приносить пользу при контролированіи 
выборовъ въ палату представителей. Посему новый законъ о 
выборахъ добавляетъ болѣе подробныя правила относительно 
наказаній за преступленія противъ закона о выборахъ. Дѣй­
ствительность этихъ правилъ доказывается небольшимъ чис­
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ломъ преступленій противъ закона о выборахъ во время 
общихъ выборовъ, имѣвшихъ мѣсто въ августѣ мѣсяцѣ сего 
года (1900).
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11. Императорскія постановленія о палатѣ пэровъ.

Статья I . — Въ составъ палаты пэровъ входятъ слѣдующіе 
члены;

1) Члены императорской фамиліи.
2) Принцы и маркизы.
3) Графы, виконты и бароны, избранные для этой цѣли 

своими товарищами по сословію.
4) Лица, спеціально назначенныя императоромъ въ силу ихъ 

заслугъ передъ государствомъ или ихъ эрудиціи.
5) Лица, которыя были избраны изъ своей среды платя­

щими высшій прямой государственный поземельный налогъ, а
1) Слѣдующія цифры, относящіяся къ общимъ выборамъ, 

имѣвшимъ мѣсто 10 августа 1902 г., отличаются не только тѣмъ, 
что въ нихъ перечислено весьма немного преступленій противъ 
закона о выборахъ, по такяіе и легкостью приговоровъ:

Случаи, въ коихъ было произведено разслѣдованіе . . 2.432
Подвергнувшіеся предварительному слѣдствію. . . . 1.280
Преданные непосредственно с у д у ............................. 547
Освобожденные...............................................................  491
Слѣдствія еще не законченныя................................  108

Постановленія, сдѣланныя послѣ предв. слѣдствія . . . 1.002
Прекращено за недостаточностью доказат............. 273
Передано на разсмотрѣніе су д а ................................  729

Приговоры, постановленные судомъ............................. 1.082
Оправдано..........................................................................  177
Приговорено къ тюремному заключенію................  102
Приговорено къ денежному взысканію...................  803

Вышеприведенныя цифры взяты изъ отчета, опубликованнаго 
департаментомъ юстиціи въ ноябрѣ 1902 года.

Въ числѣ этихъ наказаній тюремное заключеніе ни въ одномъ 
случаѣ не превышало двухъ или трехъ мѣсяцевъ, а денеяшое 
взысканіе 10, 15 йенъ.

і'осударственнын строй Японіи.
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также помь'пілешіыя и торговыя потливы, по одному члену 
отъ Фу (сити) и Кена (префектуры), и утверждены затѣмъ им­
ператоромъ.

Статья II. —  Члены императорской фамиліи мужского пола 
дѣлаются членами палаты по достиженіи совершеннолѣтія.

Статья III. — Члены, имѣющіе званіе принцевъ и маркизовъ, 
входятъ въ составъ палаты по достиженіи полныхъ двадцати 
пяти лѣтъ.

Статья IY .— Лица, принадлежащія къ сословію графовъ, 
виконт,овъ и бароновъ, которые, по достиженіи полныхъ два­
дцати пяти лѣтъ, были избраны членами своихъ сословій, вхо­
дятъ въ составъ палаты на періодъ въ семь лѣтъ. Правила 
относительно ихъ выборовъ опредѣляются спеціальнымъ на этотъ 
счетъ императорскимъ постановленіемъ.

Число членовъ, упомянутыхъ въ предыдущемъ параграфѣ, не 
должно превышать одной пятой всего числа лицъ каждаго зва­
н ія,—графовъ, виконтовъ и бароновъ.

Статья X. — Всякое лицо старше тридцати лѣтъ, назначен­
ное императоромъ за особыя заслуги государству или въ силу 
своей эрудиціи, дѣлается членомъ палаты пожизненно.

Статья XI. — Въ каждомъ Фу или Кенъ изъ пятнадцати жи­
телей мужского пола старше тридцати лѣтъ, платящихъ выс­
шіе прямые поземельные государственные налоги и промышлен­
ныя и торговыя пошлины, избирается ими самими одинъ членъ. 
Когда подобное лицо утверждено императоромъ, то оно ста­
новится членомъ палаты на семь лѣтъ. Правила для подоб­
ныхъ выборовъ опредѣляются особымъ императорскимъ поста­
новленіемъ.

Статья YII. —  Число членовъ, назначенныхъ императоромъ 
въ силу особыхъ заслугъ государству или въ силу ихъ эруди­
ціи, или изъ лицъ, платящихъ высшіе прямые государственные 
поземельные налоги или промышленныя и торговыя пошлины 
въ каждомъ Фу или Кенѣ, не должно превышать числа чле­
новъ, имѣющихъ знатные титулы.
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Статья YIII. — Палата пэровъ, спрошенная императоромъ, 
должна вотировать нравпла относительно преимуществъ лицъ, 
принадлежащихъ къ знатному сословію.

Статья IX. Палатѣ пэровъ принадлежитъ рѣшеніе отно­
сительно квалификаціи ея членовъ, а также споровъ, возни­
кающихъ по поводу выборовъ. Правила для такихъ рѣшеній 
должны быть выработаны палатой и представлены на утвержде­
ніе императора.

Статья X. — Если членъ палаты былъ приговоренъ къ тю­
ремному заключенію или болѣе строгому наказанію или объ­
явленъ несостоятельнымъ, онъ исключается изъ палаты пове- 
лѣніемъ императора.

Если исключеніе какого-нибудь члена палаты пэровъ произ­
водится въ видѣ дисциплинарнаго взысканія, то президентъ дол­
женъ донести объ этомъ императору, который полагаетъ свое 
рѣшеніе.

Ни одинъ исключенный членъ не можетъ попасть въ па­
лату, если на то не послѣдуетъ разрѣшенія императора.

Статья XI. — Президентъ и вице-президентъ назначаются 
императоромъ изъ среды членовъ на семилѣтній срокъ. Если 
президентомъ или вице-президентомъ назначается одинъ изъ 
членовъ, поступившихъ въ палату по выборамъ, то онъ остается 
въ этомъ званіи до окончанія срока своего служенія въ каче­
ствѣ члена палаты.

Статья XII. — Всякое дѣло, не предусмотрѣнное настоящимъ 
императорскимъ постановленіемъ, должно разбираться согласно 
правилъ, изложенныхъ въ законѣ о палатахъ.

Статья XIII.— Если въ будущемъ явится необходимость про­
извести измѣненія или дополненія въ настоящемъ император­
скомъ постановленіи, то таковыя должны быть представлены 
на разсмотрѣніе и голосованіе палаты пэровъ.
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организація конституціоннаго госу­
дарства.

Барона Кентаро Канэко
(бывшаго министра юстиціи, торговли и земледѣлія).

Государство можно сравнить съ человѣческимъ тѣломъ. Въ 
смыслѣ организаціи государство имѣетъ скелетъ, мускулы и 
кровь, подобно человѣческому тѣлу. Какъ тѣло имѣетъ кожу, 
предохраняющую внутренніе болѣе нѣжные жизненные органы 
отъ внѣшнихъ поврежденій, такъ государство обладаетъ арміей 
и флотомъ для охраны отъ внѣшнихъ враговъ. Скелетъ госу­
дарства состоитъ изъ конституціи, служащей основой государ­
ства и законовъ, обусловливающихъ ее, въ томъ числѣ уголов­
ныхъ, гражданскихъ и торговыхъ, и другихъ уставовъ объ 
исполнительныхъ функціяхъ, а также другихъ правилъ. Муску­
лами, покрывающими остовъ и обращающими его въ тѣло, и 
кровью, оживляющею ее, можно назвать акономическое состоя­
ніе страны.

Что касается перваго, то Японія уже снабжена скелетомъ: 
конституція обнародована, законы и уставы доведены до извѣст­
наго совершенства, и, такимъ образомъ, мы имѣемъ полный 
остовъ государства. Что касается покрова, охраняющаго этотъ 
остовъ, то весь міръ призналъ насъ первостепенной державой.

Итакъ, мы имѣемъ двѣ вещи, необходимыя для составленія 
цѣлаго тѣла, а именно— остовъ и мясо. Но въ отношеніи 
мускуловъ и крови, которыми я называю экономическое состо­
яніе страны, они далеко не совершенны. Не надо большого 
изученія для того, чтобы ридѣть, что, несмотря на прекрасные 
уставы, законы и военную систему, экономическое состояніе 
страны весьма неутѣшительное. На слѣдующій день послѣ за­
ключенія англо-японскаго договора бумаги поднялись, но черезъ 
недѣлю или двѣ вновь упали. Это представляетъ симптомъ не­
достатка въ странѣ здоровыхъ мускуловъ и крови, такъ какъ

-  1 0 0  —

101 -

органическая жизнь нашего государства выражается въ повы­
шеніи и пониженіи бумагъ на биржѣ. Такимъ образомъ, состо­
яніе государства весьма походитъ на человѣческій организмъ, 
требующій питанія, а, слѣдовательно, имѣющій недостаточное 
количество крови. Такое плохое экономическое положеніе страны 
произошло отъ многихъ причинъ.

Люди, содѣйствовавшіе императору въ дѣлѣ реставраціи, 
составлявшіе поэтому правящіе классы страны, теперь сдѣла­
лись пэрами страны. Всѣ они принадлежатъ къ классу такъ 
называемыхъ Буши. Буши были потомками военнаго класса, 
привыкшаго властвовать болѣе силою луковъ и стрѣлъ, чѣмъ 
трудомъ. Они проводили время прогуливаясь по улицамъ съ 
обѣими саблями по бокамъ и считали недостойнымъ говорить о 
рисовомъ рынкѣ, какъ о предметѣ, не подходящемъ къ ихъ 
призванію. Дѣтьми насъ родители учили и приказывали намъ 
не употреблять счетнаго инструмента, но учить «Шишо» и«Го- 
кайо» (китайскихъ классиковъ) и изучать политику и искусс^вб  ̂
управленія; если бы мы стали разсуждать объ уборкѣ хліба 
наши друзья стали бы презирать насъ. Хотя мы не имѣли по­
нятія о томъ, какъ заработать собственнымъ трудомъ хотя бы 
одинъ пенни, какъ воспитать хотя бы одного шелковичнаго 
червя — не знали собственно ничего, кромѣ китайскихъ класси­
ковъ и искусства управлять,— мы ставили себя очень высоко 
и чрезвычайно гордились, предполагая, что мы выше всѣхъ 
другихъ людей, въ силу поговорки, значеніемъ которой мы были 
проникнуты; «Лучшій цвѣтокъ есть сакура, лучшіе люди • 
Буши». Даже голодъ не могъ разбить этой гордости. Такіе люди 
держали въ своихъ рукахъ правленіе страны болѣе тридцати 
лѣтъ и не чувствовали никакой надобности въ экономіи. Они 
не понимаютъ необходимости зарабатыванія денегъ и будутъ 
продолжать служить странѣ только въ качествѣ правителей.

Какъ низшіе, такъ и высшіе государственные чиновники не 
обращали вниманія на денежный заработокъ, но единственнымъ 
желаніемъ было служить своей родинѣ. Правительствующіе чи-© ГП
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новники думали только о томъ, чтобы издавать законы или 
заключать на равныхъ правахъ договоры съ иностранными дер­
жавами, а потому составляли законы и уставы, подобные тѣмъ, 
которые дѣйствуютъ во Франціи и Германіи. Казалось, что Япо­
нія не полная страна, если не приметъ эти законы и дого­
воры. Такимъ образомъ, остовъ былъ пріобрѣтенъ и ему при­
дана совершенная форма, между тѣмъ какъ политическая экономія 
осталась безъ вниманія.

Самыя жалкія условія продолжались въ этомъ отношеніи до 
начала эры Мейджи; исторія прошлыхъ лѣтъ убѣждаетъ насъ 
въ томъ, что такое положеніе дѣлъ является слѣдствіемъ того, 
что управленіе страной находилось въ рукахъ самураевъ. Съ 
другой стороны, слѣдуетъ обратить вниманіе на то, что эконо­
мическое состояніе играло болѣе значительную роль въ глазахъ 
простолюдиновъ и купцовъ. Это были классы, противоположные 
самураямъ. Имъ не было дано голоса въ политическихъ дѣлахъ 
и если бы даже и было дано, то они не были способны давать 
необходимыя идеи въ силу своей необразованности. Такимъ об­
разомъ, ихъ отношенія къ самураямъ были всегда затрудни­
тельны. Никогда ни одинъ купецъ не могъ подумать о томъ, 
чтобы стать министромъ финансовъ и ни одинъ земледѣлецъ не 
могъ помыслить о постѣ министра торговли и земледѣлія, такъ 
же, какъ ни одинъ фабрикантъ не могъ мечтать о томъ, чтобы 
сдѣлаться когда-либо министромъ путей сообщенія. Они думали 
только о полученіи милостей со стороны чиновниковъ и же­
лали, чтобы ихъ потомки пользовались своей долей выгоды, 
получаемой вслѣдствіе ихъ подчиненія Буши. Вотъ причины, 
вслѣдствіе которыхъ Японія развила свои законы и военную 
силу, не дѣлая никакихъ пріобрѣтеній въ области политической 
экономіи. Это—отчетъ прошлаго; и теперь, хотя мы стоимъ 
ближе къ міровымъ дѣламъ, хотя договоры составлены и за­
ключены съ другими великими державами на одинаковыхъ осно­
ваніяхъ, хотя заключенъ англо-японскій союзъ и Японія вклю­
чена въ число великихъ державъ, хотя въ отношеніи законо­
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дательства и военной науки мы не отстали отъ другихъ 
государствъ, но я, къ глубокому сожалѣнію своему, долженъ 
сказать, что въ экономическомъ отношеніи наша страна далеко 
отстала по сравненію съ европейскими и американскими госу­
дарствами.

Въ газетахъ, періодическихъ изданіяхъ и въ развитіи внѣш­
ней торговли, вниманіе всего міра въ экономичесммъ отношеніи 
обращено на Азію, и центромъ международной торговли дѣла­
ются берега Тихаго океана. Небольшое Средиземное море, кото­
рое въ теченіе нѣсколькихъ сотъ лѣтъ было средоточіемъ міро­
вой торговли, теперь постепенно покидается. Съ открытіемъ 
Суэзскаго канала центръ торговли передвинулся къ Индійскому 
океану и теперь достигъ Тихаго океана. Международная тор­
говля на Тихомъ океанѣ становится міровымъ вопросомъ. По­
сему слѣдуетъ заключить, что могучая причина заставила Англію 
отказаться отъ своего обособленнаго положенія и вступить въ 
союзъ съ Японіей. И я думаю, что въ этомъ поступкѣ цѣль 
Англіи основана исключительно на экономической политикѣ. Та­
кимъ образомъ, торговля на Тихомъ океанѣ будетъ произво­
диться четырьмя государствами.

Войдя въ число великихъ державъ, Японія нашла достой­
наго союзника въ лицѣ Англіи, и теперь мнѣ кажется, что мы 
вполнѣ подготовлены, чтобы стать лицомъ къ лицу, дѣйстви­
тельно, съ трудной задачей. Я говорю о томъ, что наши законы и 
военныя условія вполнѣ устроены, но мы не можемъ стоять на 
равной ногѣ съ другими державами въ экономическомъ отноше­
ніи. Вопросъ о томъ, какъ создать въ Японіи хорошія эконо­
мическія условія, настоятельно требуетъ разрѣшенія, такъ какъ 
я убѣжденъ, что, не разрѣшивъ его, мы не можемъ повысить 
нашего благосостоянія.

Какими же свойствами обладаетъ Японія, которыя могли бы 
дать ей возможность соперничать съ этими четырьмя государ­
ствами? Мы далеко отстали отъ Россіи и Соединенныхъ Шта­
товъ въ отношеніи продуктовъ земледѣлія, а въ торговлѣ и
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промышленности— отъ Англіи и Соединенныхъ Штатовъ. ІІри та­
комъ неудовлетворительномъ положеніи вещей у насъ нѣтъ ве­
ликихъ зкономистовъ и наша политическая экономія поставлена 
далеко не удовлетворительно.

Я глубоко страдаю за будущность нашей страны и горячо 
надѣюсь поэтому, что японцы обратятъ вниманіе на это обсто­
ятельство и направятъ свою энергію къ тому, чтобы преслѣ­
довать цѣли промышленной и экономической политики ради 
пользы своей родины. Это—единственный способъ, которымъ мы 
можемъ служить нашей странѣ. Наши предшественники соста­
вили законы; наши военные поставили военное дѣло въ совер­
шенствѣ; намъ остается только улучшить экономическое поло­
женіе Японіи.

Слѣдуетъ хорошо обсудить, какъ установить такую политику 
въ нашей странѣ. Россія страна не промышленная, но земле­
дѣльческая. И промышленность и торговля ея только въ зачаткѣ. 
Она посвятила свою энергію исключительно на военное устрой­
ство, а потому европейскія государства не видятъ въ ней со­
перницы въ экономическомъ отношеніи. Японія, напротивъ, 
обладаетъ небольшой территоріей и значительнымъ народонасе­
леніемъ, въ распоряженіи котораго находится лишь очень мало 
матеріала для промышленнаго, производства, а потому матеріалъ 
этотъ долженъ быть ввезеннымъ изъ другихъ государствъ. Мы 
имѣемъ уголь, но желѣза у насъ недостаточно, а золота почти 
совсѣмъ нѣтъ. Поэтому, по моему мнѣнію, Японія должна стать 
промышленной страной. Политика, поошряющая земледѣліе, не 
дурна. Она была вполнѣ удовлетворительна въ феодальный пе­
ріодъ, т.-е. до тѣхъ поръ, пока насъ не начали тѣснить со 
всѣхъ сторонъ русскіе, англичане и американцы. Но теперь 
условія измѣнились. Тихій океанъ превращается въ арену, на 
которой мы должны состязаться съ болѣе сильными соперни­
ками. Бакъ земледѣльческая страна, Японія не можетъ выдер­
жать конкуренціи съ Россіей, Австраліей, Канадой или Амери­
кой. Поэтому мы принуждены изыскивать другіе способы борьбы,
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а именно; получать оть этихъ странь сырой матеріалъ и обра­
батывать его для азіатскихъ рынковъ.

Какъ я уже говорилъ выше, наши политики, наши военные 
и наши чиновники, принимавшіе участіе въ великомъ дѣлѣ ре­
ставраціи тридцать лѣтъ тому назадъ, очень много разсуждали 
теоретически; но тѣ, которые внимательно прочтутъ исторію 
эры Мейджп, увидятъ, что наши государственные дѣятели въ 
большой степени игнорировали экономическую сторону нашей 
страны. Мы страдаемъ непрактичностью. Мы изучали государ­
ственныя правила Гайошіумскаго періода, и голова наша была 
набита китайскими классиками. Но теперь намъ приходится бо­
роться въ Азіи съ болѣе сильными соперниками въ экономиче­
скомъ отношеніи, какъ, папр., Англіей и Америкой, и даже 
такія страны, какъ Германія, Франція и Италія, при всѣхъ 
своихъ теоріяхъ пе имѣютъ недостатка въ практическомъ и 
экономическомъ духѣ. Мы находимъ громадную бездну между 
понятіями этихъ странъ и идеями Японіи, въ которой онѣ осно­
ваны на изученіи китайскихъ классиковъ, и въ настоящее время 
мы не можемъ соперничать съ ними.

Въ то время, какъ я  учился въ Америкѣ, г. Гольмсъ, нынѣ 
почетный членъ верховнаго суда въ Соединенныхъ Штатахъ, 
передалъ мнѣ разсказъ, который, какъ мнѣ кажется, прекрасно 
обрисовываетъ разницу въ экономическихъ взглядахъ западныхъ 
государствъ и Японіи. Витъ этотъ разсказъ; «Нѣсколько сотъ 
лѣтъ тому назадъ въ Европѣ возникло движеніе, извѣстное 
подъ названіемъ «Крестовыхъ походовъ». Въ немъ приняли 
участіе многіе европейскіе государи, другіе же послали принцевъ 
въ качествѣ своихъ замѣстителей. Эти Крестовые походы были 
слѣдствіемъ общаго рѣшенія христіанства освободить могилу 
Христа въ Іерусалимѣ изъ рукъ мусульманъ. Они исполнили 
свое намѣреніе. Но дѣло еще не было закрѣплено, какъ уже на­
чались распри между христіанскими государями относительно 
дальнѣйшаго охраненія священнаго мѣста отъ возвращенія му­
сульманъ, а также относительно исправленія священной могилы.© ГП
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Въ это время англійскіе представители вернулись по домамъ и 
остальные европейскіе государи потребовали отъ англичанъ, 
чтобы они помогли имъ устранить недоразумѣнія, на что Англія 
отвѣтила: «Распоряжайтесь въ Іерусалимѣ, какъ хотите; мнѣ 
же нужны деньги, которыя я могу получить оттуда>. И за­
вела съ туземцами торговыя отношенія. Такимъ образомъ, 
Англія въ войнѣ за Іерусалимъ пролила меньше крови, чѣмъ 
остальные народы, но воспользовалась результатами Кресто­
выхъ походовъ для открытія торговыхъ сношеній. Таковъ эко­
номическій духъ англичанъ, отъ которыхъ произошли амери­
канцы» .

Чѣмъ болѣе я изучаю политику англійскаго и американ­
скаго правительствъ, тѣмъ болѣе глубокое впечатлѣніе произ­
водитъ на меня истина, лежащая въ основѣ этого разсказа, 
хотя подобная точка зрѣнія не свойственна Японіи. Если бы 
Японія была христіанской. страной и сражалась бы за ту же 
цѣль, она продолжала бы эту борьбу,— хотя бы изъ поддержа­
нія своей чести,— чтобы добиться окончательнаго освобожденія 
страны отъ враговъ. Англія поступила иначе. Она привезла из­
дѣлія своей промышленности и вернулась съ полными карма­
нами. Какъ ни покажется намъ низко подобное поведеніе, 
однако, опо оказалось выгоднымъ и англійское правительство 
поощряетъ его, издавая законы для своихъ иностранныхъ и 
коммерческихъ департаментовъ.

Я полагаю, что въ отношеніи экономической политики Япо­
ніи существуетъ много различныхъ взглядовъ, и вѣрю, что всѣ 
они направлены въ пользу интересовъ страны. Въ такомъ 
смыслѣ мы будемъ смотрѣть и на взгляды, приводимые нашими 
правителями. И все-таки слѣдуетъ съ должнымъ вниманіемъ 
отнестись къ мнѣніямъ, исходящимъ изъ источниковъ, находя­
щихся внѣ государственныхъ должностей, независимо отъ того, 
высказываютъ ли ихъ политики или ученые, потому что не 
можетъ быть политики, не осуществляющейся на практикѣ, ни 
экономіи внѣ практики.

—  1 0 6  —

Когда я служилъ въ кабинетѣ, то попытался ввести двѣ ре­
формы— исполнительную и экономическую; но, къ сожалѣнію, 
наше министерство вышло въ отставку до окончанія ихъ.

Какъ релультатъ китайско-японской войны явилось чрезвы­
чайное увеличеніе нашихъ государственныхъ средствъ, дошедшее 
съ 80.000.000 до 280.000.000 йенъ. Но этотъ фактъ ничего не 
прибавилъ къ мускуламъ и крови нашей страны и ничего не 
внесъ въ экономическое развитіе страны. Другими словами, наши 
національныя средства не увеличились соотвѣтственно со сред­
ствами государства. Такое положеніе дѣлъ не можетъ продол­
жаться. Мы должны признать это, а потому правительство должно 
обратить на это вниманіе. Первымъ шагомъ для пресѣченія этого 
чрезмѣрнаго увеличенія привительственныхъ средствъ служитъ 
введеніе путемъ исполнительной реорганизаціи экономической 
политики вообще.

Вторымъ шагомъ экономической политики является точное 
знаніе существующихъ дефектовъ въ томъ видѣ, въ какомъ они 
дѣйствительно существуютъ, и обращеніе на нихъ должнаго вни­
манія. Я указываю здѣсь главнымъ образомъ на дополнительные 
бюджеты, представленные кабинетомъ на разсмотрѣніе Діэты. У 
нашего кабинета почти вошло въ привычку вносить добавочную 
смѣту, какъ только прошелъ въ Діэтѣ общій бюджетъ. Такъ, 
когда я участвовалъ въ Діэтѣ, добавочный бюджетъ былъ вне­
сенъ въ одну и ту же сессію Діэты нѣсколько разъ. По моему 
мнѣнію, слѣдуетъ это запретить, такъ какъ это разстраиваетъ 
нашу финансовую систему. Я могу напомнить теперь сходное 
положеніе, имѣвшее мѣсто въ англійскомъ правительствѣ. Мнѣ 
было поручено изучить правительственныя дѣла иностранныхъ 
государствъ съ цѣлью приготовить открытіе нашей Діэты; я 
взялъ тогда съ собою нашу конституцію, чтобы показать ее и 
услышать о ней мнѣніе государственныхъ людей западныхъ 
державъ. Я имѣлъ честь обсуждать ее съ нѣсколькими выдаю­
щимися людьми Британской имперіи, между прочимъ, съ г. Джем­
сомъ Брайсомъ, который извѣстенъ, какъ знатокъ конституціон-
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наго закона, а также своими трудами въ кабинетѣ. Его взглядъ 
былъ выраженъ приблизительно слѣдующимъ образомъ: «Япон­
ская конституція не разрѣшаетъ Діэтѣ урѣзывать смѣту, соста­
вленную кабинетомъ, безъ согласія послѣдняго. По моему мнѣ­
нію, это хорошее правило. Однако надо помнить, что слѣдуетъ 
остерегаться другого обстоятельства, а именно того пункта, 
который разрѣшаетъ члену кабинета внести проектъ увеличенія 
государственныхъ расходовъ. Въ англійской конституціи относи­
тельно этого существуетъ правило въ палатѣ общинъ, но можно 
опасаться, чтобы въ Японіи не возникло то зло, которое имѣло 
мѣсто въ Англіи. И хотя я считаю конституцію вашей страны 
превосходной, я предсказываю, что черезъ десять лѣтъ вашъ 
кабинетъ и вашъ парламентъ окажутся въ затруднительномъ 
положеніи относительно вопроса объ увеличеніи государственныхъ 
расходовъ при посредствѣ Діэты. Это одинъ пунктъ, котораго 
слѣдуетъ остерегаться при введеніи конституціоннаго правленія».

Много сессій Діэты состоялось съ тѣхъ поръ, и, сообразуясь 
съ отчетомъ за эти послѣдніе года, я, къ сожалѣнію, нахожу, 
что предсказанное зло начинаетъ сбываться, и на это зло должно 
быть обращено вниманіе надлежащихъ властей въ видахъ при­
нятія экономическихъ мѣръ въ политикѣ нашей страны. Также 
и члены обѣихъ палатъ должны твердо бороться противъ фи­
нансовыхъ проектовъ, представляемыхъ на обо.ужденіе Діэты, 
если это не составитъ просто упрямой оппозиціи по отношенію 
къ кабинету. Въ видахъ учрежденія экономическаго порядка ка­
бинетъ и финансовые чиновники должны постоянно обращать 
вниманіе на эти обстоятельства.

Въ видѣ третьей мѣры для введенія экономическаго порядка 
я посовѣтовалъ бы учредить «хозяйственный департаментъ» для 
доставленія правительству необходимыхъ предметовъ. Хотя съ 
перваго взгляда это и не представляется особенно важнымъ, 
однако нельзя считать незначительнымъ тотъ фактъ, что наше 
государственное хозяйство ведется при капиталѣ около 280,000.000 
Йенъ и что товары, переходящіе здѣсь, доходятъ до громадной
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цифры. При настоящей системѣ въ каждомъ департаментѣ есть 
чиновникъ отъ казны. Въ концѣ каждаго отчетнаго года то, что 
не израсходовано на покупки, возвращается въ департаментъ 
казны. Однако чиновники каждаго такого департамента, повиди- 
мому, предпочитаютъ распорядиться этими деньгами вмѣсто того, 
чтобы возвратить ихъ въ казну. Вслѣдствіе этого явилась при­
вычка накупать на остатокъ ненужныя вещи и прятать ихъ въ 
склады до тѣхъ поръ, пока онѣ не испортятся подъ вліяніемъ 
времени. Лучшимъ средствомъ для предупрежденія подобной 
расточительности можетъ служить учрежденіе, положимъ, въ ка­
зенномъ департаментѣ, «хозяйственнаго департамента», изъ ко­
тораго правительство могло бы получать необходимые предметы. 
И мнѣ кажется, что здѣсь былъ бы примѣнимъ экономическій 
порядокъ. Хозяйственный департаментъ закупалъ бы товары и 
распредѣлялъ бы ихъ между остальными департаментами. Такимъ 
образомъ, мы могли бы составить смѣту предметовъ, требуемыхъ 
каждымъ департаментомъ, и составить отчетъ для справокъ. При 
такихъ условіяхъ можно было бы узнать, который изъ депар­
таментовъ требуетъ болѣе всего предметовъ и по какой причинѣ. 
Разсматривая денежные отчеты арміи, мы видимъ, что тамъ 
дѣла ведутся лучше. Тамъ существуютъ завѣдывающіе, и неза­
висимыхъ счетовъ отъ каждой части не подается. Но другіе 
департаменты устроены совсѣмъ не такъ, и экономія въ нихъ 
совершенно не соблюдается.

Въ нѣкоторыхъ европейскихъ государствахъ учрежденъ хо­
зяйственный департаментъ, доставляющій для правительства необ­
ходимые для него предметы. Начальникъ департамента знаетъ 
всегда число чиновниковъ и служащихъ и количество требуемыхъ 
предметовъ въ каждомъ департаментѣ; и если поступитъ тре­
бованіе сверхъ установленнаго, то немедленно обращается вни­
маніе на то, насколько оно полезно, а въ тѣхъ случаяхъ, когда 
требованія были уменьшены, то департаменту высказывается 
одобреніе по поводу его экономіи. Сравненіе между предметами, 
употребляющимися въ европейскихъ и американскихъ государ-
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ствахъ, и тѣми, которые употребляются въ Японіи, показало 
безусловно худшее достоинство послѣднихъ. Тамъ употребляется 
бумага чрезвычайно высокаго качества. Ни одно правительство 
не употребляетъ такой дешевой бумаги, какъ японское. Поэтому 
я предлагаю немедленно учредить хозяйственный департаментъ. 
Быть-можетъ, начало и не будетъ вполнѣ удовлетворительно, но 
это дастъ намъ возможность на практикѣ внести финансовую 
экономію, и департаментъ будетъ закупать предметы въ нашей 
собственной странѣ.

Четвертой мѣрой для водворенія экономическаго порядка мо­
нетъ служить пріобрѣтеніе правительствомъ предметовъ для 
своихъ нуждъ собственнаго издѣлія страны, насколько это пред­
ставляется возможнымъ. На этой мѣрѣ необходимо твердо на­
стаивать. Я замѣтилъ нѣсколько лѣтъ тому назадъ, что почти 
во всѣхъ служебныхъ мѣстахъ употребляется бумага, ввезенная 
изъ другихъ странъ. Въ Сэнджи, Оджи, Осакѣ и другихъ горо­
дахъ Японіи мы можемъ найти бумагу почти такого же достоин­
ства, какъ и привозная, и я удивляюсь, почему дорогая ино­
странная бумага употребляется вмѣсто нашей собственной. Если 
мы учредимъ хозяйственный департаментъ и установимъ налогъ 
на нашу бумажную промышленность, то мы получимъ туземную 
бумагу лучшаго достоинства и болѣе дешевую и такимъ обра­
зомъ прекратимъ ввозъ бумаги иностраннаго производства. Въ 
европейскихъ государствахъ существуетъ экономическій порядокъ 
употреблять бумагу мѣстнаго производства; наше правительство, 
напротивъ, пользуется большею частью иностраннымъ мате­
ріаломъ, и до тѣхъ поръ, пока это не будетъ измѣнено, мы не 
можемъ надѣяться исправить наше экономическое положеніе и 
надлежащимъ образомъ развить промышленность. Между тѣмъ 
въ этомъ отношеніи, по моему мнѣнію, правительство должно 
поощрять промышленность страны. На это можно возражать на 
слѣдующемъ основаніи: привозный предметъ цѣною въ одинъ 
йенъ равняется мѣстному, стоящему 1.20 йенъ, т.-е. предметъ 
иностраннаго производства на 0.20 йенъ дешевле мѣстнаго, или.
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иными словами, наши цѣны побиваются иностранными. Поэтому 
пресѣченіе ввоза заграничныхъ товаровъ представляетъ ложную 
экономію. Это, быть-можетъ, справедливо для настоящаго времени  ̂
но предположимъ, что черезъ нѣсколько лѣтъ мы будемъ въ 
состояніи приготовлять точно такіе же предметы во всѣхъ отно- 
шеніахъ, какъ привозные, тогда этотъ аргументъ потеряетъ 
силу, такъ какъ привозные предметы для своего продолжи­
тельнаго путешествія должны быть застрахованы, за нихъ должны 
быть уплачены складочныя и иныя случайныя пошлины, что 
значительно повышаетъ цѣну ввозимыхъ предметовъ по сравне­
нію съ мѣстными. Слѣдующій примѣръ можетъ иллюстриро­
вать высказанное мною мнѣніе: около четырехъ лѣтъ тому 
назадъ мнѣ показали образчикъ фланели, приготовленной на 
фланельной фабрикѣ въ Осакѣ. Это была бѣлая фланель, такая, 
какая употребляется для нашихъ армейской и флотский фор­
менной одежды. Фланель для этой одежды была привезена изъ 
Англіи и употребляется у насъ и для другихъ одеждъ. Фабри­
кантъ, показывавшій мнѣ образчикъ, имѣлъ горячее желаніе 
усовершенствовать качество фланели, чтобы явилась возможность 
замѣнить ею фланель англійскаго производства. Онъ много разъ 
просилъ наше правительство прійти на помощь его промышлен­
ности, но получалъ отказъ вслѣдствіе того, что англійская 
фланель была лучше и дешевле. Наконецъ, правительство, ко­
торому надоѣла настойчивость этого человѣка, устроило такъ, 
чтобы покупать у него фланель подъ тѣмъ условіемъ, чтобы 
цѣна была понижена, а достоинство повышено. Черезъ нѣсколько 
лѣтъ эго было достигнуто, и теперь фланель, приготовляющаяся 
въ Осакѣ, настолько хороша и дешева, что англійская не мо­
жетъ превзойти ея. Эта цѣль не могла бы быть достигнута безъ 
помощи правительства —  вотъ наглядный результатъ экономи­
ческаго порядка.

Мы часто слышимъ, что безопасность страны не можетъ 
быть обезпечена, пока мы не въ состояніи производить соб­
ственное военное снаряженіе,— ружья, пушки, порохъ и т. п..
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а между тѣмъ мы ue прішішаемъ мѣръ для устраненія этого 
недостатка и пользуемся иностраннымъ матеріаломъ для одѣванія 
нашихъ солдатъ. Когда мы слышимъ подобныя выраженія въ 
Европѣ и Америкѣ, то тамъ они имѣютъ все же меньшее зна­
меніе, чѣмъ у насъ. Это означаетъ, что такіе предметы, какъ 
военныя орудія, одежда, обувь и другіе предметы приготовляются, 
конечно, ими самими. Мы не можемъ быть независимыми въ 
военномъ отношеніи, если мы будемъ обращаться въ чужія 
страны для пріобрѣтенія для нашей арміи одежды и даже пищи. 
Посему я настаиваю на томъ, чтобы самостоятельно пригото­
влять военное снаряженіе и одежду.

Нельзя ожидать, чтобы это мое предложеніе было немедленно 
принято. Однако оно можетъ быть, тѣмъ не менѣе, введено, если 
на это будетъ обращено вниманіе надлежащихъ должностныхъ 
.лицъ. Когда я говорю о томъ, что правительство должно снаб­
жаться исключительно предметами мѣстнаго производства, то 
вмѣстѣ съ тѣмъ долженъ предостеречь его отъ заключенія не­
подходящихъ условій. Входя, напримѣръ, въ соглашеніе съ 
фабрикантами фланели, слѣдуетъ заключить контрактъ на из­
вѣстный періодъ — положимъ въ четыре года, — при чемъ съ 
фабрикантовъ слѣдуетъ взять обѣщаніе, что, по истеченіи озна­
ченнаго срока, они должны снабдить свои фабрики необходимыми 
машинами, матеріаломъ и работниками для производства товара 
требуемаго достоинства, и если товаръ такого совершенства 
не достигнетъ, то имъ будетъ отказано. Это неизбѣжно по­
ведетъ къ желаемому улучшенію въ теченіе четырехъ или пяти 
лѣтъ.

Вотъ еще одно доказательство достоинства моего предло­
женія. По приглашенію адмирала Роджерса, служащаго во флотѣ 
Соединенныхъ Штатовъ, я посѣтилъ американскій корабль и 
послѣ береговой поѣздки вышелъ въ портѣ Кобэ. Въ этомъ 
портѣ стояли также два германскихъ военныхъ корабля. Я съ 
удивленіемъ увидѣлъ, что всѣ американскіе матросы свободно 
сошли на берегъ, между тѣмъ какъ нѣмецкіе оставались на

—  1 1 2

своихъ корабляхъ, и я спросилъ у адмирала объясненія по этому 
поводу. Вотъ объясненіе, которое я получилъ;

Германское правительство старается по возможности запре­
щать своимъ матросамъ выходить на берегъ. Согласно правилъ 
его моряки не получаютъ своего жалованья за недѣлю до входа 
въ портъ и во все время стоянки въ иностранномъ порту. Дни 
уплаты жалованья разсчитаны такимъ образомъ, чтобы оно по­
лучалось среди океана. Германское судію всегда снабжено запа­
сомъ сигаръ и буфетомъ, такъ что люди могутъ покупать свои 
собственныя сигары и напитки, не растрачивая свои деньги па 
иностранныхъ берегахъ. Эти подробности экономическаго порядка 
въ Германіи интересны. Американцы, напротивъ, не обращаютъ 
особаго вниманія на капиталы матросовъ и не препятствуютъ 
имъ наполнять сундуки чужой страны. Но въ вопросахъ Оолѣе 
широкаго значенія, напримѣръ, въ отношеніи снабженія углемъ, 
несмотря на изобиліе угля въ Японіи, Соединенные Штаты не 
обращаются къ ней для пополненія своихъ запасовъ. Въ Іоко­
гамѣ, Кобэ и Нагасаки правительствомъ Соединенныхъ Штатовъ 
устроены склады каменнаго угля, куда американскій уголь пе­
ревозится издалека и гдѣ онъ складывается для ихъ же соб­
ственныхъ судовъ. Вся обувь, одежда и т. п. американскихъ 
матросовъ сдѣланы въ Америкѣ. Японія, напротивъ, какъ было 
сказано выше, до послѣдняго времени употребляла для своей 
арміи и флота иностранныя издѣлія, и я снова повторяю, что 
такимъ образомъ мы никогда не можемъ надѣяться исправить 
паше финансовое положеніе и поощрить промышленность страны.

Можно говорить, что милитаризмъ непродуктивенъ, а слѣ­
довательно, не прибавляетъ ничего въ экономіи страны. Однако 
въ Европѣ и Америкѣ непродуктивность военнаго класса возмѣ­
щается хорошо приложеннымъ экономическимъ порядкомъ, бла­
годаря которому деньги, которыя въ Японіи идутъ за границу, 
тамъ остаются въ странѣ. Неоспоримо, что содержаніе арміи и 
флота требуетъ громадныхъ затратъ, и что деньги на эти за­
траты должны уходить куда-нибудь. Японія тратитъ ежегодно
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ііЬсколько милліоновъ на свою вооруженную силу, и я предла­
гаю обратить эти суммы на поощреніе промышленностп въ видѣ 
мѣры для установленія экономическаго порядка.

Необходимо обсудить еще одинъ пунктъ, а именно назна­
ченіе въ иностранныя государства консуловъ. До сихъ поръ 
такія назначенія, какъ видно изъ отчетовъ международныхъ 
сношеній различныхъ странъ, совершались департаментомъ ино­
странныхъ дѣлъ. Но теперь становится очевиднымъ, что важное 
значеніе торговыхъ дѣлъ въ странѣ замѣчается правительствами 
многихъ государствъ; вниманіе государственныхъ дѣятелей обра­
щено на коммерческія дѣла въ равной степени, какъ и на воен­
ныя, и, я слышалъ, на эти мѣста избираются теперь служащіе 
съ такимъ расчетомъ, чтобы они содѣйствовали движенію тор­
говли, и что нѣсколько передовыхъ государствъ Запада поста­
вили консуловъ въ прямую зависимость отъ торговаго департа­
мента вмѣсто департамента иностранныхъ дѣлъ. Если мы хотимъ 
дать нашей странѣ экономическое развитіе внутри и торговое 
извнѣ, то мы должны быть знакомы съ дѣлами другихъ госу­
дарствъ. Наши иностранные дипломаты должны бы докладывать 
намъ о прогрессѣ экономическихъ и торговыхъ мѣропріятіи, въ 
особенности непосредственно относящихся къ Японіи, тѣхъ 
странъ, въ которыя они посланы, й не должны ограничиваться 
исключительно ролью представителей своей страны. Поэтому 
желательно, чтобы избраніе и назначеніе консуловъ производи­
лось департаментомъ торговли и земледѣлія, и чтобы эти долж­
ностныя лица получали свои инструкціи если не цѣликомъ, то 
въ значительной степени отъ этого департамента. Я желалъ бы 
также, чтобы тѣ, кто ѣдетъ за границу со спеціальной цѣлью 
наблюденія, будетъ ли это офиціальное или частное лицо, из­
учали по возможности подробнѣе нашу торговлю по сравненію 
съ торговлей иностранныхъ государствъ. До сего времени наши 
торговцы, ведущіе иностранную торговлю, дѣйствуютъ съ завя­
занными глазами; они высылаютъ свои товары, не зная на ка­
кой рынокъ они попадутъ. Японскій фабрикантъ посылаетъ свои
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товары въ Іокогаму и ничего не знаетъ о дальнѣйшей ихъ 
судьбѣ.

Ничего подобнаго не случается на европейскихъ или амери­
канскихъ фабрикахъ. Каждый грузъ ихъ вывоза имѣетъ опре­
дѣленное назначеніе, которое, повидимому, опредѣляется родомъ 
товара. Кромѣ того, западные фабриканты, повидимому, вполнѣ 
ясно II постоянно освѣдомлены съ условіями продуктивности 
соперничающаго съ ними производства, такъ что они немедленно 
могутъ знать, что именно нужно изъ ихъ произведеній, чтобы 
они не могли быть отправлены обратно по полученіи. Если 
предвидится война, угрожающая иностранному рынку, они сей­
часъ же регулируютъ произведенія своихъ фабрикъ соотвѣт­
ственно этому, а потому избѣгаютъ лишняго производства и 
лишнихъ затратъ. Они пе ждутъ предостереженій со стороны 
своихъ правительствъ, но берегутъ себя сами. Ихъ торговыя 
палаты всегда снабжены свѣдѣніями и извѣстіями, необходи­
мыми для быстрыхъ и рѣшительныхъ дѣйствій.

Въ заключеніе я желалъ бы повторить вкратцѣ то, что уже 
сказано мною. Японія представляется вполнѣ развитой страной 
въ отношеніи законодательства и военнаго дѣла. Она имѣетъ 
прочное положеніе, какъ военная держава. Но экономическая 
Японія еще не создана, и къ созданію ея должны быть напра­
влены соединенныя усилія правительства и народа. Наша тер­
риторія тянется въ видѣ узкой ленты отъ Камчатки на суро­
вомъ сѣверѣ до Формозы подъ тропиками. Благодаря этому у 
насъ яв.іяется большое разнообразіе произведеній. Наша страна, 
со всѣхъ сторонъ окруженная моремъ, представляетъ чрезвы­
чайныя удобства для мореплаванія. У насъ много прекраснѣй­
шихъ въ мірѣ гаваней, и страна обладаетъ умѣреннымъ клима­
томъ. Народъ нашъ чрезвычайно способный, и мы вполнѣ цѣнимъ 
его промышленный духъ, который признается также внѣшнимъ 
міромъ. Мы серьезны въ преслѣдованіи цѣлей обученія, и что 
касается нашего патріотизма и преданности императору, то въ 
этомъ отношеніи съ нами не можегь сравниться ни одинъ народъ.© ГП
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Такимъ образомъ, мы обладаемъ всѣми необходимыми каче­
ствами для того, чтобы сдѣлаться великимъ народомъ, а именно * 
получить торговое превосходство'на Тихомъ океанѣ и на азіат­
скомъ материкѣ. Эту задачу европейскія государства изучаютъ 
изъ всѣхъ соперничающихъ странъ самымъ тщательнымъ обра­
зомъ, но Японія стоитъ въ этомъ отношеніи въ наиболѣе бла­
гопріятныхъ условіяхъ. Мы находимся такъ близко къ мѣстности 
предстоящей борьбы — азіатскому континенту,— что мы можемъ 
достигнуть его менѣе, чѣмъ въ двадцать четыре часа. У насъ 
нѣтъ недостатка въ средствахъ для исполненія нашего намѣре­
нія, и достиженіе цѣли зависитъ только отъ нашихъ усилій и 
нашей дѣятельности.

Законодательная систем^-
Составлена министромъ юстиціи.

Всего тридцать пять лѣтъ прошло съ тѣхъ поръ, какъ 
управленіе Японіей находилось въ рукахъ клана Токугавы; 
тогда страна была раздѣлена болѣе, чѣмъ на 270 небольшихъ 
самостоятельныхъ государствъ, изъ которыхъ каждое находи­
лось подъ полувоеннымъ управленіемъ феодала, получившаго 
свою власть отъ императорскаго двора.

Законодательная система настоящаго времени значительно 
разнится отъ прежней. Измѣненіе произошло постепенно, и по­
слѣдовательныя стадіи его развитія можно прослѣдить въ исто­
ріи страны за послѣднія три декады. Въ главныхъ своихъ 
чертахъ эта просвѣщенная система взята изъ западныхъ госу­
дарствъ, но умѣніе -Примѣнять западныя идеи Японія не заим­
ствовала ни у кого; это природный геній ея народа.

Прошло 2562 года со времени восшествія на престолъ Джимму- 
Тенно, основателя Японской имперіи. За этотъ долгій періодъ 
національность Японіи осталась неприкосновенной, несмотря на 
превратности, пережитыя ея правительствомъ. Временами дѣй­
ствительная правительственная власть переходила въ руки

—  116 —  , —  117 —

подданныхъ, но они всегда пользовались этимъ правомъ, какъ 
переданнымъ имъ правящимъ государемъ, и съ самаго основа­
нія имперіи грань между государемъ и подданными всегда была 
ясно проведена.

Въ древнихъ лѣтописяхъ мы находимъ декретъ, который 
Ама Тэразу Оми Ками (великая богиня Небеснаго Свѣта), пра­
бабка Джимму-Тенно, издала на имя своего внука: сЭта пре­
красная, производящая рисъ страна предназначена быть цар­
ствомъ нашихъ потомковъ; ты, внукъ мой, водворись въ пей 
и царствуй надъ ней“ . Ама Тэразу Оми Кама носила также имя 
Хатсу Куми Ширазу Тенно, или первая царствующая импера­
трица. Принцъ Памато-таке-но-Микото (скончался въ 13 г. по 
Р. X.) сказалъ; «Я сынъ императора Отараши-хико-Оширо- 
Вакэ, который жилъ во дворцѣ Хиширо, въ Макимуку, и ко­
торый управляетъ страной Восьми Большихъ Острововъ». При 
своемъ восшествіи на престолъ императоръ Момму (697— 707 гг. 
по Р. X.) объявилъ: «До тѣхъ поръ, пока императоры будутъ 
имѣть сыновей, мы будемъ въ послѣдовательномъ наслѣдованіи 
управлять страной Восьми Большихъ Острововъ»; тотъ же им­
ператоръ сказалъ также: «Мы учредимъ въ нашемъ царствѣ 
миръ и съ любовью будемъ заботиться о нашихъ любимыхъ 
подданныхъ».

Таковъ вкратцѣ принципъ, которымъ руководился каждый 
императоръ при вступленіи на престолъ. Въ послѣднее время 
фраза «0-Пашима-Широшима Сумера-Микототъ» (императоръ, 
царствующій надъ страной Восьми Большихъ Острововъ и упра­
вляющій ею) употребляется, какъ обычная формула въ импе­
раторскихъ указахъ. Здѣсь мы находимъ источникъ текста кон­
ституціи, заключающагося въ статьѣ 1: «Надъ Японской импе­
ріей царствуетъ и ею управляетъ династія императоровъ, 
пребывающая непрерывно во всѣ времена».

Со времени основанія имперіи измѣненія, происшедшія въ 
законодательной системѣ, можно раздѣлить на три періода. Изъ 
нихъ первый, обнимающій время отъ вступленія на престолъ© ГП
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Джимму-Тенно (660 г. до Р. X.) до вступленія на престолъ 
Ео-току Тенно (645 г. по Р. X.) былъ эрой ограничительной 
системы законодательства, въ которомъ въ теченіе этихъ 1300 
лѣтъ не было указано правилъ для сношенія съ иностранцами. 
Въ это время благоговѣйно исполнялось почитаніе предковъ, 
которое представляло одну изъ главнѣйшихъ заботъ правитель­
ства. Должность спеціальнаго главнаго жреца существовала при 
центральномъ правительствѣ, а обязанности мѣстныхъ жрецовъ 
исполнялись обыкновенными административными губернаторами.

Правительственныя должности какъ центральныя, такъ и 
мѣстныя, исполнялись въ наслѣдственномъ порядкѣ почти исклю­
чительно членами различныхъ клановъ, соотвѣтственно ихъ ге­
неалогической знатности или общественному положенію. Даже 
военные чины набирались исключительно изъ членовъ двухъ­
трехъ клановъ и ихъ вассаловъ, между тѣмъ какъ другіе 
кланы монополизировали главныя отрасли промышленности. 
Глава клана пользовался полной и неограниченной властью надъ 
всѣми своими подчиненными. Сначала финансы императорскаго 
двора составлялись главнымъ образомъ изъ доходовъ съ при­
надлежащихъ ему земель или изъ дани или даровъ начальни­
ковъ клановъ или контрибуцій иностранныхъ государствъ, но 
позднѣе были учреждены нѣсколько незначительныхъ налоговъ.

Около этого времени начало вводиться земледѣліе. Частныя 
земли находились въ общемъ владѣніи, и это повело къ тому, 
что земельныя имущества поглощались болѣе богатыми и могу­
щественными кланами. Постановленія законовъ касались глав­
нымъ образомъ преступленія противъ религіозныхъ обрядовъ и 
въ общемъ наказанія были очень легкими. Обыкновенно назна­
чались церемоніи очищенія, при посредствѣ которыхъ осквер­
ненныя тѣла преступниковъ очищались, а затѣмъ благословля­
лись божествомъ.

Второй періодъ простирается отъ вступленія на престолъ 
Ко-току Тенно до начала эры Мейджи, т.-е. приблизительно 
отъ 645 г. по Р. X. до 1868 г. Этотъ періодъ также можетъ
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быть раздѣленъ па двѣ части, изъ которыхъ первая кончается 
въ 1200 г. по Р. X. Въ этотъ періодъ преобладалъ принципъ 
централизаціи администраціи и были приняты добровольно нѣ- 
кдторыя части китайскаго законодательства. (Въ то время Ки­
тай находился въ періодѣ процвѣтанія подъ управленіемъ ди­
настіи Туніъ, при которой административная организація и 
закоподательпая система были, несомнѣнно, на высокой сте­
пени развитія).

Главные пункты, въ которыхъ повая система разнилась съ 
прежней, могутъ быть указаны въ немногихъ словахъ. Жрече­
скія обязанности или совѣтъ религіозныхъ обрядовъ были по­
ставлены наравнѣ съ правительствомъ (главными администра­
тивными должностями). Въ вѣдѣніи правительства находились 
восемь департаментовъ, напоминающихъ министерскіе департа­
менты настоящаго времени, но съ той разницей, что министер­
ства настоящаго времени сами составляютъ правительство во 
всѣхъ его отрасляхъ и образуютъ кабинетъ, которому принад­
лежитъ общій контроль надъ всѣми государственными дѣлами; 
департаменты же прошлаго находились подъ управленіемъ и 
надзоромъ правительства. Страна была раздѣлена на префек­
туры, участки, деревни, изъ которыхъ каждый имѣлъ своего 
главнаго служащаго, надзирающаго за исполненіемъ религіоз­
ныхъ обрядовъ и исполняющаго обязанности общаго админи­
стратора. Владѣльцы каждыхъ пяти домовъ составляли общину 
съ мѣстнымъ самоуправленіемъ, но въ общемъ подчиненную 
правительству. Наслѣдственный переходъ должностей былъ 
уничтоженъ, й всѣ могли избираться на должности соотвѣт­
ственно своимъ способностямъ, независимо отъ класса, къ 
которому принадлежали. Принципъ наслѣдственности былъ 
устраненъ также въ профессіяхъ и торговлѣ, куда всѣ были 
свободны поступать.

Военная система была пересмотрѣна и введена всеобщая 
воинская^повинность. Одна треть всѣхъ мужчинъ, старше два­
дцатилѣтняго возраста, за исключеніемъ государственпыхъ долж­© ГП
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ностныхъ лицъ, а также больныхъ и калѣкъ, были обязаны 
нести военную службу. Занятіе земли частными лицами, за 
исключеніемъ пространства, необходимаго для постройки жи­
лища, было запрещено, и этимъ нанесенъ жестокій ударъ со­
средоточиванію земель въ однѣхъ рукахъ. Вся земля внутри 
государства объявлена принадлежащей государству, и каждый, 
отъ принца крови и до простолюдина, получилъ причитающійся 
ему клочокъ земли, принадлежащій ему пожизненно и послѣ 
смерти его поступающій снова во владѣніе государства. Ни 
продажи ни переуступки земли другому лицу не было дозво­
лено и отдавать внаймы землю можно было не болѣе, какъ на 
одинъ годъ. Нѣкоторыя-земли были отдѣлены для содержанія 
различныхъ храмовъ и кумиренъ и надъ буддійскими священ­
никами учрежденъ строгій надзоръ. Впервые былъ учрежденъ 
поземельный налогъ и такъ называемый налогъ рог capita. 
Государственный доходъ увеличился рентой за отданныя въ 
аренду земли и прибылью на денежные займы изъ доходовъ. 
Въ столицѣ и ея окрестностяхъ были устроены школы, изъ 
воспитанниковъ которыхъ избирались лица для исполненія го­
сударственныхъ должностей по выдержаніи конкурснаго экза­
мена. Затѣмъ была введена система путей сообщенія для облег­
ченія сношеній центральнаго правительства съ участковыми 
должностными лицами. Уголовные и гражданскіе законы— по­
слѣдніе съ подробными правилами, относящимися къ семейнымъ 
отношеніямъ, — были собраны въ уставы.

Такимъ образомъ, становится вполнѣ яснымъ, что законо­
дательная система второго періода сдѣлала значительныя измѣ­
ненія въ прежней системѣ. Однако въ нѣсколькихъ основныхъ 
пунктахъ прежняя система осталась неизмѣнной. Напримѣръ, 
значеніе должности главнаго жреца, равняющееся значенію пра­
вительства, въ смыслѣ верховной власти, не было взято нами 
изъ китайскаго законодательства, и въ то же время многіе за­
коны, касающіеся семейныхъ отношеній, сохранились изъ древ­
нихъ временъ. Однако государство вступило на путь прогресс.,і
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и просвѣщенія, благодаря преимуществу принциповъ, заимство­
ванныхъ у китайцевъ. Главнымъ образомъ развилась юриспру­
денція, но вскорѣ снова пришла въ упадокъ вслѣдствіе того, 
что не соотвѣтствовала во многихъ отношеніяхъ государствен­
нымъ условіямъ Японіи. Въ странѣ, гдѣ процвѣтаніе земледѣ­
лія повело къ значительной личной земельной зависимости, 
примѣненіе принципа объединенія страны представлялось чрез­
вычайно затруднительнымъ. Къ тому же власть клановъ была 
такъ велика, и наслѣдственное право до такой степени укоре­
нилось въ странѣ, что назначеніе на должности способныхъ 
людей соединено съ значительными трудностями, и высшія долж­
ности снова были монополизированы вліятельными классами. 
Обычай распредѣленія земель вышелъ изъ употребленія и част­
ные захваты большихъ земель болѣе сильными кланами и сбе­
регателями храмовъ и кумиренъ снова вошли въ обыкновеніе. 
Измѣненное военное устройство было примѣнено такъ неудачно, 
что въ случаѣ необходимости правительство могло имѣть под­
держку только какого-нибудь могущественнаго клана, и это 
неминуемо повело къ усиленію значенія военнаго сословія. На­
конецъ, даже самое право гражданской администраціи перешло 
въ руки военнаго класса, и, такимъ образомъ, подготовилась 
наша феодальная система.

Въ концѣ первой части этой эры вліяніе центральнаго пра­
вительства понемногу ослабѣло. Сильнѣйшіе члены военнаго 
класса захватили власть надъ соотвѣтственными мѣстными 
участками и часто вели другъ съ другомъ войну съ цѣлью 
отпять землю. Самый сильный изъ военнаго класса и наиболѣе 
способный поддержать миръ въ странѣ принималъ бразды пра­
вленія съ разрѣшенія и утвержденія царствующаго императора. 
Уполномоченный такимъ образомъ, онъ учреждалъ особое цен­
тральное правительство подъ названіемъ бакуфу, иначе прави­
тельство шогуна иди генералиссимуса. Съ этого времени на­
стоящимъ правителемъ былъ шогунъ, пользовавшійся верховной 
властью во всей администраціи государства за исключеніемъ© ГП
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власти главнаго жреца. Государь считался лицомъ слишкомъ 
священнымъ и обособленнымъ, чтобы вмѣшиваться въ дѣла 
общей администраціи, которыя были возложены на шогуна, 
при чемъ верховная власть все-таки оставалась за императо­
ромъ. Шогунъ раздавалъ земельные участки такимъ лицамъ, 
которыя, по его мнѣнію, были достойны этого, и начальники 
клановъ, обѣщавшіе повиноваться, получали разрѣшеніе оста­
ваться владѣльцами своихъ участковъ на положеніи вассаловъ. 
Такіе вассалы, однако, получали отъ шогуна право неограни­
ченной административной власти во всемъ своемъ владѣніи, но 
подъ строгимъ наблюденіемъ бакуфу.

Изъ многихъ династій шогуновъ династія Токугавы, зани­
мавшая періодъ отъ 600 г. по Р. X. до 1868 г., наиболѣе 
прочнымъ образомъ утвердила феодальную систему. Ни одинъ 
изъ другихъ шогунатовъ не достигъ такой прочной и прекрасной 
организаціи феодализма. ,

Законодательная система бакуфу опиралась главнымъ обра­
зомъ на обычаяхъ и привычкахъ, но немногіе писанные законы, 
изданные имъ, отличаются своей практичностью. Хотя источни­
комъ многихъ изъ этихъ узаконеній являются китайскіе обычаи, 
многіе формально установленныя статьи китайскаго законода­
тельства, преобладавшія въ первой половинѣ этого періода, 
перестали существовать во второй половинѣ его. Однако вліяніе 
Китая просвѣчивало въ государственныхъ законодательныхъ 
теоріягь Японіи до позднѣйшаго времени. Основнымъ принци­
помъ, лежавшимъ въ основѣ писанныхъ законовъ династіи То­
кугавы, былъ слѣдующій: «Народъ долженъ повиноваться зако­
намъ, но не долженъ знать законы». Поэтому большая часть 
писаннаго устава сохранялась втайнѣ, н мало кто былъ зна­
комъ съ нимъ, за исключеніемъ тѣхъ, кто непосредственно 
имѣлъ отношеніе къ ихъ примѣненію. Въ главной части этого 
устава опредѣлялись отношенія между императорскимъ дворомъ 
и бакуфу или шогунскимъ правительствомъ и отношенія ба­
куфу къ мѣстнымъ вассаламъ или дайміямъ. Другая важная
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часть этого устава пріобрѣла извѣстность подъ названіемъ «Сто 
статей династій Токугавы»; современный уставъ о наказаніяхъ 
представляетъ точную копію съ пего; по этимъ «Ста статьямъ» 
феодальные владѣльцы составляли своп собственные уставы о 
наказапіихъ, которые вводили въ предѣлахъ своихъ земель.

Что касается своего политическаго устройства, то хотя 
бакуфу и держалъ въ своихъ рукахъ истинную административ­
ною власть, однако долженъ былъ отдавать отчетъ императору 
до пли послѣ распоряженія, имѣющаго важное государственное 
значеніе. Императору принадлежала привилегія назначенія шо- 
гупа или генералиссимуса, раздавать почетныя званія, опредѣ­
лять названія эпохи (давая такія названія, какъ «Мейджи», что 
зпачі ть «блестящее спокойствіе»), утверждать учрежденія но­
выхъ буддійскихъ храмовъ и назначать или смѣіцать буддійскихъ 
священниковъ. Казна бакуфу или шогунскій дворъ долженъ 
былъ доставлять опредѣленное количество денегъ и рису для 
императорской казны и для содержанія вельможъ и сановниковъ, 
служащихъ при дворѣ въ Кайото.

Всѣ права, касающіяся сношеній съ иностранными государ­
ствами и военной администраціи, чеканки монеты, разработки 
золотыхъ, серебряныхъ и мѣдныхъ рудниковъ и всѣхъ дѣлъ, 
касающихся буддійскихъ пли шинтскихъ богослужебныхъ мѣстъ, 
и вообще всѣ государственныя дѣла были въ рукахъ бакуфу. 
Юрисдикція столицы и всѣхъ другихъ значительныхъ мѣстъ 
производилась также бакуфу черезъ посредство агентовъ, назна­
ченныхъ въ качествѣ мѣстныхъ губернаторовъ. Остальная тер­
риторія, какъ уже было сказано, принадлежала собственникамъ 
изъ клана Токугавы или другихъ феодаловъ, которые поклялись 
въ вѣрности династіи. Этимъ-то лордамъ числомъ болѣе 270-ти 
была ввѣрена внутренняя администрація ихъ владѣній, какъ 
будто бы каждое изъ нихъ представляло собой отдѣльное госу­
дарство. Однако жены и дѣти такихъ владѣльцевъ были обя­
заны, по требованію бакуфу, жить въ Іеддо, нынѣ Токіо, чтобы 
ихъ пребь:ваніе въ столицѣ служило залогомъ вѣрности вла-
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дѣльцевъ. Кромѣ того; бакуфу требовалъ, чтобы каждый вла­
дѣтель проводилъ ежегодно извѣстный періодъ времени при его 
дворѣ въ Іеддо. 'Если владѣлецъ оказывался виновнымъ въ важ­
номъ проступкѣ, то его земля у него отбиралась. Всѣ земле­
владѣльцы обязаны были поставлять во время войны людей и 
лошадей, а въ мирное время—средства, необходимыя для воен­
ныхъ расходовъ; кромѣ того, они были обязаны нести расходы 
по всѣмъ громаднымъ инженернымъ работамъ, которыя могло 
заблагоразсудиться бакуфу производить во всякое данное время. 
Въ результатѣ не было границъ власти бакуфу надъ феодаль­
ными владѣльцами, всегда подчиненными Токугавскому клану.

Слѣдуетъ упомянуть о двухъ важныхъ пунктахъ въ законо­
дательствѣ династій Токугавы. Прежде всего мы находимъ стро­
гія ограниченія во всѣхъ дѣлахъ, касающихся сношеній съ 
иностранцами, установленныя династіей Токугавы ради блага 
страны. По той же причинѣ въ странѣ было запрещено пропо- 
вѣдываніе христіанства.

Второй пунктъ имѣетъ отношеніе къ системѣ общественной 
полиціи. Чтобы противодѣйствовать злу, происходящему отъ 
скопленія большихъ участковъ земли въ рукахъ нѣсколькихъ 
наиболѣе могущественныхъ клановъ и фамилій, была введена въ 
предыдущемъ періодѣ, какъ сказано выше, система распредѣ­
ленія земли въ равныхъ доляхъ. Однако эта система оказалась 
въ концѣ-концовъ несостоятельной. При династіи Токугавы на­
родъ былъ раздѣленъ на классы, какъ, напр., на буши (вои­
новъ), хейминъ (простолюдиновъ) и т. п. Буши было опредѣ­
лено извѣстное число мѣръ риса и ямъ было запрещено вести 
торговлю или имѣть занятія, приносящія заработокъ. Съ другой 
стороны, хеймины, или простолюдины, не имѣли права посту­
пать на военную или гражданскую службу, но должны были 
заниматься торговлей. Продажа земельной собственности была 
строго воспрещена съ той цѣлью, чтобы подобная продажа не 
повела къ прежнему накопленію земель въ однѣхъ рукахъ. Въ 
нѣкоторыхъ видахъ торговли была введена монополія и конку-
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репція не допускалась; въ то же время введена была система, 
по которой родственники ;’п сосѣди должны были оказывать 
другъ другу поддержку. Въ общемъ стремились къ тому, чтобы 
каждый могъ жить спокойно и чтобы никто не добивался того 
положенія, которое несовмѣстимо съ условіями его жизни. Та­
кимъ образомъ, въ теченіе почти 300 лѣтъ до наступленія эры 
Мей ДЖИ страна пользовалась ни съ чѣмъ несравнимымъ покоемъ.

Третій періодъ отличается введеніемъ западныхъ системъ. 
Въ началѣ этого періода прежнія идеи были еще въ такой силѣ, 
что организація центральнаго правленія и сводъ уголовныхъ 
законовъ были почти такіе же, какъ и во второмъ періодѣ, 
когда примѣнялась китайская система. Однако въ отношеніи 
организаціи правительства пришлось считаться съ обществен­
нымъ мнѣніемъ, и новое законодательство было составлено изъ 
обычаевъ, принадлежащихъ западны5Гь государствамъ.

Реформа 1868 года совершилась главнымъ образомъ благо­
даря патріотическому движенію вождей феодальныхъ государствъ 
внутри страны, и въ результатѣ новому правительству пришлось 
опереться на этихъ самыхъ патріотовъ, чтобы ввести всѣ пред­
принятыя имъ мѣры. Въ іюлѣ 1871 года феодалы были лишены 
всякихъ административныхъ правъ. Вся страна была вновь раз­
дѣлена на участки и префектуры подъ контролемъ центральнаго 
правительства, вмѣсто прежнихъ феодальныхъ государствъ и 
земель, и, такимъ образомъ, основы новаго правительства были 
укрѣплены. Слѣдующей мѣрой явился пересмотръ и улучшеніе 
военной системы и всѣхъ дѣлъ, относящихся къ финансамъ, 
путямъ сообщенія, обученію, учрежденію банковъ и судебному 
дѣлу, соотвѣтственно образцамъ, взятымъ изъ европейскихъ 
государствъ и Соединенныхъ Штатовъ въ Америкѣ.

Ни одинъ пунктъ не былъ оставленъ безъ пересмотра, и 
всѣ остатки феодализма или сословныхъ привилегіи были 
уничтожены горячимъ примѣненіемъ западныхъ методовъ.

Реставрація 1868 г. имѣла ни съ чѣмъ несравнимое значе­
ніе въ нашей исторіи. Въ видѣ реакціи послѣ такого великаго© ГП
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событія въ разш хъ мѣстахъ страны начались безпорядки, но 
они почти не имѣютъ значенія по сравненію съ тѣмъ внезап­
нымъ движеніемъ, которое отдѣляетъ прошлое отъ эры Мейджи. 
Много было встрѣчено препятствій при введеніи измѣненій въ 
административную систему во время краткаго господства новыхъ 
методовъ, по ничто не остановило его величество императора 
Мутсушито въ его реформатской дѣятельности согласно твердо 
установленныхъ принциповъ. Императору помогали такіе выдаю­
щіеся люди, какъ Окубо, Кидо и Сэпго, которымъ страна обя­
зана первыми шагами прогресса.

Въ іюнѣ 1873 года былъ опубликованъ первый годичный 
бюджетъ и съ 1875 года стали издаваться годичные отчеты. Въ 
апрѣлѣ 1895 г. были учреждены сенатъ и кассаціонный судъ, 
при чемъ въ то же время произведенъ пересмотръ законодатель­
ства и судебной администраціи. Въ іюлѣ 1878 г. были учре­
ждены собранія фу или кэпъ (провинціальныя), а также город­
скія и сельскія собранія. Въ мартѣ 1880 г. основанъ контроль­
ный совѣтъ. Въ іюлѣ того же года обнародованы уставъ о 
наказаніяхъ и уставъ уголовнаго судопроизводства.

Въ октябрѣ 1881 г. императорскимъ указомъ объявлено, что 
съ двадцать третьяго года Мейджи (1890 г.) учреждается импе­
раторская Діэта. Въ февралѣ, 1889 г. опубликованы конституція 
Японской имперіи, законъ объ императорскомъ домѣ и законъ о 
финансахъ, а въ іюнѣ 18 о г. законъ административнаго су­
дебнаго производства, при чемъ всѣ эти законы входили въ 
силу со дня открытія императорской Діэты (въ ноябрѣ слѣдую­
щаго года).

Между тѣмъ были обнародованы нѣсколько важныхъ зако­
новъ относительно организаціи центральнаго правительства; 
относительно организаціи сити, городовъ и селеній; организацій 
фу или кэнъ; кромѣ того, составлены сводъ гражданскихъ за­
коновъ, сводъ торговыхъ законовъ, уставъ гражданскаго судо­
производства и пересмотрѣнный уставъ уголовнаго судопроизвод­
ства. Однако было обращено вниманіе на то, что своды граждан­
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скихъ и торговы.ѵь законовъ были неудовлетворительны, поэтому 
срокъ введенія ихъ въ силу былъ отложенъ въ виду предстоя­
щаго пересмотра, послѣ чего они должны были быть обнародо­
ваны декретомъ Діэты въ сессіи, имѣвшей быть въ томъ же 
году. ВпослЬдствіи въ виду нуждъ торговыхъ кружковъ были 
обнародованы важнѣйшія постановленія торговыхъ законовъ, 
какъ, напримѣръ, законы о компаніяхъ, векселяхъ и банкрот­
ствахъ Въ то же время былъ предпринятъ пересмотръ граждан­
скаго и торговаго уставовъ спеціально для этого назначенной 
комиссіей въ мартѣ 1894 г ., и эти оба свода, пересмотрѣнные, 
уже въ настоящее время вошли въ силу. Сводъ уголовныхъ 
законовъ, уставъ уголовнаго судопроизводства и уставъ граждан­
скаго судопроизводства, также были пересмотрѣны той же ко­
миссіей. Разсмотрѣніе первыхъ двухъ изъ этихъ уставовъ уже 
вполнѣ окончено, и они должны перейти на обсужденіе Діэты. 
Значительный пересмотръ произведенъ не только въ законахъ, 
относящихся къ юрисдикціи юридическаго департамента, но 
также относящихся къ общей администраціи. Административные 
законы въ особешіости нуждались въ объединеніи согласно бо­
лѣе просвѣщенныхъ принциповъ, такъ какъ, хотя они и под­
вергались измѣненію, однако, благодаря тому, что примѣненіе 
ихъ было ввѣрено мѣстнымъ губернаторамъ, они были еще 
полны подробностей, соотвѣтствовавшихъ сферѣ ихъ примѣненія.

Такимъ образомъ, законодательная система сдѣлала большой 
успѣхъ со времени реставраціи. Въ началѣ его въ организаціи 
правительства такъ же, какъ и въ уголовныхъ законахъ, пре­
обладало вліяніе китайской системы; но при пересм')трѣ были 
примѣнены законодательные методы европейскихъ государствъ. 
Наши власти не дали предпочтенія нп одной изъ европейскихъ 
законодательныхъ системъ передъ другой. Въ юридическомъ де­
партаментѣ свободнѣе всего были приняты законодательства 
Франціи и Великобританіи. Постановленія гражданскихъ зако­
новъ основаны главнымъ образомъ на обычаяхъ за исключе­
ніемъ нѣсколькихъ положеній; но вслѣдствіе затруднительности

—  12 7 —

© ГП
НТ
Б С
О РА

Н



установленія мѣстныхъ обычаевъ при измѣненныхъ обстоятель­
ствахъ, внесенныхъ реставраціей, было найдено необходимымъ 
при составленіп законовъ принять во вниманіе законоположенія 
Франціи и Англіи. Въ болѣе недавнее время было принято много 
положеній изъ германскаго законодательства въ числѣ болѣе 
популярныхъ положеній, заимствованныхъ отъ Франціи и Англіи, 
между тѣмъ какъ въ общественныхъ законахъ юриспруденція 
этой страны имѣла преобладающее вліяніе па нашу законода­
тельную систему съ первыхъ дней реставраціи.

Т А Б Л И Ц А ,
показывающая чис.то судебныхъ учренщеній, а также судей 
и государственныхъ прокураторовъ, принад.тежащихъ къ 
каждому классу судебныхъ учрежденій въ Японской имперіи.
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Главный судъ . . . 1 25 7 45.193.587 24.998,80

Апелляціонныхъ су­
довъ .......................... 7 121 29 6.456.227 3.571,26

Мѣстныхъ судовъ. . 4 9 399 140 922.318 510,18

Y  частковыхъ судовъ 310 557 159 145.786 80,64

Щшмѣчаніе. Вышеуказанныя цифры представляютъ 
числа на конецъ декабря 34-го года Жейджи (1901).
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Полиція и тюрьмы.
I. По л и ц і я .

Составлено барономъ Суйематсу (бывшимъ мпппстромъ 
внутреннихъ дѣлъ).

Въ Японіи полицейская система составляетъ неотъемлемую 
часть государственной организаціи. Она не имѣетъ ничего общаго 
съ общинными корпораціями. Въ каждой префектурѣ полиція 
организована подъ общимъ управленіемъ центральнаго прави­
тельства съ разрѣшеніемъ производить незначительныя измѣне­
нія, согласно требованій мѣстныхъ условій, какъ, напр., измѣ­
неніе средняго размѣра жалованья полицейскихъ чиновъ и 
общаго числа ихъ.

Исключеніе представляетъ система, введенная въ префектурѣ 
Іокіо, въ которой заключается сити Токіо и нѣсколько окрест- 
нькъ njm (графствъ). Общій контроль полиціи принадлежитъ 
министру внутреннихъ дѣлъ. Въ его министерствѣ есть для за­
вѣдыванія полицейскими дѣлами спеціальное бюро, начальникъ 
котораго подчиненъ министру. Въ префектурахъ контроль надъ 
полицейскими дѣлами принадлежитъ губернаторамъ, при чемъ 
каждый изъ нихъ по своей префектурѣ находится подъ общимъ 
контролемъ министра внутреннихъ дѣлъ. Въ каждомъ префектур- 
помъ управленіи полиція раздѣлена по чинамъ, начальникъ ко­
торыхъ завѣдываетъ полицейскими дѣлами подъ наблюденіемъ 
губернатора.

Общій расходъ на полицію включенъ въ префектурный бюд­
жетъ и покрывается изъ префектурныхъ пошлинъ. Однако, 
частью онъ покрывается также изъ субсидій, назначенныхъ изъ 
центральнаго управленія и, кромѣ того, жалованье полицей­
скихъ чиновъ и нѣкоторые небольшіе спеціальные расходы упла­
чиваются также казной. Бюджетъ, конечно, представляется на 
разсмотрѣніе префектурнаго избирательнаго собранія въ каждой 
префектурѣ; такимъ образомъ, мѣстныя собранія имѣютъ голосъ
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въ опредѣленіи средняго размѣра жалованья и числа служащихъ. 
Субсидія государства составляетъ одну шестую всей суммы 
расхода (измѣненное императорское постановленіе 1888 года), 
а число служащихъ назначается по одному на 300— 800 чело­
вѣкъ населенія въ сити и по одному на 1.000— 2.0О0 чело­
вѣкъ въ графствахъ (императорскія постановленія 1896 года).

Полицейская система токійской префектуры отличается отъ 
системы другихъ префектуръ тѣмъ, что въ ней есть полицей­
скій губернаторъ, состоящій также подъ контролемъ министра 
внутреннихъ дѣлъ; его должность совершенно независима отъ 
должности обыкновеннаго губернатора. Здѣсь полицейскій гу­
бернаторъ и обыкновенный губернаторъ выполняютъ свои обя­
занности отдѣльно другъ отъ друга, но, конечно, во многихъ 
случаяхъ имъ приходится проявлять свою власть совмѣстно. 
Это въ значительной степени напоминаетъ систему, примѣняемую 
въ Парижѣ. Кромѣ того, въ Токіо правительственная субсидія 
равняется четыремъ десятымъ всего расхода по полиціи вмѣсто 
одной шестой, опредѣленной для другихъ префектуръ.

Въ каждомъ гунѣ (графствѣ) находится полицеііскій участокъ 
съ извѣстнымъ числомъ полицейскихъ подъ начальствомъ поли­
цейскаго чина. Иногда устраиваются второстепенные участки. 
Въ земельныхъ участкахъ обыкновенно спеціально назначается 
одинъ полицейскій чинъ, который обязанъ наблюдать за извѣст­
ной опредѣленной мѣстностью и жить въ ея предѣлахъ. Суще­
ствуетъ нѣсколько участковыхъ отдѣленій и подъ-отдѣленій, 
смотря по ихъ необходимости, но здѣсь нѣтъ нужды остана­
вливаться на этомъ вопросѣ.

Согласно правительственной статистики въ 1901 г. было 
2.116 полицейскихъ чиновъ и 31.833 простыхъ полицейскихъ, 
въ общемъ 33.949 человѣкъ, при чемъ среднее число населенія, 
приходящагося на каждаго человѣка изъ общаго числа, равня­
лось 1.332 человѣкамъ.

Въ вышеупомянутое описаніе не включена Формоза, но Пезо 
(Гоккаидо) и Ліу-Шу (Окинава) включены. Но и въ Формозѣ
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спстема отличается немногимъ; тамъ пѣтъ префектурныхъ со­
браній. То же и въ Ліу-Кіу.

Обязапностп полиціи совершенно такія же, какъ и во всѣхъ 
цивилизованныхъ странахъ. Онѣ чрезвычайно разнообразны, но 
всѣ могутъ быть подведены подъ одно правило: «охранять ти­
шину п порядокъ >; пѣтч,, не только охранять тишину и поря­
докъ, но и содѣйствовать благосостоянію парода, исполняя свои 
обязанности внимательно, но безъ придирчивости. Онп должны 
наблюдать за санитарными условіями и т. п. и слѣдить за 
исполненіемъ санитарныхъ постановленій. Какъ общее правило, 
въ первомъ случаѣ дѣйствія полиціи должны быть «предупре­
ждающими» и только во второмъ «пресѣкающими». У пихъ есть 
еще обязанность, такъ называемая «высшая полицейская», ко­
торая состоитъ въ наблюденіи за политическими движеніями и 
интригами, которыя могутъ появиться въ имперіи.

Существуютъ еще функціи такъ называемой «судебной по­
лиціи». Онѣ имѣютъ мѣсто въ тѣхъ случаяхъ, когда какимъ- 
либо лицомъ совершено дѣяніе, наказуемое закономъ. Въ этомъ 
отношеніи уже полицейская власть разсматривается, какъ при­
надлежащая къ чинамъ судебнаго вѣдомства, и она должна, въ 
качествѣ помощниковъ суда, отыскивать и арестовывать пре­
ступниковъ. Для отысканія и ареста преступника существуютъ 
строгія правила, предупреждающія злоупотребленіе властью, но 
объ этомъ слѣдуетъ поговорить отдѣльно. Весьма понятно, ко­
нечно, что всѣ эти обязанности не моіутъ быть одновременно 
возложены на одно и то же лицо. Распредѣленіе обязанностей 
опредѣляется подробными правилами и законоположеніями.

Пожарныя бригады представляютъ совершенно отдѣльную 
отъ полиціи организацію, но также находятся подъ контролемъ 
полицейскихъ властей.

Въ глазахъ японскаго закона полицейскіе, какъ ни низко 
ихъ положеніе, считаются принадлежащими къ «правительствен­
нымъ чинамъ», но вовсе не простыми служителями. Поэтому 
общественное положеніе ихъ въ Японіи сравнительно выше,

9*
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чѣмъ въ западно-европейскихъ государствахъ. Правда, имъ по­
стоянно внушаютъ, что они должны быть вѣжливы и услужливы 
относительно тѣхъ лицъ, съ которыми имѣютъ дѣло, и не про­
являть офиціальнаго высокомѣрія; но отъ нихъ не требуется, и 
они не считаютъ своимъ долгомъ исполнять нѣкоторыя вещи, 
которыя, какъ мнѣ кажется, совершенно обычны среди запад­
ныхъ народовъ,— я хочу сказать, что они никому не окажутъ 
услуги, которая р г іта  faciae, несогласна съ ихъ достоинствомъ, 
а потому полицейскій былъ бы оскорбленъ, если бы кто-нибудь 
просилъ его сдѣлать подобную вещь и предложилъ бы за это 
«взятку». Напримѣръ, они не подойдутъ къ вашей каретѣ, 
чтобы услужливо отворить вамъ дверцы, если для этого не бу­
детъ серьезной причины, положимъ, возможности несчастнаго 
случая. Это весьма важное обстоятельство, о которомъ должны 
всегда помнить иностранные посѣтители Японіи. Желательно 
было бы, чтобы иностранные посѣтители не сочли бы нашихъ 
полицейскихъ невѣжливыми, благодаря этому различію во взгля­
дахъ Японіи и западныхъ государствъ. Я вовсе не хочу этимъ 
сказать, что наша система лучше въ какомъ бы то ни было 
отношеніи. Западные методы и обычаи имѣютъ свои хорошія 
стороны. Они весьма полезны и прекрасно приспособлены къ 
требованіямъ тѣхъ странъ. Я только хочу сказать, что въ этомъ 
отношеніи наши обычаи отличаются отъ западныхъ.

Въ Японіи полиція въ томъ видѣ, въ какомъ она существуетъ 
нынѣ, была учреждена послѣ уничтоженія феодальной системы, 
какъ это легко можно предположить. Она претерпѣла много 
измѣненій. Было время, когда тысячи молодыхъ самураевъ ли­
шились своихъ должностей, и въ полицію главнымъ образомъ 
были взяты эти самураи. Ихъ общественное положеніе и обра­
зованіе были значительно выше общественнаго положенія и обра­
зованія тѣхъ лицъ, съ которыми имъ приходилось ежедневно 
входить въ сношенія. Этого никогда не выпускали изъ виду. 
И теперь въ полицію принимаются лица, сдавшія спеціально 
для этого установленный экзаменъ, и экзаменъ этотъ далеко не

— 132 — изъ легкихъ. Поэтому нетрудно понять причину различія, су­
ществующаго между полиціей западныхъ государствъ и Японіи- 
Здѣсь я обращу вниманіе на подробность, имѣющую довольно 
важное значеніе. Непремѣннымъ желаніемъ нашихъ властей 
является то, чтобы наша полиція была въ особенности вѣжли­
вой и предупредительной въ отношеніи иностранцевъ, но я боюсь, 
что могутъ произойти несчастныя столкновенія совершенно не­
предумышленно. Я прочелъ однажды въ газетахъ, что въ одномъ 
провинціальномъ городѣ полицейскій подошелъ къ иностранкѣ, 
смотрѣвшей на проѣзжавшихъ кронпринца и кронпринцессу, и 
попросилъ ее снять шляпу. Въ Японіи существуетъ обычай, въ 
силу котораго мужчины въ такихъ случаяхъ обязаны снимать 
шапки. Наши женщины ходятъ съ открытой головой. Упомя­
нутый полицейскій, конечно, ничего не зналъ о западныхъ обы­
чаяхъ, въ силу которыхъ дамы носятъ шляпы, и попросилъ 
снять шляпу. Въ этомъ, разумѣется, не было дурного умысла. 
Въ другой разъ я слышалъ о случаѣ, происшедшемъ съ ино­
страннымъ принцемъ, пріѣхавшимъ инкогнито и стрѣлявшемъ 
голубей въ предѣлахъ храма, что запрещается нашимъ закономъ. 
Полицейскій, не зная, кто онъ такой, и исполняя свой долгъ, 
пытался остановить его. Оба эти приключенія чрезвычайно не­
пріятны, но, конечно, они были вскорѣ разъяснены, и дѣло не 
имѣло никакихъ послѣдствій. Мы надѣемся, что наши иностран­
ные посѣтители будутъ всегда снисходительны и, помня, что 
они находятся въ чужой странѣ, потрудятся объясняться спо­
койно, безъ раздраженія. Я долженъ также прибавить, что раз­
ницу въ обращеніи соотвѣтственно общественному положенію 
лица трудно требовать вообще отъ всякаго японца, а въ осо­
бенности отъ полицейскаго. Поэтому и въ этомъ отношеніи слѣ­
дуетъ быть снисходительнымъ. Помимо полицейскихъ вопросовъ, 
надо помнить, что есть общественныя положенія, дозволенныя 
въ одной странѣ, но неразрѣшенныя въ другой и наоборотъ. 
Необходимо поэтому, чтобы иностранные посѣтители всегда по­
мнили это и оказывали въ такихъ случаяхъ должныя уступки.
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Однако вернемся къ нашему предмету. Хотя японскія власти 
и стараются поднять уровень нолиціи, однако тенденція 
послѣднихъ лѣтъ показываетъ, что это связано съ значи­
тельными затрудненіями въ виду того, что вознагражденіе слиш­
комъ незначительно, чтобы въ полицію могли поступать 
лица того сословія, которыя поступали раньше, пли, чтобы 
они могли долго оставаться на этой службѣ. За послѣднее 
время жалованье до нѣкоторой степени увеличено, но все же 
оно очень незначительно, колеблясь между 9 и 15 йенами 
въ мѣсяцъ, что не согласуется съ общимъ развитіемъ страны. 
Однако увеличеніе мѣстныхъ расходовъ не дозволяетъ зна­
чительной прибавки жалованья. Для полицейскихъ, прослужив­
шихъ извѣстный продолжительный періодъ, а также лишен­
ныхъ возможности исполнять свои обязанности, полагается пен­
сія. Существуютъ также законоположенія о вознагражденіяхъ 
за выдающіяся услуги, оказанныя полицейскими, и другія воз­
награжденія, но все это недостаточно, чтобы полиція стояла 
на прежней высотѣ.

Еще нѣсколько словъ. Въ Токіо есть училище, называемое 
полицейскимъ и тюремнымъ училищемъ, находящееся въ вѣдѣ­
ніи министра внутреннихъ дѣлъ. Это въ точномъ смыслѣ этого, 
слова даже не училище. Это учрежденіе, въ которомъ полицей­
скіе и тюремные чиновники обучаются исполненію своихъ спе­
ціальныхъ обязанностей какъ въ теоріи, такъ и на пііактикѣ. 
Каждый губернаторъ выбираетъ извѣстное число наиболѣе спо­
собныхъ молодыхъ чиновниковъ изъ полиціи своей префектуры 
и посылаетъ ихъ для обученія въ это учрежденіе. По окончаніи 
обученія они возвращаются въ свои префектуры и, въ свою оче­
редь, обучаютъ другихъ въ учебныхъ участкахъ, учрежденныхъ, 
при каждой префектурѣ. Это училище было учреждено въ тотъ 
годъ, когда были пересмотрѣны договоры съ западными держа­
вами, и оказалось чрезвычайно полезнымъ. Сперва большинство 
преподавателей были иностранцы, но теперь они замѣнены уро­
женцами страны.
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Еще одно слово. У насъ существуетъ система «обращенія 
къ содѣйствію полиціи». Банкъ, или большая коммерческая 
фирма, или муниципальная корпорація, частныя училища и даже 
частныя фамиліи съ извѣстнымъ положеніемъ могутъ обратиться 
въ полицію съ просьбой отпустить извѣстное число полицей­
скихъ къ ихъ мѣсту жительства для того, чтобы охранять тамъ 
порядокъ. Эти полицейскіе ничѣмъ не отличаются отъ осталь­
ныхъ, но расходы на нихъ относятся на счетъ просителей. Для 
облегченія этихъ счетовъ назначается извѣстная сумма, опредѣ­
ляемая губернаторами, съ содѣйствія соотвѣтствующихъ пре- 
фектурныхъ собраній, которая передается властямъ за каждаго 
присылаемаго ими человѣка. Люди эти мѣняются, но необходи­
мое число ихъ всегда находится на тѣхъ же мѣстахъ и наблю­
даютъ за порядкомъ, что оказалось весьма удобнымъ и по­
лезнымъ.

—  13?) —

II Т ю р ь м ы .
Составлено министромъ юстиціи.

Верховный надзоръ за тюремной администраціей въ Японіи 
возложенъ на министра юстиціи, подъ непосредственнымъ кон­
тролемъ котораго находятся центральныя тюрьмы, между тѣмъ 
какъ мѣстныя подлежатъ контролю дискредиціонной власти мѣст­
наго префекта. Надзоръ за тюрьмами принадлежитъ спеціаль­
ному тюремному бюро, находящемуся при министерствѣ юстиціи 
въ вѣдѣніи министра. Въ настоящее время это бюро состоитъ 
изъ одного директора, трехъ главноуправляющихъ, пятнадцати 
клерковъ и девяти младшихъ служащихъ. Бюро раздѣляется на 
три департамента: первый — департаментъ тюремнаго управленія, 
второй — департаментъ тюремныхъ приходовъ и расходовъ; тре- 
-гщ — департаментъ тюремной статистики. Надъ каждымъ депар­
таментомъ назначенъ главноуправляющій, и работа бюро распре­
дѣляется по этимъ департаментамъ. Еаждый департаментъ имѣетъ 
свою спеціальную работу, которая распредѣлена слѣдующимъ© ГП
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образомъ: первый департаментъ вѣдаетъ все, что относится къ 
помилованію, предварительному освобожденію, разрѣшенію про­
живанія внѣ тюрьмы преступникамъ, приговореннымъ къ ссылкѣ, 
временное освобожденіе отъ полицейскаго надзора, приведеніе 
въ исполненіе смертныхъ приговоровъ и другія общія тюремныя 
дѣла. Второй департаментъ завѣдуетъ тюремными работами, а 
также приходомъ и расходомъ въ тюрьмахъ. Третій департа­
ментъ собираетъ статистическія свѣдѣнія и составляетъ стати­
стическія таблицы, относящіяся къ тюрьмамъ и заключеннымъ. 
Всѣ планы для постройки или ремонта тюремъ составляются 
опытными архитекторами въ архитектурномъ отдѣленіи бюро 
общихъ дѣлъ въ министерствѣ юстиціи.

Въ Японіи существуетъ теперь 139 тюремъ. Изъ нихъ 
4 центральныя и двѣ составляютъ ихъ отдѣленія, 51 мѣстныя 
тюрьмы съ 82 отдѣленіями. Въ центральныя тюрьмы и ихъ 
отдѣленія заключаются преступники мужескаго пола, пригово- 
ренпые по современному уставу о наказаніяхъ къ каторжнымъ 
работамъ, или приговоренные по прежнимъ законамъ къ по­
жизненному заключенію до обнародованія новаго устава о нака­
заніяхъ. Мѣстныя тюрьмы предназначаются для преступниковъ 
мужескаго и женскаго пола, приговоренныхъ къ заключенію, 
заточенію, аресту и задержанію, а также для преступниковъ 
женскаго пола, приговоренныхъ къ каторжнымъ работамъ. И 
центральныя и мѣстныя тюрьмы имѣютъ особыхъ управляющихъ 
для надзора за преступниками и всѣми дѣлами, относящимися 
къ нимъ. Въ отдѣленіяхъ тюремъ вмѣсто управляющихъ назна­
чаются подъ-управ.шощіе. Подъ-управляющіе отдѣленій мѣстныхъ 
тюремъ назначаются изъ числа тюремныхъ клерковъ, безъ измѣ­
ненія ихъ офиціальнаго положенія, между тѣмъ какъ въ отдѣ­
леніяхъ центральныхъ тюремъ подъ-управляющими назначаются 
особые чиновники.

При существующей системѣ имѣется 55 управляющихъ, спе­
ціально назначенныхъ для администраціи центральныхъ и мѣст­
ныхъ тюремъ и два управляющихъ для админпстраціп отдѣленій
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центральныхъ тюремъ. Кромѣ этого, есть еще въ общемъ 
11,995 тюремныхъ служащихъ, распредѣленныхъ слѣдую­
щимъ образомъ: въ центральныхъ тюрьмахъ имѣются 88 
клерковъ п главныхъ сторожей, 15 докторовъ, 1.071 сто­
рожей, 15 священниковъ, 65 инструкторовъ и 120 слу­
жителей въ рабочемъ отдѣленіи, всего 1.377 человѣкъ. Въ 
мѣстныхъ тюрьмахъ находятся: 734 клерка и главныхъ 
сторожей, 15 переводчиковъ, 7.037 сторожей, 249 инструк­
торовъ и сторожей, 227 докторовъ, 160 священниковъ, 433 
прислужницы для заключенныхъ женщинъ, 633 тюремщика, 
390 преподавателей работъ, 35 почетныхъ тюремныхъ докто­
ровъ, 28 почетныхъ священниковъ и 626 служителей, всего 
10.676 человѣкъ.

Распредѣленіе сторожей, прислужницъ и тюремщиковъ по 
разнымъ тюрьмамъ находится въ зависимости отъ числа заклю­
ченныхъ, а также характера зданія. Общее правило предписы­
ваетъ, чтобы на каждые 500 заключенныхъ мужчинъ было 
75 сторожей; это число каждый разъ увеличивается или умень­
шается пятью сторожами въ случаѣ прибавленія или уменьше­
нія числа зак.тюченныхъ на 50 человѣкъ. Прислужницъ пола­
гается по пяти на каждыя 25 заключенныхъ женщинъ, при 
чемъ число ихъ каждый разъ увеличивается или уменьшается 
на одну съ прибавленіемъ или уменьшеніемъ числа заклю­
ченныхъ женщинъ на 25 человѣкъ. Тюремщики распредѣ­
ляются въ пропорціи 10 на каждые 500 человѣкъ, при чемъ 
каждый разъ прибавляется или убавляется одинъ тюремщикъ 
съ увеличеніемъ пли уменьшеніемъ числа заключенныхъ на 100 
человѣкъ.

Жалованье тюремныхъ служащихъ, конечно, чрезвычайно 
разнообразно, смотря по роду службы и мѣстнымъ условіямъ. 
Управляющіе получаютъ въ годъ отъ 609 до 1.800 йенъ (600 
до 1.800 р.) включительно. Ежемѣсячное вознагражденіе клер­
ковъ и главныхъ сторожей колеблется между 15 и 75 йенами 
(15 до 75 р.) включите.чьно, а простыхъ сторожей— отъ 9 до© ГП
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25 йенъ (9 до 25 р.) включительно. Прислужницы полу­
чаютъ въ мѣсяцъ отъ 6 до 15 йенъ (6 до 15 р.), а тюрем­
щика отъ 5 до 15,50 йенъ (5 до 15 р. 50 к .).

Долгое время тюрьмы содержались на мѣстныя пошлины, а 
потому въ ихъ администраціи не было однородности. Часто было 
затруднительно получить согласіе мѣстныхъ властей на пере­
стройку тюремъ, такъ какъ это увеличило бы мѣстные налоги, 
а между тЬмъ жители уже были и такъ отягощены ими въ до­
статочной мѣрѣ для покрытія расходовъ по улучшеніямъ инже­
нерныхъ работъ, народному образованію и принятію санитар­
ныхъ мѣръ. Такимъ образомъ, оказалось, что многія тюрьмы 
находятся въ полуразрушенномъ и вообще въ весьма неудовле­
творительномъ состояніи. Въ 1900 г. правительство передало 
содержаніе тюремъ изъ рукъ мѣстныхъ властей въ центральную 
казну, считая эту мѣру единственной дѣйствительной въ дан­
номъ случаѣ. Вскорѣ послѣ этой перемѣны центральныя власти 
занялись перестройкой тюрьмы Коджибаши въ Токіо, и тюремъ 
въ префектурахъ Чиба, Пара, Ишикава, Нагасаки и Кагошима. 
Для этой надобности ассигнована по голосованію годичная сумма 
въ 400 000 йенъ на шесть лѣтъ и предположено продолжать 
перестройку тюремъ въ остальныхъ мѣстностяхъ, если это дозво­
лятъ финансы страны, до тѣхъ поръ, пока ѣсѣ тюрьмы въ Япо­
ніи не будутъ приведены въ совершенный порядокъ. Согласно 
этого плана перестройки новыя тюрьмы въ Нара и Нагасаки 
будутъ выстроены изъ кирпича, а въ Кагошимѣ частью изъ де­
рева, частью изъ камня. Въ Чибѣ новая тюрьма будетъ по­
строена изъ дерева и кирпича; въ Токіо тюрьма Коджибаши 
будетъ изъ дерева, такъ же какъ и въ Ишикавѣ. Во всѣхъ 
этихъ новыхъ тюрьмахъ принята смѣшанная система одиночнаго 
и общаго заключенія. Одиночныхъ камеръ будетъ одна треть 
всего числа камеръ, остальныя двѣ трети будутъ построены 
по принципу общаго заключенія. Окна будутъ особенно широ­
кими, чтобы дать свободный доступъ воздуху и свѣту во всѣ 
камеры.

—  1 3 8  —
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Всѣ прежнія тюрьмы построены изъ дерева по принципу 
общаго заключенія. Одиночныя камеры приспособлены главнымъ 
образомъ для иностранныхъ преступниковъ; онѣ снабжены 
одеждой, постелями и вообще всякими предметами, къ кото­
рымъ они привыкли, съ особеннымъ вниманіемъ къ ихъ требо­
ваніямъ, чтобы они не могли страдать въ Японіи отъ разницы 
въ условіяхъ тюремной жизни.

Въ 1889 г. была устроена школа для обученія тюремныхъ 
служащихъ. Къ несчастью, однако, неустранимыя обстоятельства 
заставили временно оставить этотъ проектъ, и школа была за­
крыта вскорѣ послѣ того, какъ первый комплектъ обучающихся 
окончилъ назначенный курсъ обученія. Громадныя затрудненія, 
встрѣченныя правительствомъ при отысканіи опытныхъ чиновни­
ковъ, которые могли бы удовлетворительно провести предполо­
женныя улучшенія, принудили поторопиться открытіемъ спе­
ціальной школы для обученія тюремныхъ чиновниковъ, и въ 
19іЮ году снова былъ сдѣланъ опытъ въ Токіо; теперь эта 
школа даетъ драгоцѣнные результаты въ смыслѣ обученія.

Обучающіеся выбираются мѣстными префектами изъ клер­
ковъ и главныхъ сторожей ихъ префектуръ. Срокъ обученія 
годичный. Во время курса проходится въ общихъ чертахъ 
юриспруденція, конституціонный законъ, уголовные законы, уго­
ловное судопроизводство, примѣненіе наказаній, тюремная ги­
гіена, криминологія, статистика, гражданскіе законы и военное 
обученіе. Полученныя цифры устанавливаютъ, что число обучаю­
щихся каждый годъ мѣняется, колеблясь между восемьюдесятькі 
и ста человѣками. Въ февралѣ 1903 года было выпущено 
71 человѣкъ.

Между тѣмъ какъ обученіе для высшихъ тюремныхъ чи­
новниковъ представляло главную заботу этихъ школъ, прави­
тельство не пренебрегало обученіемъ тѣхъ, кто занималъ въ 
тюрьмахъ низшія должности. Передъ тѣмъ какъ они вступали 
въ исполненіе своихъ обязанностей, они болѣе двухъ мѣсяцевъ 
послѣ своего назначенія проходили практическое обученіе въ© ГП
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тюрьмахъ. Въ надлежащіе сроки въ теченіе этого пробнаго пе­
ріода производятся экзамены, и низшіе чины, находящіеся въ 
обученіи, не оставляются на своихъ мѣстахъ, если, по окон­
чаніи срока, не выдержатъ окончательнаго экзамена. Во­
обще преподавателями избираются тѣ изъ клерковъ и глав­
ныхъ сторожей, которые ранѣе прошли полный курсъ спеціаль­
наго обученія.

Предметы обученія низшихъ тюремныхъ чиновъ слѣдующіе;
1) Законоположенія о тюрьмахъ и правила примѣненія этихъ 

законоположеній.
2) Правила для исполненія отличительныхъ функцій сторо­

жей и прислужниковъ.
3) Общій очеркъ уголовныхъ законовъ и уголовнаго судо­

производства.
4) Общій очеркъ дисциплинарныхъ законоположеній, касаю­

щихся гражданской службы.
5) Общій очеркъ всѣхъ законовъ и постановленій, касаю­

щихся тюремъ и заключенныхъ.
6) Общее руководство къ досмотру и поддержанію дисциплины 

среди заключенныхъ.
/) Общее руководство къ содержанію заключеннымъ.
8) Общее руководство къ совершенію сдѣлокъ въ связи съ 

исполненіемъ тюремныхъ работъ.
9) Общее руководство къ санитарному содержанію тюремъ и 

обращенію съ больными заключенными.
10) Общее руководство къ записямъ въ различныхъ реги­

стровыхъ книгахъ и составленію отчетовъ.
11) Нѣкоторыя примѣчанія объ осанкѣ, манерахъ, одеждѣ и 

другихъ формальностяхъ.
12) Практическое обученіе, какъ, напр., военныя упражненія, 

владѣніе дисциплинарными орудіями, стрѣльба, устройство бам­
буковыхъ изгородей, джуджитсу —  особое искусство японцевъ 
проворно и ловко бросать и ловить другихъ; способъ записы­
ванія и докладыванія вопросовъ, касающихся физическаго со­
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стоянія заключенныхъ, предметовъ, найденныхъ при нихъ, вы­
раженія ихъ лица.

Населеніе тюремъ колеблется ежегодно, но до 1899 г. была 
склонность къ уменьшенію числа заключенныхъ. Цифровое отно­
шеніе преступниковъ къ общему населенію Японіи держится на 
отношеніи 3^2 къ 1000. Съ одной стороны число тяжкихъ пре­
ступниковъ и совершающихъ маловажные проступки ежегодно 
уменьшается, между тѣмъ какъ съ другой—число правонаруши­
телей постепенно увеличивается.

Помилованіе испрашивается государственнымъ прокурато­
ромъ суда, постановившаго приговоръ, или управляющимъ тюрь­
мой у министра юстиціи, при одновременномъ представленіи 
свидѣтельства о хорошемъ поведеніи и несчастныхъ обстоятель­
ствахъ осужденнаго въ формѣ петиціи на имя императора, прося 
его милости. Министръ юстиціи представляетъ эту петицію 
письменно на утвержденіе его величества и при этомъ выска­
зываетъ свой взглядъ на дѣло.

Въ 1897 г. было помиловано 28 преступниковъ, въ 1898— 33, 
въ 1899—19, въ 1 9 0 0 -7 0 , въ 1 9 0 1 -9 2 .

Относительно € предварительнаго (досрочнаго) освобожденія» 
управляющій тюрьмой входитъ съ представленіемъ къ министру 
юстиціи, при чемъ одновременно излагаетъ достойныя вниманія 
уважительныя обстоятельства, касающіяся осужденнаго, который 
отбылъ уже три четверти срока своего наказанія и своимъ хо­
рошимъ поведеніемъ и тщательнымъ соблюденіемъ тюремной 
дисциплины показалъ расположеніе къ болѣе достойной жизни. 
Обстоятельства эти обсуждаются министромъ юстиціи; если 
онъ найдетъ ихъ удовлетворительными, то разрѣшаетъ заклю­
ченнымъ, указаннымъ въ петиціи, просимое , условное освобо­
жденіе, приводимое въ исполненіе административными мѣрами, 
но при этомъ отдаетъ ихъ подъ надзоръ полиціи на все время, 
оставшееся имъ до конца срока отбыванія наказанія. Слѣ­
дующій списокъ даетъ перечень условно освобожденныхъ пре­
ступниковъ за пять послѣдующихъ за 1896 годомъ лѣтъ:© ГП

НТ
Б С
О РА

Н



Въ 1897 г. было 321, въ 1898 г .— 338, въ 1899 г.— 398, 
въ 1900 г .— 346 и въ 1901 г.— 323 условно освобожденныхъ 
преступника.

Нашъ долгій опытъ указалъ намъ, что смертная казнь 
является необходимой карой за слѣдующія преступленія; за 
убійство предумышленное или не предумышленное, разбой, а 
также за убійство илп пораненія, причиненныя дѣтьми или 
потомками отцу пли матери, дѣду пли бабкѣ, а также за 
поджогъ.

Смертная казнь чаще примѣнялась въ случаяхъ умы­
шленнаго и непредумышленнаго убійства и разбоя, чѣмъ 
въ перечисленныхъ преступленіяхъ, но въ общемъ число 
такихъ преступленій за послѣднее время постепенно умень­
шается. За послѣднія пять слѣіующихъ за 1896 годомъ 
лѣтъ было нижеслѣдующее число приговоренныхъ къ смертной 
казни:

Въ 1897 году казнено 21, въ 1898 г.— 29, въ 1899 г ,— 39, 
въ 1900 г .—34, въ 1901 г .— 26 человѣкъ.

Согласно нынѣ дѣйствующихъ законоположеній о тюрьмахъ 
управляющіе тюрьмами награждаютъ медалями заключенныхъ 
въ темницѣ, доказавшихъ свое раскаяніе тщательнымъ исполне­
ніемъ тюремныхъ правилъ, хорошимъ поведеніемъ и прилеж­
нымъ трудомъ со времени ихъ заключенія. Медаль можетъ быть 
дана одному и тому же лицу всего до трехъ разъ; эта мѣра 
имѣетъ двоякую цѣль: во-первыхъ, она служитъ мѣриломъ, по 
которому управляющіе тюрьмами представляютъ заключенныхъ 
къ прощенію или условному освобожденію, во-вторыхъ, она 
способствуетъ опредѣленію степеней болѣе мягкаго обращенія въ 
зависимости отъ числа заслуженныхъ медалей. Такое смягченіе 
заключается въ слѣдующемъ:

1) Всѣ медалисты снабжаются лучшей одеждой и другими 
предметами.

2) Каждый медалистъ имѣетъ право написать два письма 
въ мѣсяцъ.
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3) Медалисчы пользуются преимуществомъ брать ванну 
раньше другихъ заключенныхъ, при чемъ дается теплая вода 
согласно общему обычаю, распространенному въ Японіи.

4) Для медалистовъ добавочныя деньги увеличиваются 
понедѣльно, соотвѣтственно числу полученныхъ имъ меда­
лей, до двухъ сенъ или меньше въ день на человѣка. Такія 
добавочныя даются разъ въ недѣлю имѣющему одну медаль, 
два раза имѣющему двѣ медали и три раза имѣющему три 
медали.

о) Распредѣленіе заработковъ дѣлается въ слѣдующей про­
порціи, при чемъ остатокъ идетъ на тюремные расходы:

Заключенный за преступленіе и получившій одну медаль 
получаетъ три десятыхъ заработка.

Заключенный за проступокъ, получившій одну медаль, че­
тыре десятыхъ.

Заключенный за преступленіе, получившій двѣ медали, че­
тыре десятыхъ.

Заключенный за преступленіе, получившій три медали, 
пять десятыхъ.

Заключенный за проступокъ, получившій три медали, шесть
десятыхъ.

Дисциплинарныя наказанія, налагаемыя на преступниковъ, 
живущихъ въ тюрьмѣ, раздѣлены на три вида; 1) одиночное 
заключеніе въ камерѣ съ окномъ; 2) уменьшеніе пищи; 3) оди­
ночное заключеніе въ темной камерѣ. Въ первомъ случаѣ оди­
ночное заключеніе назначается на два дня и двѣ ночи или ме­
нѣе въ камерѣ, удаленной отъ остальныхъ и отъ тюремныхъ 
службъ. Заключенный обязанъ работать въ рабочіе часы. Во 
второмъ уменьшается количество выдаваемой пищи на половину 
или двѣ трети обыкновеннаго количества въ теченіе недѣли или 
меньше. Третье и послѣднее дисциплинарное взысканіе состоитъ 
въ томъ, что заключенный остается въ одиночномъ заключеніи 
въ теченіе пяти дней и пяти ночей или менѣе въ темной ком­
натѣ съ уменьшеннымъ до одной половины или одной трети
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количествомъ пищи, безъ постели илн^какой-либо мебели. Если 
малолѣтніе преступники моложе шестнадцати лѣтъ, а также 
дѣти, содержащіяся въ спеціальныхъ исправительныхъ заведе­
ніяхъ, нарушатъ правила дисциплинарной тюрьмы, то они нака­
зываются одиночнымъ заключеніемъ или уменьшеніемъ продо­
вольствія, соотвѣтственно ихъ проступку. Одиночное заключеніе 
ихъ выражается тѣмъ, что они должны жить одиноко въ от­
дѣльной комнатѣ въ теченіе семнадцати дней п семнадцати 
ночей или менѣе, а уменьшеніе продовольствія состоитъ въ 
томъ, что въ теченіе по крайней мѣрѣ трехъ дней они 
получаютъ только половину или одну треть обычнаго коли­
чества пищи.

Результатомъ недавнихъ реформъ въ тюремной администра­
ціи явилось то, что вниманіе правительства было привлечено 
на санитарныя условія тюремъ. Въ этомъ отношеніи власти 
прилагаютъ теперь всѣ усилія для охраненія здоровья заклю­
ченныхъ. Во всѣхъ тюрьмахъ устроенъ свободный притокъ 
воздуха и свѣта. Приняты всевозможныя мѣры противъ зарази­
тельныхъ болѣзней и горячо поощряется соблюденіе чистот])і. 
При малѣйшемъ подозрѣніи инфекціоннаго заболѣванія больные 
изолируются и имъ воспрещается всякое сношеніе съ здоро­
выми заключенными. Всѣ обвиненные, всѣ осужденные безъ 
принудительныхъ работъ, и правонарушители должны гулять 
или совершать какія-либо другія упражненія въ спеціально на­
значенныхъ для этого мѣстахъ въ теченіе болѣе получаса еже­
дневно. Купанье вообще разрѣшается лѣтомъ черезъ каждые 
пять, зимой черезъ каждые десять дней, однако и при этомъ 
принимаются во вниманіе родъ работы каждаго и требова­
нія другихъ обстоятельствъ. Для заключенныхъ иностранцевъ 
устроены отдѣльныя ванны согласно обычаямъ ихъ страны. 
Существуетъ большая разница въ пищѣ, выдаваемой урожен­
цами страны и иностранцамъ; первымъ дается смѣсь риса и 
пшеницы, сваренныхъ вмѣстѣ въ пропорціи четырехъ и шести 
на десять-. Каждому лицу въ одинъ разъ дается не болѣе
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трехъ го ^), хотя ко.іпчество пищи регулируется, смотря 
по работѣ и другимъ обстоятельствамъ, по необходимая 
пища приготовляется изъ доброкачественнаго питательнаго мате­
ріала сообразно цѣнѣ его по расчету трехъ или менѣе сенъ на 
душу. Слѣдующій отчетъ показываетъ число заболѣваній и смер­
тей среди заключенныхъ за пять лѣтъ отъ 1896 до 1900 года
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включительно.

Годы. Больныхъ. Умершихъ.
Число смертей 
на каждую 1000 
заключенныхъ.

1896 1.456.058 3.864 8,59
1897 1.131.480 2.830 6,13
1898 1.346,926 3.166 6,88
1899 260.069 1.731 4,28
1900 287.804 1.212 3,06

Въ большинствѣ случаевъ цѣль присужденія къ принудитель­
нымъ работамъ, за исключеніемъ нѣкоторыхъ случаевъ осужде­
нія безъ работъ, заключается въ томъ, чтобы тщательно об­
учить заключенныхъ полезнымъ работамъ и поощрять прилежа­
ніе, дабы 110 освобожденіи изъ тюрьмы имъ легче было найти 
себѣ заработокъ. Съ этой цѣлью правите-тьство ввело различ­
ные роды полезныхъ работъ, не вредящихъ| здоровью. Трудъ 
распредѣляется на двѣ категоріи; 1) для правительства и 2) для 
частныхъ лицъ или учрежденій. Въ первомъ случаѣ необходи­
мый капиталъ берется изъ фондовъ, отложенныхъ спеціально 
для тюремпыхъ расходовъ, и матеріалъ, инструменты, орудія и 
т. п. покупаются изъ этого фонда. Но во второмъ случаѣ за­
ключеніе сдѣлокъ считается дѣломъ частныхъ лицъ, обществъ 
или товариществъ, которые получаютъ необходимыя произведе­
нія непосредственно изъ тюрьмы, или нанимаютъ заключенныхъ 
на извѣстное жалованье. Въ такомъ случаѣ затраты и доставка 
матеріала производятся нанимателями.

<) Одинъ го  равенъ одной трети фунта.
Государствѳняый строй Японі?. 10
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Работа для правительства состоитъ въ производствѣ предме­
товъ, необходимыхъ въ самыхъ тюрьмахъ и другихъ правитель­
ственныхъ учрежденіяхъ, съ которыми связаны рудокопныя и 
инженерныя работы. Главныя ремесла слѣдующія: работа на 
ткацкихъ станкахъ, плотничество, столярничество, шитье, куз­
нечное ремесло, приготовленіе соломенныхъ издѣлій, кирпича, 
добываніе угля, приготовленіе бумаги и постройка, а также 
ремонтъ зданій. Изъ всѣхъ ремеслъ приготовленіе кирпичей 
наиболѣе отвѣчаетъ нуждамъ государства.

Работы, исполняемыя въ тюрьмахъ по заказу частныхъ лицъ, 
обыкновенно слѣдующія: приготовленіе шелковой матеріи, по­
дошвъ для японскихъ сокъ, бумажной фланели, маттъ, япон­
скихъ сокъ, кирпичей, спичекъ, японскихъ перегородокъ, 
учива (круглый не складывающійся японскій ;вѣеръ), "рѣзка 
камня, работа на бумагопрядильняхъ.

Сначала всѣ тюремные расходы въ Японіи покрывались изъ 
центральной правительственной казны; но съ 1880 г. содержа­
ніе мѣстныхъ тюремъ, учрежденныхъ для помѣщенія пригово­
ренныхъ къ заключенію и другимъ легкимъ наказаніямъ, а также 
и тюремъ для всѣхъ остальныхъ заключенныхъ было отнесено 
на счетъ муниципальныхъ и мѣстныхъ средствъ вслѣдствіе уни­
чтоженія бумажныхъ денегъ и общаго доклада финансовой адми­
нистраціи. Однако это измѣненіе не коснулось жалованья тю­
ремныхъ служащихъ или тюремныхъ расходовъ въ Гоккаидо и 
Окинава кэнахъ, а также на островѣ Огазавара, гдѣ мѣстные 
налоги въ то время еще не взимались; также не коснулось оно 
и расходовъ по центральнымъ тюрьмамъ, учрежденнымъ для 
преступниковъ мужского пола, осужденныхъ къ каторжнымъ ра­
ботамъ или ссылкѣ по нынѣ дѣйствующимъ законамъ, или къ 
пожизненному заключенію по старымъ законамъ, такъ какъ всѣ 
эти расходы, относились на государственную казну. Позднѣе съ 
прогрессомъ цивилизаціи сумма мѣстныхъ расходовъ постепенно 
возросла въ пользу народнаго образованія, инженерныхъ работъ 
и поощренія земледѣлія и разныхъ отраслей промышленности.

— 14G -
При такихъ условіяхъ не удивительно, что нехватало денегъ 
па содержаніе тюремъ, и результатомъ этого неудовлетвори­
тельнаго положенія дѣлъ оказалась большая разница въ раз­
личныхъ мѣстностяхъ въ назначеніи продовольствія, одежды, 
постелей для заключенныхъ, а также въ содержаніи ихъ, вслѣд­
ствіе чего не могло быть однородности въ администраціи тюремъ. 
Посему правительство рѣшило въ этомъ вопросѣ прійти па по­
мощь и закономъ ,Ys 14, изданнымъ въ 19(H) г., изъяло содер­
жаніе тюремъ отъ мѣстной казны и снова отнесло его на счегь 
государственной казны. Эта реформа была сигналомъ для вве­
денія ряда административныхъ реформъ и съ тѣхъ поръ было 
сдѣлано много улучшеній въ отношеніи содержанія заключен­
ныхъ. Надо надѣяться, что въ ближайшемъ будущемъ будутъ 
введены еще новыя реформы.

Ниже указаны нынѣшній приходъ и расходъ по тюрьмамъ. 
Общая сумма прихода составляетъ 25%  обычныхъ расходовъ.
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Р А С Х О Д Ы .
Йенъ.

Обычный р а с х о д ъ ........................  5.620.164
Чрезвычайный расходъ . . . .  402.280

Итого. . 6.022.444

Примѣчаніе. Въ чрезвычайные расходы входятъ всѣ 
расходы по постройкѣ и ремонту.

Д О Х О Д  ъ.
йенъ.

Доходъ отъ работъ заключенныхъ . 1.424.856
Различные доходы . . .............................  86.434

Итого. . 1.511.290

Въ теченіе долгаго времени въ отчетахъ тюремной стати­
стики въ Японіи представлялась только часть дѣлъ, касавшихся 
тюремной администраціи; это происходило отъ неумѣнія собирать
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справки, вслѣдствіе чего получались неточныя свѣдѣнія. Но за 
послѣднее время методъ собиранія справокъ значительно улуч­
шенъ. За это время получены таблицы съ указаніемъ почти 
всѣхъ мельчайшихъ подробностей тюремной жизни и въ этихъ 
таблицахъ замѣчается постепенное улучшеніе. Приложены всѣ 
усилія для полученія точныхъ и совершенныхъ свѣдѣній для 
этихъ таблицъ; для этой цѣли производятся подробныя изслѣ­
дованія характера к условій жизни заключенныхъ при помощи 
составленія отчетовъ на карточкахъ, метода, впервые примѣ­
неннаго въ 1900 г. Эти изслѣдованія производятся въ различ­
ныхъ тюрьмахъ самостоятельно, при чемъ въ каждой тюрьмѣ 
есть статистикъ, спеціально назначенный для составленія стати­
стическихъ таблицъ.

Мы убѣждены, что развитіе тюремныхъ реформъ, вѣроятно, 
совпадаетъ съ развитіемъ добровольной помощи для содержанія 
бывшихъ осужденныхъ или освобожденныхъ за хорошее пове­
деніе, но, къ сожалѣнію, приходится признаться, что предпрія­
тіе такого соціальнаго характера, какъ содержаніе освобожден­
ныхъ преступниковъ, находится еще въ зачаточномъ состояніи 
среди общаго быстраго прогресса Японіи со времени реставра­
ціи. Согласно отчета отъ ноября 1900 г., въ нашей странѣ 
существуетъ въ настоящее время тридцать два общества, имѣю­
щихъ цѣлью вспомоществованіе такимъ лицамъ; восемь изъ 
нихъ представляютъ собою офиціальныя учрежденія. Эти обще­
ства утверждаютъ, что на ихъ попеченіи до сего времени нахо­
дилось 3.358 освобожденныхъ преступниковъ, но, благодаря ихъ 
кратковременному существованію, методы ихъ еще недостаточно 
совершенны и успѣхъ невеликъ. Тѣмъ не менѣе, они вводятъ 
въ свою дѣятельность много улучшеній, и число такихъ обществъ 
увеличивается съ каждымъ годомъ, что служитъ хорошимъ 
предзнаменованіемъ для будушаго, и весьма вѣроятно, что 
недалеко то время, когда соціальныя условія въ Японіи бу­
дутъ улучшены въ значительной степени, благодаря прогрессу 
цивилизаціи и постепенному развитію филантропическихъ идей.
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ПРИЛОЖЕНІЯ.
А. И м п е р а т о р с к і й  д в о р ъ .

Милостью неба японскій императорскій престолъ, пребы­
вающій съ незапамятныхъ временъ въ непрерывной линіи наслѣ­
дованія, былъ преданъ намъ черезъ посредство послѣдователь­
ныхъ царствованій. Основные законы нашей фамиліи устано­
влены разъ навсегда въ то время, когда предки наши основали 
имперію, п до сихъ поръ они пребываютъ въ такомъ же блескѣ, 
какъ свѣтила небесныя. Нынѣ мы желаемъ сдѣлать инструкціи 
нашихъ предковъ болѣе точными и ясными и составить для 
нашего потомства семейный законъ, благодаря которому нашъ 
домъ получитъ основаніе вѣчной прочности и честь его будетъ 
укрѣплена навѣки. Посему, выслушавъ мнѣніе нашего частнаго 
совѣта, мы утверждаемъ настоящій законъ объ императорскомъ 
домѣ, который долженъ служить для руководства нашимъ по­
томкамъ.

Данъ 11-го дня 2-го мѣсяца
22-го г. Пейджи (11 февраля 1889 г.).

Законъ объ императорскомъ домѣ.
Г Л А В А  I.

Престолонаслѣдіе.
Ст а т ь я  I. Японскій императорскій престолъ переходитъ 

по наслѣдству отъ императорскихъ предковъ мужескимъ потом­
камъ по мужеской линій.

С т а т ь я  II. На императорскій престолъ вступаетъ старшій 
сынъ императора.© ГП
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Ст а т ь я  III. Если нѣтъ старшаго сына императора, то импе­
раторскій престолъ переходитъ къ старшему внуку императора. 
Если же нѣтъ ни старшаго сына императора, ни одного муже­
скаго потомка его, то наслѣдуетъ слѣдующій по лѣтамъ сынъ 
императора, и такъ во всякомъ послѣдовательномъ случаѣ.

Ст а т ь я  IY. При наслѣдованіи престола однимъ изъ потомковъ 
императора предпочтеніе оказывается прямой линіи передъ боко­
вой. Наслѣдованіе боковой линіей ограничивается только такими 
случаями, когда нѣтъ наслѣдниковъ императора по прямой линіи.

Ст а т ь я  V. Если у императора нѣтъ наслѣдниковъ, то 
престолъ переходитъ къ брату императора и его потомкамъ.

Ст а т ь я  YI. Если нѣтъ такого брата императора него по­
томковъ, то императорскій престолъ переходитъ къ дядѣ импе­
ратора и его потомкамъ.

С т а т ь я  АНІ. Если нѣтъ такого дяди императора и его потом­
ковъ, то императорскій престолъ переходитъ къ ближайшему 
члену императорской фамиліи.

Ст а т ь я  А’Ш. Среди братьевъ императора или дальнихъ род­
ственниковъ его предпочтеніе отдается въ одной и той же сте­
пени родства прямымъ потомкамъ передъ боковыми и старшимъ 
передъ младшими.

Ст а т ь я  IX. Въ томъ случаѣ, когда наслѣдникъ императора 
страдаетъ неизлѣчимой тѣлесной или душевной болѣзнью, или 
если является какая-либо другая важная причина, то порядокъ 
престолонаслѣдія можетъ быть измѣненъ согласно предыдущихъ 
правилъ по выслущаніи мнѣнія императорскаго семейнаго, а 
также и частнаго совѣтовъ.

Г Л А В А  II.
Вступленіе на престолъ и коронованіе.

Ст а т ь я  X. Послѣ кончины императора на императорскій 
престолъ восходитъ его наслѣдникъ, который получаетъ боже­
ственныя сокровища императорскихъ предковъ.
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Ст а т ь я  XI. Церемоніи коронаціи исполняются въ Кайото 

и тамъ же устраивается большой коронаціонный пиръ (Дей- 
джозэй).

Ст а т ь я  XII. По восшествіи па престолъ начинается новая 
эра, названіе которой не должно мѣняться въ теченіе всего 
царствованія согласно правила, установленнаго въ 1 мъ гОду 
АІейджи.

Г Л А В А  III.
Совершеннолѣтіе, назначеніе императрицы и пря­

мого наслѣдника.
С т а т ь я  XIII. Императоръ, Котэйши и Котэйзонъ счи­

таются совершеннолѣтними по.достижепіи полныхъ восемнадцати 
лѣтъ.

Ст а т ь я  XIV. Остальные члены императорской фамиліи, 
кромѣ вышепоименованныхъ, считаются совершеннолѣтними по 
достиженіи полныхъ двадцати лѣтъ.

С т а т ь я  ХА". Сынъ императора и прямой наслѣдникъ пре­
стола называется «Котэйши». Если нѣтъ Котэйши, то внукъ 
императора и его прямой наслѣдникъ называется Котэйзонъ.

Ст а т ь я  ХАП. Утвержденіе императрицы и Котэйзона про­
возглашается императорскимъ рескриптомъ.

Г Л А В А  1Y.
Формы обращені я.

Ст а т ь я  ХА*і і . Форма обращенія къ императору, великой 
вдовствующей императрицѣ, вдовствующей императрицѣ и импе­
ратрицѣ слѣдующая; его, ея или ваше величество.

Ст а т ь я  ХАПИ. Къ Котэйзону и его супругѣ, къ импера­
торскимъ принцамъ и ихъ супругамъ, къ императорскимъ прин­
цессамъ, къ принцамъ и ихъ супругамъ и къ принцес­
самъ обращаются; его, ея, ихъ или ваше высочество или вы­
сочества.
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Г Л А В А  Г.
Р е г е н т с т в о .

Ст а т ь я  XIX. Если императоръ несовершеннолѣтній, то 
учреждается регентство. Если существуетъ какая-либо постоян­
ная причина, мѣшающая ему царствовать, то учреждается ре­
гентство, согласно мнѣнія императорскаго семейнаго и частнаго 
совѣтовъ.

С т а т ь я  XX. Регентство должно быть принято Котэйши 
или КотэЁзономъ, если они достигли совершеннолѣтія.

С т а т ь я  XXI. Если пѣтъ ни Котэйши ни Котэйзона, или 
они еще не достигли совершеннолѣтія, то регентство возлагается 
въ слѣдующемъ порядкѣ;

1. На императорскаго принца или принца.
2. На императрицу.
3. На вдовствующую императрицу.
4. На великую вдовствующую императрицу.
5. На императорскую принцессу или принцессу.
Ст а т ь я  XXII. Въ томъ случаѣ, когда регентство возлагается

па одного изъ членовъ императорской фамиліи мужескаго пола, 
это дѣлается согласно правилъ престолонаслѣдія. Тѣ же пра­
вила соблюдаются при назначеніи членовъ императорской фами­
ліи женскаго пола.

С т а т ь я  XXIII. Членъ императорской фамиліи женскаго пола 
можетъ принять регентство только въ томъ случаѣ, если у нея 
нѣтъ супруга.

С т а т ь я  ХХІТ. Если, вслѣдствіе несовершеннолѣтія ближай­
шаго члена императорской фамиліи, или по какой-либо иной 
причинѣ, регентство возлагается на другого члена императорской 
фамиліи, то послѣдній, но достиженіи совершеннолѣтія выше­
упомянутымъ ближайшимъ членомъ, или по исчезновеніи выше­
упомянутыхъ причинъ, не уступаетъ своего званія въ пользу 
этого лица, если только это не Котэйши или Котэйзонъ.
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Ст а т ь я  XXY. Если регентъ или лицо, долженствующее 
сдѣлаться таковымъ, страдаетъ неизлѣчимымъ тѣлеснымъ или ду­
шевнымъ недугомъ, или когда существуетъ какая-либо другая 
важная причина, порядокъ регентства можетъ быть измѣненъ 
согласно мнѣнія императорскаго семейнаго и частнаго совѣтовъ.

Г Л А В А  П.
ИмпвраторскіЁ воспитатель.

С т а т ь я  XXVI. Когда императоръ несовершеннолѣтній, то 
назначается императорскій воспитатель, который принимаетъ на 
себя обязанность воспитанія и обученія императора.

Ст а т ь я  XXVII. Въ томъ случаѣ, когда императорскій воспи­
татель не назначенъ въ завѣщаніи предыдущаго императора, 
его назначаетъ регентъ согласно мнѣнія императорскаго семей­
наго и частнаго совѣтовъ.

Ст а т ь я  XXVIII. Ни регентъ ни кто-либо изъ его потомковъ 
не можетъ быть назначеннымъ императорскимъ воспитателемъ.

С т а т ь я  XXIX. Императорскій воспитатель не можетъ быть 
удаленъ отъ своихъ обязанностей регентомъ, развѣ только со­
гласно мнѣнія императорскаго семейнаго и частнаго совѣтовъ.

Г Л А В А  VII.
Императорская фамилія.

Ст а т ь я  XXX. Въ «императорскую фамилію» входятъ: вели­
кая вдовствующая императрица, вдовствующая императрица, 
императрица, Котэйши и его супруга, Котэйзонъ и его супруга, 
императорскіе принцы и ихъ супруги, императорскіе принцессы, 
принцы и ихъ супруги и принцессы.

, Ст а т ь я  XXXI. Начиная сыновьями императора до его пра­
правнуковъ, императорскіе мужскіе потомки именуются импера­
торскими принцами. Начиная дочерьми императора и до его пра­
правнучекъ, женскіе потомки императора именуются император­
скими принцессами. Отъ пятаго поколѣнія и далѣе император-
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скіе потомки мужескаго пола именуются принцами, а женскаго 
пола— принцессами.

Ст а т ь я  XXXII. Когда престолъ наслѣдуется членомъ боковой 
линіи, титулы императорскаго принца и императорской прин­
цессы даруются спеціально братьямъ и сестрамъ императора, 
такъ какъ они уже именуются принцами и принцессами.

Ст а т ь я  XXXIII. Рожденія, назначеніе имени, бракосочетанія 
и кончины въ императорской фамиліи объявляются министромъ 
императорскаго двора.

С т а т ь я  ХХХІѴ. Генеалогическіе и иные списки, касающіеся 
событій, упомянутыхъ въ предыдущей статьѣ, должны сохраняться 
въ императорскихъ архивахъ.

Ст а т ь я  XXXV. Члены императорской фамиліи подчинены 
императору.

С т а т ь я  XXXVI. При учрежденіи регентства регентъ поль­
зуется правами, упомянутыми въ предшествующей статьѣ.

Ст а т ь я  XXXVII. Если членъ императорской фамиліи мужескаго 
или женскаго пола лишается отца, то чинамъ императорскаго двора 
поручается его или ея воспитаніе. При нѣкоторыхъ обстоятель­
ствахъ императоръ можетъ или одобрить опекуна, избраннаго 
его или ея родственникомъ, или назначаетъ онекуна самъ.

С т а т ь я  XXXVIII. Опекуномъ члена императорской фамиліи 
можетъ быть только членъ императорской фамиліи и притомъ 
достигшій совершеннолѣтія.

Ст а т ь я  XXXIX. Бракосочетанія въ императорской фамиліи 
ограничиваются фамильной средой или нѣкоторыми знатными 
фамиліями, спеціально одобренными императорскимъ приказомъ.

С т а т ь я  XL. Браки членовъ императорской фамиліи должны 
быть санкціонированы императоромъ.

Ст а т ь я  XLI. Императорскіе указы, санкціонирующіе браки 
членовъ императорской фамиліи, должны носить подпись ми­
нистра императорскаго двора.

С т а т ь я  XLII. Никто изъ членовъ императорской фамиліи 
не можетъ усыновлять кого бы то ни было.
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С т а т ь я  XI.III. Если членъ императорской фамиліи желаетъ 
путешествовать за предѣлами своей страгіы, онъ долженъ по­
лучить па это разрѣшеніе императора.

Ст а т ь я  ХЕП . Членъ императорской фамиліи женскаго 
пола, заключившій бракъ съ подданнььчъ, исключается изъ 
числа членовъ императорской фамиліи. Однако, она можетъ 
сохранить по особой милости императора свой титулъ іьчнера-
торской принцессы или принцессы, смотря по ея дѣвичьему 
титулу.

Г Л А В А  VIII.
Императорскія наслѣдственныя имѣнія.

С т а т ь я  XL\ . Никакая земельная или иная собственность, 
назначенная наслѣдственнымъ имѣніемъ, не можетъ быть раздѣ­
лена или отчуждена.

Ст а т ь я  ХЕМ. Земельная или иная собственность, назна­
чаемая въ наслѣдственное императорское владѣніе, обозначаются 
императорскимъ указомъ и объявляются министромъ император­
скаго двора.

Г Л А В А  IX.
Расходы императорскаго дома.

С т а т ь я  ХІЛ II. Всѣ расходы императорскаго дома покры­
ваются изъ государственной ка.чны въ извѣстной опредѣленной 
суммѣ.

С т а т ь я  ХЕАІІІ. Смѣта и провѣрка счетовъ по расхо­
дамъ императорскаго дома и другія, подобныя сему, положе­
нія опредѣляются финансовыми узаконеніями объ император­
скомъ домѣ.

Г Л А В А  X.
Тяжбы, Дисциплинарныя правила для импера­

торской фамиліи.
Ст а т ь я  ХЕІХ. Тяжбы между членами императорской фамиліи 

рѣшаются судебными должностными лицами, спеціально для того
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назначенными императоромъ, въ департаментѣ императорскаго 
двора, при чемъ приговоръ приводится въ исполненіе по утвер­
жденіи императоромъ.

С т а т ь я  L. Гражданскія дѣла, возбужденныя частными 
лицами противъ членовъ императорской фамиліи, рѣшаются въ 
апелляціонномъ судѣ въ Токіо. Члены императорской фамиліи 
должны имѣть представителей-адвокатовъ и личнаго присутствія 
на судѣ отъ нихъ не требуется.

Ст а т ь я  LI. Никто изъ членовъ императорской фамиліи 
не можетъ быть арестованнымъ или потребованнымъ на судъ, 
если на это ранѣе не получена санкція императора.

Ст а т ь я  LII. Если членъ императорской фамиліи совершитъ 
поступокъ, позорящій его или ея достоинство, или если онъ 
или она оказались невѣрными императорскому дому, то онъ 
или она по приказу императора лишаются, въ видѣ дисципли­
нарнаго наказанія, всѣхъ или части преимуществъ, принадле­
жащихъ ему или ей, какъ члену императорской фамиліи, пли 
исключаются изъ нея.

Ст а т ь я  LIII. Если членъ императорской фамиліи поступаетъ 
расточительно относительно своего имущества, онъ иля она 
объявляются императоромъ неспособными, и тогда имъ запре­
щается распоряжаться своимъ имуществомъ, надъ которымъ на­
значается опекунъ.

С т а т ь я  LIY. Рѣшенія по обѣимъ предыдущимъ статьямъ 
утверждаются по выслушаніи мнѣнія императорскаго семейнаго 
совѣта.

Г Л А В А  XI.
Императорскій семейный совѣтъ.

С т а т ь я  LY. Императорскій семейный совѣтъ состоитъ изъ 
членовъ императорской фамиліи мужескаго пола, достигшихъ 
совершеннолѣтія. Лордъ хранитель частной печати, президентъ 
частнаго совѣта, министръ императорскаго двора, государствен­
ный министръ юстиціи, президентъ кассаціонаго суда участвуютъ 
въ преніяхъ совѣта по полученіи приказа императора.
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С т а т ь я  LYI. Императоръ лично предсѣдательствуетъ на 
засѣданіяхъ императорскаго семейнаго совѣта или поручаетъ 
предсѣдательство одному изъ членовъ императорской фамиліи.

Г Л А В А  XII.
Добавочныя правила.

С т а т ь я  L>‘II. Тѣ изъ настоящихъ членовъ императорской 
фамиліи пятаго поколѣнія и ниже, которые уже были обле­
чены титуломъ императорскихъ принцевъ, сохраняютъ этотъ 
титулъ впредь.

Ст а т ь я  LYIII. Порядокъ наслѣдованія императорскаго пре­
стола долженъ во всякомъ случаѣ переходить по прямой линіи. 
Въ этотъ порядокъ престолонаыѣдія не допускается никто даже 
на основаніи того, что онъ нынѣ состоитъ пріемнымъ сыномъ 
императора, Койуши, пли наслѣдпикоиъ дома принца.

С т а т ь я  ІЛХ. Различныя степени среди императорскихъ 
принцевъ, императорскихъ принцессъ, принцевъ и принцессъ 
уничтожаются. Фамильная степень императорскихъ принцевъ 
и всѣ обычаи, противные настоящей статьѣ, уничтожаются.

Ст а т ь я  LX. Имущество, годичные расходы и всѣ осталь­
ныя правила, касающіяся членовъ императорской фамиліи, опре­
дѣляются особо.

С т а т ь я  LXI. Если въ будущемъ представится необходимость 
сдѣлать исправленія или дополненія въ этомъ законѣ, то дѣло 
это рѣшается императоромъ, согласно мнѣнія императорскаго 
семейнаго и частнаго совѣтовъ.

В. Конституція японской имперіи.

Г Л А В А  I.
И м п е р а т о р ъ .

С т а т ь я  I. Надъ японской имперіей царствуетъ и ею упра­
вляетъ династія императоровъ, не прерывавшаяся съ незапа­
мятныхъ временъ.
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Ст а т ь я  И. Императорскій престолъ наслѣдуется импера­
торскими мужескими потомками, согласно правилъ закона объ 
императорскомъ домѣ.

С т а т ь я  III. Личность императора священна и непри­
косновенна.

Ст а т ь я  П .  Императоръ есть глава имперіи, соединяющій 
въ себѣ всѣ права верховной власти, которыя осуществляетъ 
согласно правилъ настоящей конституціи.

Ст а т ь я  V. Законодательное право свое императоръ осу­
ществляетъ съ согласія Діэты.

Ст а т ь я  \ і . Императоръ утверждаетъ законы и повелѣ­
ваетъ обнародовать и привести ихъ въ дѣйствіе.

Ст а т ь я  VII. Императоръ сзываетъ императорскую Діэту, 
открываетъ, закрываетъ, объявляетъ перерывы засѣданія и 
распускаетъ палату представителей.

Ст а т ь я  YIII. Въ случаяхъ чрезвычайной необходимости 
для охраненія общественной безопасности и предупрежденія на­
роднаго бѣдствія, если въ это время нѣтъ засѣданія Діэты, 
императоръ издаетъ императорскія постановленія, которыя за­
мѣняютъ законъ.

Такія императорскія постановленія должны быть представлены 
въ слѣдующую сессію Діэты, и если Діэта не одобритъ выше­
указанныхъ постановленій, то правительство объявляетъ ихъ 
на будущее время недѣйствительными.

Ст а т ь я  IX. Императоръ издаетъ или повелѣваетъ издать 
постановленія, необходимыя для приведенія въ исполненіе зако­
новъ или для поддержанія общественной тишины и порядка п 
для содѣйствія благосостоянію подданныхъ, но не одно поста­
новленіе никоимъ образомъ не можетъ измѣнить какой-либо изъ 
дѣйствующихъ законовъ.

Ст а т ь я  X. Императоръ опредѣляетъ организацію различ­
ныхъ отраслей администраціи и жалованье всѣхъ гражданскихъ 
и военныхъ чиповъ, назначаетъ и увольняетъ послѣднихъ. 
Исключенія, спеціально обозначенныя въ настоящей конституціи

— 158 —■ т

или въ друпіхь законахъ, всегда должны быть согласованы сч. 
соотвѣтствующими правилами, относящимпся къ нимъ.

Ст а т ь я  XI. Императоръ имѣетъ высшее нача.ііьствовапіе 
надъ арміей п флотомъ.

Ст а т ь я  XII. Императоръ опредѣляетъ организацію и на­
личный составъ арміи и флота въ мирное время.

Ст а т ь я  XIII. Императоръ объявляетъ войну, заключаетъ 
миръ п договоры.

Ст а т ь я  ХП‘. Императоръ объявляетъ военное положеніе.
Условія и послѣдствія военнаго положенія опредѣляются 

закономъ.
Ст а т ь я  XV. Императоръ даетъ титулы, званія и другіе 

знаки отличія.
С т а т ь я  XVI. Императоръ даруетъ амнистію, помилованіе, 

коммутацію преступленій и реабилитацію.
Ст а т ь я  XVII. Регентство учреждается согласно правилъ 

закона объ императорскомъ домѣ.
Регентъ осуществляетъ всѣ права императора отъ его имени.

Г Л А В А  II.
Права и обязанности подданныхъ.

Ст а т ь я  XVIII. Условія, необходимыя для того, чтобы быть 
японскимъ подданнымъ, опредѣляются закономъ.

Ст а т ь я  XIX. Японскіе подданные, удовлетворящіе извѣст­
нымъ условіямъ, опредѣленнымъ въ законѣ, могутъ назначаться 
безразлично какъ на гражданскія, такъ й на военныя долж­
ности или занимать какія-либо другія общественныя должности.

Ст а т ь я  XX. Японскіе подданные обязаны служить въ арміи 
и флотѣ согласно постановленій закона.

Ст а т ь я  XXI. Японскіе подданные обязаны уплачивать на­
логи согласно постановленій закона.

Ст а т ь я  XXII. Японскимъ подданнымъ предоставляется 
свобода жительства и передвиженія въ предѣлахъ, установлен­
ныхъ закономъ.© ГП
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Ст а т ь я  XXIII. Ни одинъ японскій подданный не можетъ 
быть арестованъ, заключенъ, судимъ или наказанъ иначе, какъ 
только согласно закона.

Ст а т ь я  111У. Ни одинъ японскій подданный не можетъ 
быть лишенъ своего права быть судимымъ судьями, назначен­
ными для того закономъ.

С т а т ь я  ХХТ. За исключеніемъ случаевъ, установленныхъ 
закономъ, ни въ одинъ домъ японскаго подданнаго нельзя 
войти или произвести въ немъ обыскъ безъ разрѣшенія вла­
дѣльца.

С т а т ь я  ХХѴІ. За исключеніемъ случаевъ, точно устано­
вленныхъ закономъ, тайна писемъ каждаго японскаго поддан­
наго неприкосновенна.

С т а т ь я  XXYII. Право собственности каждаго японскаго 
подданнаго неприкосновенно. Мѣры, которыя необходимо при­
нять для общаго блага, опредѣляются закономъ.

Ст а т ь я  XXVIII. Японскіе подданные пользуются свободой 
вѣроисповѣданія въ предѣлахъ, не нарушающихъ общественную 
тишину и порядокъ, а также ихъ обязанностей государству.

С т а т ь я  XXIX. Японскіе подданные пользуются, въ пре­
дѣлахъ, установленныхъ закономъ, свободой слова, письма, 
печати, публичныхъ собраній и союзовъ.

Ст а т ь я  XXX. Японскіе подданные имѣютъ право пода­
вать петиціи съ соблюденіемъ надлежащихъ выраженій почти­
тельности и согласно спеціально для сего установленныхъ 
правилъ.

С т а т ь я  XXXI. Правила, выраженныя въ настоящей 
главѣ, не касаются осуществленія правъ, принадлежащихъ 
императору во время войны и въ случаяхъ чрезвычайной необ­
ходимости.

С т а т ь я  XXXII. Всѣ правила, изложенныя въ предыдущихъ 
статьяхъ настоящей главы, не противорѣчащія законамъ и пра­
виламъ дисциплины въ арміи и флотѣ, приложимы ко всѣмъ 
служащимъ въ арміи и флотѣ.
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Г Л А В А  I I I .

Императорская Діэта.
С т а т ь я  XXXIII. Императорская Діэта состоитъ изъ двухъ 

палатъ—палаты пэровъ и палаты представителей.
С т а т ь я  XXXIV. Палата п.эровъ состоитъ, согласно поста­

новленій о палатѣ пэровъ, изъ членовъ императорской фами­
ліи, лицъ знатнаго происхожденія и лицъ, назначенныхъ импе­
раторомъ.

С т а т ь я  XXXV. Палата представителей состоитъ изъ лицъ, 
избранныхъ пародомъ, согласно правилъ закона о выборахъ.

С т а т ь я  XXXVI. Никто не можетъ быть въ одно и то же 
время членомъ обѣихъ палатъ.

С т а т ь я  XXXVII. Каждый законъ требуетъ согласія Діэты.
Ст а т ь я  XXXVIII. Обѣ палаты вотируютъ проекты зако­

новъ, представленные на ихъ разсмотрѣніе правительствомъ, и 
могутъ также самостоятельно вносить проекты законовъ.

С т а т ь я  XXXIX. Проектъ, отвергнутый одной или обѣими 
палатами, не можетъ быть впесенъ вторично въ одну и ту же 
сессію.

Ст а т ь я  XL. Обѣ палаты могутъ дѣлать представленія пра­
вительству какъ относительно законовъ, такъ и относительно 
другихъ предметовъ. Если, однако, такія представленія не 
приняты, то они не могутъ быть поданы вторично въ ту же 
сессію.

Ст а т ь я  XLI. Императорская Діэта созывается ежегодно.
С т а т ь я  XLII. Сессія Діэты продолжается три мѣсяца. Въ 

случаѣ необходимости сессія можетъ быть продлена указомъ 
императора.

С т а т ь я  ХЕШ. Въ случаѣ крайней необходимости можетъ 
быть созвано экстренное собраніе Діэты. Длительность чрезвы­
чайной сессіи опредѣляется императорскимъ указомъ.

С т а т ь я  ХЫѴ. Открытіе, закрытіе, продленіе сессіи и пе­
рерывъ засѣданій императорской Діэты производятся одновре-
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менно для обѣихъ палатъ. Въ тѣхъ случаяхъ, когда палата 
представителей будетъ распущена, въ палатѣ пэровъ наступаетъ 
перерывъ.

С т а т ь я  XLV. Если палата представителей будетъ распу­
щена, то ея члены избираются вновь по повелѣнію императора, 
и новая палата созывается черезъ пять мѣсяцевъ послѣ роспу­
ска прежней.

Ст а т ь я  XLTI. Не можетъ быть открыто никакихъ преній 
и никакого голосованія, если въ наличности будетъ менѣе одной 
трети всѣхъ членовъ.

Ст а т ь я  Х Ш І. Вотировка въ обѣихъ палатахъ произво­
дится по абсолютному большинству голосовъ. Въ случаѣ равен­
ства голосовъ, голосъ предсѣдателя имѣетъ перевѣсъ.

Ст;а т ь я  XLYIII. Пренія обѣихъ палатъ происходятъ пуб­
лично.* Однако, по требованію правительства или по рѣшенію 
палаты, пренія могутъ совершаться при закрытыхъ дверяхъ.

Ст а т ь я  XL1X. Обѣ палаты императорской Діэты могутъ 
самостоятельно подносить адресы императору.

Ст а т ь я  L. Обѣ палаты могутъ принимать петиціи, пода­
ваемыя подданными.

Ст а т ь я  L1. Обѣ палаты могутъ вводить, помимо того, 
что предусмотрѣно настоящей конституціей и закономъ о пала­
тахъ, мѣры, необходимыя для управленія въ своихъ внутрен­
нихъ дѣлахъ.

С т а т ь я  ЫІ. Ни одинъ членъ той или другой палаты не 
несетъ отвѣтственности, внѣ этихъ палатъ, за мнѣніе, выска­
занное имъ, или за голосъ, поданый въ палатѣ. Однако если 
этотъ членъ самъ предалъ гласности свое мнѣніе въ публичной 
рѣчи или посредствомъ писанныхъ или печатныхъ документовъ, 
или иными подобными мѣрами, то онъ привлекается къ отвѣт­
ственности по общимъ законамъ.

Ст а т ь я  ЫІІ. Члены обѣихъ палатъ не подлежатъ аресту 
во время сессій иначе, какъ только съ согласія палаты, за 
исключеніемъ случаевъ flagrante delicto или преступленій свя-

/
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занныхъ съ внутренними волненіями или внѣшними осложне­
ніями.

Ст а т ь я  L11’. Государственные министры и правительствен­
ные делегаты могутъ во всякое время принять участіе въ за­
сѣданіяхъ Діэты и говорить какъ въ той, такъ и въ другой 
палатѣ.

Г Л А В А  IV.
Государственные министры и частный совѣтъ.

Ст а т ь я  LT. Государственные министры подаютъ совѣты 
императору и несутъ отвѣтственность за нихъ.

Всѣ законы, императорскія постановленія, императорскіе 
рескрипты и тому подобные акты требуютъ подписи государ­
ственнаго министра.

С т а т ь я  LVI. Частный совѣтъ обсуждаетъ, согласно пра­
вилъ объ организаціи частнаго совѣта, важнѣйшія государствен­
ныя дѣла въ тѣхъ случаяхъ, когда императоръ обращается къ 
нему за совѣтомъ.

Г Л А В А  1‘.
Ю р и с п р у д е н ц і я .

Ст а т ь я  LV11. Судебное разбирательство производится въ 
судахъ отъ имени императора согласно закона.

Организація судовъ опредѣляется закономъ.
Ст а т ь я  ЕѴіП. Судьи назначаются изъ лицъ, удовлетво­

ряющихъ условіямъ, опредѣленнымъ въ законѣ.
Ни одинъ судья не можетъ быть смѣщенъ безъ приговора 

суда или дисциплинарнаго наказанія.
Правила дисциплинарнаго наказанія опредѣляются закономъ.
Ст а т ь я  LIX. Судъ происходитъ публично. Если, однако, 

существуетъ опасеніе, что подобное гласное разбирательство 
можетъ вредно отозваться на общественной тишинѣ и порядкѣ 
илп быть предосудительнымъ въ отношеніи общественной нрав-

11*
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ственности, то публичное разбирательство можетъ быть отмѣ­
нено согласно постановленія закона или по распоряженію суда.

Ст а т ь я  ЬХ. Всѣ дѣла, подлежащія вѣдѣнію особаго суда, 
опредѣляются' особыми законами.

Ст а т ь я  LXI. Никакое судебное дѣло, относящееся къ на­
рушенію правъ незаконными мѣрами исполнительныхъ властен 
и подлежащее компетенціи спеціально, установленныхъ админи­
стративныхъ судовъ, не можетъ быть резсмотрѣно въ обыкно­
венномъ порядкѣ.

ГЛАВА ГІ.
Ф и н а н с ы .

Ст а т ь я  LXII. Назначеніе новаго налога или измѣненіе 
прежняго опредѣляется закономъ.

Однако такіе административные налоги или иные доходы, 
которые носятъ характеръ компенсаціи, не входятъ въ катего­
рію налоговъ, упомянутыхъ въ предыдущемъ параграфѣ.

Заключеніе государственныхъ займовъ и другихъ обяза­
тельствъ, ложащихся на государственную казну, за исключе­
ніемъ внесенныхъ въ бюджетъ, требуютъ согласія Діэты.

С т а т ь я  LXIII. Налоги, существующіе въ настоящее время 
и неизмѣненные новымъ закономъ, будутъ взиматься согласно 
прежней системѣ.

Ст а т ь я  LXIY, Расходы и доходы государства требуютъ 
согласія императорской Діэты посредствомъ учрежденія годич­
наго бюджета.

Всякіе вообще расходы, превышающіе смѣтныя назначенія, 
указанныя въ титлахъ и параграфахъ бюджета, или непред­
усмотрѣнные въ бюджетѣ, требуютъ послѣдующаго одобренія 
императорской Діэты.

С т а т ь я  LXV. Бюджетъ сначала представляется въ палату 
представителей.

Ст а т ь я  LXYI. Расходы императорскаго дома покрываются 
ежегодно изъ государственной казны согласно нынѣ опредѣлен-
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ной суммы и не требуютъ согласія императорской Діэты, за 
исключеніемъ тѣхъ случаевъ, когда требуется ихъ увеличеніе.

Ст а т ь я  LXYII. Расходы, уже назначенные и основанные 
конституціей на правахъ, принадлежащихъ императору, и такіе 
расходы, которые могутъ возникнуть, какъ послѣдствіе закона, 
или которые относятся къ легальнымъ обязательствамъ прави­
тельства, не могутъ быть ни отмѣнены ни уменьшены импера­
торской Діэтой безъ согласія правительства.

Ст а т ь я  LXYIII. Для удовлетворенія особыхъ нуждъ пра­
вительство можетъ испросить согласіе Діэты на ассигнованіе 
извѣстной суммы въ качествѣ добавочнаго расходнаго фонда на 
предварительно опредѣленное число лѣтъ.

Ст а т ь я  LXIX. Для пополненія неизбѣжныхъ въ бюджетѣ 
дефицитовъ и непредвидѣнныхъ расходовъ* въ бюджетѣ назна­
чается запасный фондъ.

Ст а т ь я . LXX. Когда императорская Діэта не можегь быть 
созвана вслѣдствіе внѣшнихъ или внутреннихъ событій въ 
странѣ, то въ случаяхъ крайней необходимости для охраненія 
общественной безопасности правительство моз.етъ принять не­
обходимыя финансовыя мѣры при посредствѣ императорскихъ 
постановленій.

Въ случаяхъ, упомянутыхъ въ предыдущемъ параграфѣ, эти 
постановленія должны быть представлены въ слѣдующую сессію 
на разсмотрѣніе и одобреніе Діэты.

С т а т ь я  LXXI. Если Діэта не вотировала бюджетъ, или 
если бюджетъ не вошелъ въ силу, то правительство придержи­
вается бюджета предыдущаго года.

Ст а т ь я  LXXII. Заключительный итогъ расхода и прихода 
государства долженъ быть провѣренъ и утвержденъ контроль­
нымъ совѣтомъ, а затѣмъ представленъ правительствомъ импе­
раторской Діэтѣ вмѣстѣ съ провѣрочнымъ отчетомъ вышеупо­
мянутаго совѣта.

Организація и компетенція контрольнаго совѣта опредѣ­
ляются особо.© ГП
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Г Л А В А  YII.
Дополнительныя правила.

Ст а т ь я  LXXIII. Если въ будущемъ явится необходимость 
исправить постановленія настоящей конституціи, то проектъ 
измѣненій долженъ быть внесенъ на разсмотрѣніе императорской 
Діэты по повелѣнію императора.

Въ этомъ случаѣ ни одна изъ палатъ не можетъ открыть 
преній, если въ наличности будетъ менѣе двухъ третей всего 
числа членовъ.

Ст а т ь я  LXXIV. Никакія измѣненія въ законѣ объ импе­
раторскомъ домѣ не могутъ быть внесены на разсмотрѣніе импе­
раторской Діэты.

Ни одно изъ постановленій настоящей конституціи не можетъ 
быть измѣнено закономъ объ императорскомъ домѣ.

Ст а т ь я  LXXT. Никакихъ измѣненій не можетъ быть сдѣ­
лано въ конституціи или въ законѣ объ императорскомъ домѣ 
во время регентства.

Ст а т ь я  LXXVI. Всѣ существующія узаконенія, какъ-то: за­
коны, распоряженія, постановленія и всякаго рода иные акты, 
подъ какимъ бы названіемъ они ни выходили, остаются въ силѣ, 
поскольку они не противорѣчатъ настоящей конституціи.

Всѣ существующіе договоры или повелѣнія, налагающіе на 
государство извѣстныя обязательства и связанные съ расходами, 
подлежатъ отнесенію къ статьямъ LXVI и bXYII.

С. Постановленія, относящіяся къ императорской
Діэтѣ.

Г I  А В А I.
Созывъ, организація и открытіе императорской Діэты.

Ст а т ь я  I. Императорское объявленіе о созывѣ импера­
торской Діэты, съ назначеніемъ дня собранія ея, издается по 
крайней мѣрѣ за сорокъ дней до назначеннаго срока.

Ст а т ь я  П. Члены собираются въ своихъ палатахъ въ день, 
назначенный въ объявленіи императора.
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Ст а т ь я  111. Президентъ и вице-президентъ палаты пред­
ставителей оба назначаются императоромъ изъ кандидатовъ, 
избранныхъ палатой на эти должности изъ числа своихъ 
членовъ.

До назначенія президента и вице-президента обязанности 
президента исполняются главнымъ секретаремъ.

Ст а т ь я  1Y. Каждая палата раздѣляетъ число своихъ чле­
новъ на четыре секціи по жребію; каждая секція выбираегь 
изъ своей среды предсѣдателя.

Ст а т ь я  Y. Послѣ составленія обѣихъ палатъ день для 
открытія сессіи назначается императорскимъ указомъ, и цере­
монія открытія устраивается при собраніи' обѣихъ палатъ въ 
палатѣ пэровъ.

С т а т ь я  YI. Въ собраніи, упомянутомъ въ предыдущей 
статьѣ, обязанности президента исполняетъ президентъ палаты 
пэровъ.

Г Л А В А  11.
Президентъ, секретари и расходы.

Ст а т ь я  Y1I. Каждая палата имѣетъ президента и вице- 
президента.

Ст а т ь я  Y111. Окончаніе службы президента и вице-прези­
дента въ палатѣ представителей наступаетъ вмѣстѣ съ оконча­
ніемъ срока его обязанностей, какъ выборнаго члена.

Ст а т ь я  IX. Если должность президента или вице- 
президента остается вакантной вслѣдствіе ухода ихъ въ от­
ставку или по какимъ-либо инымъ причинамъ, то срокъ 
службы его преемника совпадаетъ со срокомъ службы его пред­
шественника.

С т а т ь я  X. Президентъ каждой палаты обязанъ поддержи­
вать въ ней порядокъ, руководить преніями и представлять со­
бою палату внѣ ея.

Ст а т ь я  XI. Президентъ каждой палаты продолжаетъ упра­
влять дѣлами палаты во время перерыва между сессіями.
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Ст а т ь я  XII. Президентъ имѣетъ право присутствовать во 
время преній обѣихъ комиссій постоянной и спеціальной и при­
нимать участіе въ преніяхъ, но не имѣетъ права голоса въ 
этихъ комиссіяхъ.

Ст а т ь я  XIII. Въ томъ случаѣ, если президентъ не имѣетъ 
возможности исполнять свои обязанности, онъ замѣняется въ 
каждой изъ палатъ вице-президентомъ.

Ст а т ь я  XIV. Если и президентъ и вице-президентъ какой- 
либо изъ палатъ лишены возможности исполнять свои обязан­
ности, то избирается временный президентъ, замѣняющій ихъ.

Ст а т ь я  ХА'’. Президентъ и вице-президентъ каждой палаты, 
по истеченіи срока' ихъ службы, продолжаютъ исполнять свои 
обязанности до назначенія императоромъ ихъ преемниковъ.

Ст а т ь я  ХА’і . Въ каждой палатѣ назначается главный секре­
тарь и нѣсколько секретарей.

Главный секретарь принадлежитъ къ сословію чокуновъ, а 
секретари— къ сословію сониновъ.

Ст а т ь я  XVII. Главный секретарь подъ руководствомъ 
президента надзираетъ за дѣятельностью секретарей и прила­
гаетъ свою подпись къ офиціальнымъ документамъ.

Секретари составляютъ отчеты преній, проекты другихъ 
документовъ и, кромѣ того, на ихъ обязанности-лежитъ общее 
веденіе дѣлъ.

Служебныя лица, кромѣ секретарей, назначаются главнымъ 
секретаремъ.

Ст а т ь я  ХАIII. Расходы по обѣимъ палатамъ покрываются 
изъ государственной казны.

Г ЛАВА III.
Годичное содержаніе президента, вице-президента 

и членовъ.
Ст а т ь я  XIX. Президенты обѣихъ палатъ получаютъ годичный 

окладъ по 4000 йенъ каждый, вице-президенты по 2000 йенъ
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каждый; члены палаты пэровъ, избрапные въ нее или назначен­
ные въ нее императоромъ, а также члены палаты представителей, 
получаютъ годичный окладъ въ 800 йенъ. Они также получаютъ 
суммы на путевые расходы, согласно особо установленныхъ 
правилъ. Однако тѣ члены, которые не являются къ созыву, 
не получаютъ вышеозначеннаго годичнаго содержанія.

Президенту, вице-президенту и членамъ не дозволяется отка­
зываться отъ своихъ годовыхъ окладовъ.

Члены, находящіеся па правительственной службѣ, не по­
лучаютъ годичнаго содержанія.

Въ случаѣ, упомянутомъ въ ст. XXV, означенные члены по­
лучаютъ въ добавокъ къ годичному содержанію, упомянутому 
въ первомъ положеніи этой статьи, ежедневно не болѣе .А йенъ, 
согласно запискѣ, составленной палатой, къ которой они при­
надлежатъ.

Г Л А В А  IV.
К о м и с с і и .

Ст а т ь я  XX. Комиссіи имѣются трехъ родовъ: комиссія, 
состоящая изъ всей палаты, постоянная и спеціальная комиссіи.

Комиссія, состоящая изъ всей палаты, заключаетъ въ себѣ 
полностью все число членовъ въ палатѣ.

Постоянная комиссія раздѣляется на нѣсколько отдѣленій, 
соотвѣтственно характеру дѣлъ. Для разсмотрѣнія дѣлъ, подле­
жащихъ ея вѣдѣнію, разныя секціи избираютъ среди членовъ 
палаты одинаковое число членовъ въ постоянную комиссію. 
Постоянная комиссія назначается только па одну сессію.

Спеціальная комиссія избирается палатой, и на ея разсмотрѣ­
ніе передается извѣстное опредѣленное дѣло.

Ст а т ь я  XXI. Предсѣдатель комиссіи всей палаты изби­
рается для каждой сессіи при началѣ ея.

Предсѣдатель обѣихъ комиссіи, постоянной и спеціальной, 
избирается во время засѣданій комиссіи членами ея изъ своей 
среды.© ГП
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Ст а т ь я  XXII. Ни одно засѣданіе не можетъ быть открыто 
и ни одно рѣшеніе не можетъ быть принято комиссіей всей 
палаты, если не будетъ въ наличности болѣе трети всѣхъ чле­
новъ палаты; для постоянной и спеціальной комиссій требуется 
наличность болѣе половины ихъ членовъ.

Ст а т ь я  XXIII. Никто изъ постороннихъ, кромѣ членовъ 
палаты, не допускается въ засѣданія постоянной и спеціальной 
комиссій. И члены палаты могутъ быть также не допущены въ 
засѣданіе по рѣшенію соотвѣтствующей комиссіи.

С т а т ь я  ХХІУ. Предсѣдатель каждой комиссіи докладываетъ 
палатѣ о дѣйствіяхъ и рѣшеніяхъ комиссій, въ которыхъ онъ 
предсѣдательствуетъ.

С т а т ь я  XXY. Каждая палата можетъ по требованію или 
съ согласія правительства предложить комиссіи продолжать раз­
смотрѣніе проектовъ въ тотъ промежутокъ времени, когда нѣтъ 
сессіи палаты.

Г ЛАВА У.
З а с ѣ д а н і я .

Ст а т ь я  ХХУІ. Президентъ палаты опредѣляетъ ежедневно 
очередныя дѣла и докладываетъ ихъ палатѣ, въ которой пред­
сѣдательствуетъ.

Въ очередныхъ дѣлахъ предпочтеніе отдается проектамъ, 
внесеннымъ правительствомъ, за исключеніемъ тѣхъ случаевъ, 
когда разсмотрѣніе проекта представляется неотложнымъ и 
когда на то получено согласіе правительства.

С т а т ь я  ХХУП. Проектъ закона подвергается голосованію 
послѣ троекратнаго прочтенія. Однако троекратное прочтеніе 
можетъ и не послѣдовать по требованію правительства или при 
заявленіи о томъ членами, число которыхъ составляетъ не ме­
нѣе двухъ третей всего наличнаго числа членовъ.

С т а т ь я  ХХУШ. Проекты, внесенные правительствомъ, не 
могутъ подвергнуться голосованію ранѣе, чѣмъ они будутъ раз­
смотрѣны въ комиссіи; но по требованію правительства въ
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случаѣ крайней неотложности это правило можетъ быть и не 
соблюдаемо.

С т а т ь я  XXIX. Если одинъ изъ членовъ желаетъ внести 
проектъ, или измѣненіе въ проектѣ, то его предложеніе подле­
житъ голосованію только въ томъ случаѣ, если его поддержи­
ваютъ не менѣе двадцати членовъ.

С т а т ь я  XXX. Правительство имѣетъ право во всякое 
время исправить или взять обратно внесенный имъ проектъ.

Ст а т ь я  XXXI. Всѣ проекты представляются чрезъ посред­
ство государственнаго министра императору президентомъ той 
палаты, въ которой они вотировались.

Если же проектъ, предложенный одной изъ палатъ, былъ 
отвергнутъ другой, то слѣдуютъ правиламъ, изложеннымъ во 
второмъ положеніи ст. ГЛУ.

Ст а т ь я  XXXII. Проекты, прошедшіе черезъ обѣ палаты и 
утвержденные императоромъ, должны быть обнародованы до слѣ­
дующей сессіи Діэты.

Г Л А В А  УІ.
Перерывъ и закрытіе засѣданій Діэты.

Ст а т ь я  XXXIII. Правительство имѣетъ право во всякое 
время сдѣлать перерывъ въ засѣданіи той или другой палаты на 
срокъ не болѣе пятнадцати дней. Когда палата собирается вновь 
послѣ перерыва, продолжаются пренія послѣдняго засѣданія.

С т а т ь я  ХХХІА". Если палата пэровъ вынуждена сдѣлать 
перерывъ вслѣдствіе роспуска палаты представителей, то пра­
вило выраженное во второмъ положеніи предыдущей статьи не 
соблюдается.

Ст а т ь я  ХХХУ. Разсмотрѣніе проектовъ, представленій и 
петицій, которые не подверглись голосованію до закрытія Діэты, 
откладывается до слѣдующей сессіи. Однако въ этомъ отноше­
ніи дѣлается исключеніе въ случаѣ, изложенномъ въ ст. ХХУ.

Ст а т ь я  ХХХУІ. Закрытіе Діэты происходитъ въ общемъ 
собраніи обѣихъ палатъ, согласно императорскаго повелѣнія.
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Г л А в А УИ.
Тайныя засѣдані я .

Ст а т ь я  XXXVII. Въ слѣдующихъ случаяхъ засѣданія
той или другой палаты могутъ происходить при закрытыхъ 
дверяхъ:

1. По желанію президента или не менѣе десяти членовъ, 
одобренному палатой.

2. По требованію правительства.
Ст а т ь я  ХХХАПП, Когда предложеніе вести засѣданіе при 

закрытыхъ дверяхъ высказано президентомъ или не менѣе 
чѣмъ десятью членами, президентъ приглашаетъ постороннихъ 
лицъ, удалиться и приступаетъ безъ преній къ голосованію 
предложенія.

Ст а т ь я  XXXIX. Процессъ разсмотрѣнія дѣлъ въ закрытомъ 
засѣданіи не опубликовывается.

Г Л А В А  УШ.
Представленіе бюджета.

Ст а т ь я  XL. Когда бюджетъ вносится въ налату предста­
вителей правительствомъ, то бюджетная комиссія должна окон­
чить разсмотрѣніе его въ теченіе пятнадцати дней со дня полу­
ченія и доложить о томъ палатѣ.

Ст а т ь я  XLI. Никакое предложеніе исправленія бюджета не 
можетъ быть подвержено голосованію, если оно не поддержано 
по крайней мѣрѣ тридцатью членами.

Г Л А В А  IX.
Государственные министры и правительственные 

делегаты.
Ст а т ь я  XLII Государственнымъ министрамъ и правитель­

ственнымъ делегатамъ разрѣшается говорить во всякое время, 
но для этого не дозволяется прерывать рѣчь члена.
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Ст а т ь я  XL1II. Если проектъ переданъ которой-нибудь изъ 
палатъ въ комиссію, то государственные министры и правитель­
ственные делегаты имѣютъ право присутствовать и высказы­
вать тамъ свои мнѣнія.

С т а т ь я  ХЫУ. Комиссіи предоставляется право черезъ по­
средство президента потребовать объясненія у правительствен­
ныхъ делегатовъ.

С т а т ь я  ХЬУ. Государственные министры и правительствен­
ные де.тегаты, за исключеніемъ тѣхъ, кои состоятъ членами па­
латы, не имѣютъ права голоса въ палатѣ.

Ст а т ь я  ХЬУІ. Когда предстоитъ засѣданіе постоянной или 
спеціальной комиссій, то предсѣдатель ихъ долженъ каждый 
разъ извѣщать объ этомъ государственнаго министра и прави­
тельственныхъ делегатовъ, имѣющихъ отношеніе къ подлежа­
щему разсмотрѣнію дѣлу.

Ст а т ь я  ХГУІІ. Расписаніе очередныхъ дѣлъ и порядокъ 
ихъ разсмотрѣнія передаются государственнымъ министрамъ 
п правительственнымъ делегатамъ и одновременно раздаются 
членамъ.

ГЛАВА X.
В о п р о с ы .

С т а т ь я  XLAIII. Когда членъ одной изъ палатъ желаетъ 
сдѣлать запросъ правительству, то онъ долженъ быть поддер­
жанъ не менѣе чѣмъ тридцатью членами.

Предлагая такіе запросы, членъ долженъ составить краткій 
меморандумъ и представить его президенту за собственною под­
писью и подписью одномыслящихъ съ нимъ членовъ.

Ст а т ь я  XLIX. Президенть передаетъ меморандумъ съ за­
просами правительству. Послѣ этого государственный министръ 
или немедленно отвѣчаетъ на запросъ, или назначаетъ срокъ, 
въ который онъ дастъ отвѣтъ. Если же онъ не находитъ воз­
можнымъ отвѣтить на запросъ, то долженъ ясно изложить при­
чины этому.

—  173 —

© ГП
НТ
Б С
О РА

Н



Ст а т ь я  L. Послѣ отвѣта государственнаго министра, 
каждый изъ членовъ можетъ сдѣлать представленіе относительно 
даннаго дѣла.

Г Л А В А XI.
Адресы и представленія.

Ст а т ь я  LI. Если одна изъ палатъ желаетъ подать импе­
ратору адресъ, то онъ долженъ бытъ представленъ письменно, 
или же президенту поручается въ качествѣ представителя па­
латы просить аудіенціи у императора и тогда подать адресъ.

Представленія той или другой палаты правительству по 
даются письменныя.

С т а т ь я  LII. Ни одно предложеніе адреса или представле­
нія" не можетъ быть предметомъ голосованія той или другой 
палаіъі, если оно не поддержано тридцатью членами.

Г Л А В А  XII.
Взаимныя отношенія обѣихъ палатъ Діэты.

Ст а т ь я  LIII. За исключеніемъ бюджета правительственные 
проекты представляются сперва безразлично въ ту или другую 
палату.

С т а т ь я  LIV. Когда правительственный проектъ прошелъ 
въ одной изъ палатъ съ измѣненіями или безъ нихъ, онъ пе­
редается въ другую палату. Послѣ согласія или несогласія 
второй палаты съ мнѣніемъ первой проектъ одновременно съ 
представленіемъ императору снова передается въ первую палату.

Когда проектъ внесенъ одной изъ палатъ и отвергнутъ дру­
гой, то вторая палата должна сообщить объ этомъ въ первую.

С т а т ь я  LV. Если одна изъ палатъ сдѣлаетъ исправленія 
въ проектѣ, внесенномъ другой палатой, то исправленный про­
ектъ возвращается въ первую палату. Когда первая палата 
согласится съ исправленіями, проектъ одновременно съ предста­
вленіемъ императору передается во вторую палату. Если же 
первая палата не согласится съ сдѣланными исправленіями
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второй палаты, то она можетъ требовать совмѣстнаго совѣщанія
обѣихъ палатъ. .

Если одна изъ палатъ требуетъ совмѣстнаго совѣщанія, дру­
гая не имѣетъ права отказаться отъ этого.

Ст а т ь я  LYI. Обѣ палаты могутъ избрать одинаковое 
число, не болѣе 10-ти, уполномоченныхъ для совмѣстнаго 

бсужденія проекта. Когда проектъ на этомъ совѣщаніи будете 
исправленъ, онъ передается на обсужденіе сначала той палатѣ, 
которая получила его отъ правительства или внесла его отъ 
себя а затѣмъ проектъ поступаете въ другую палату. Новыхъ 
предложеній относительно измѣненій въ проектѣ, исправленномъ 
въ совмѣстномъ совѣщаніи, не допускается.

С т а т ь я  LVII. Государственные министры и правитель­
ственные делегаты и президенты обѣихъ палатъ могутъ, по же 
ланію, присутствовать въ совѣщаніи обѣихъ палатъ и выска­
зывать свое мнѣніе.

С т а т ь я  LYIII. Присутствіе постороннихъ лицъ въ совѣ­
щаніи обѣихъ палате не дозволяется.

Ст а т ь я  LIX. Въ совѣщаніи обѣихъ палатъ голосованіе 
производится закрытой баллотировкой. Въ случаѣ равенства го­
лосовъ, голосъ предсѣдателя имѣетъ рѣшающее значеніе.

С т а т ь я  LX. Уполномоченные отъ каждой изъ палате вы­
бираютъ изъ своей среды предсѣдателя совѣщанія. Избранные 
такимъ образомъ предсѣдатели занимаютъ предсѣдательское мѣсто 
въ засѣданіяхъ совѣщанія поочередно. Предсѣдательство въ
первомъ засѣданіи рѣшается по жребію.

Ст а т ь я  ЕХІ. Всякія другія постановленія, кромѣ упомя­
нутыхъ въ настоящей главѣ, относительно дѣлъ, касающихся 
обѣихъ палатъ, опредѣляются совѣщаніемъ обѣихъ палате.

Г Л А В А  XIII.
П е т и ц і и .

Ст а т ь я  LXII. Всѣ петиціи, обращенныя къ той или дру­
гой палатѣ, принимаются однимъ изъ ея членовъ.© ГП
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С т а т ь я  LXIII. Петиціи передаются каждою палатою на 
разсмотрѣніе комиссіи для принятія петицій.

Если комиссія для принятія петицій найдетъ, что петиція не 
согласна съ установленными правилами, президентъ возвращаетъ 
ее черезъ того же члена, черезъ котораго она была подана.

С т а т ь я  LXIY. Комиссія для принятія петицій составляетъ 
записку, въ которой отмѣчаетъ главные пункты каждой пети­
ціи, и докладываетъ о нихъ разъ въ недѣлю въ палату.

По заключенію комиссіи для принятія петицій или же по 
требованію не менѣе 30 членовъ палаты палата можетъ войти 
въ разсмотрѣніе дѣла, изложеннаго въ петиціи.

С т а т ь я  EXY. Когда палата рѣшаетъ голосованіемъ поддер­
жать петицію, то петиція отправляется правительству вмѣстѣ 
съ памятной запиской отъ палаты и палата можетъ, смотря по 
обстоятельствамъ, требовать о ней мнѣнія правительства.

Ст а т ь я  ЕХ\ Е Ни одна изъ палатъ не можетъ принимать 
петицій отъ замѣстителей, если этотъ замѣститель не предста­
вляется лицомъ, уполномоченнымъ закономъ.

Ст а т ь я  ЕХА И. Ни одна изъ палатъ не можетъ принимать 
петицій относительно измѣненія въ конституціи.

Ст а т ь я  ЕХМП. Петиціи должны быть составлены въ видѣ 
просьбы. Ни одна петиція безъ надлежащаго заглавія пли не 
соотвѣтствующая по формѣ и изложенію не можетъ быть при­
нята ни той, ни другой палатой.

С т а т ь я  ЕХІХ. Ни одна изъ палатъ не можетъ принять 
петицію, въ которой помѣщены непочтительныя выраженія по 
отношенію къ императорской фамиліи, къ правительству пли 
палатамъ.

Ст а т ь я  ЕХХ. Ни одна изъ палатъ не можетъ принимать 
петицій, касающихся администраціи суда или административнаго 
судопроизводства.

С т а т ь я  LXXE Обѣ палаты въ отдѣльности принимаютъ 
петиціи и ни одна изъ нихъ не должна вмѣшиваться въ подоб­
ныя дѣла другой.
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ГЛ. ѴВА X1Y.
Отношенія между палатами и народомъ, между
правительственными учрежденіями и мѣстными 

собраніями.
Ст а т ь я  ЕХХН. Ни одной изъ палатъ не дозволяется вы­

пускать воззваній или объявленій къ народу.
С т а т ь я  ЕХХІП. Ни одной палатѣ не дозволяется съ цѣлью 

разъясненія дѣла приглашать лицъ или командировать кого-либо 
изъ ея членовъ за предѣлы палаты.

С т а т ь я  EXXI^‘. Если та или другая палата, съ цѣлью 
разъясненія, обращается къ правительству за необходимыми 
справками и документами, то правительство исполняетъ это 
требованіе, если эти справки и документы не касаются какого- 
либо тайнаго дѣла.

Ст а т ь я  ЕХХ\'. Ни одна изъ палатъ не можетъ имѣть 
сообщеній съ какимъ-либо правительственнымъ учрежденіемъ 
пли мѣстнымъ собраніемъ за исключеніемъ государственныхъ 
министровъ и правительственныхъ делегатовъ.

Г Л А В А  XY.
Выбываніе членовъ и указанія относительно непра­

вильнаго избранія ихъ.
Ст а т ь я  EXXYE Если членъ палаты представителей назна­

чается членомъ палаты пэровъ или получаетъ офиціальное 
назначеніе, которое лишаетъ его права, по закону, оставаться 
членомъ, то онъ считается выбывшимъ.

Ст а т ь я  1.ХХ\’ІЕ Если членъ палаты перестаетъ удовлетво­
рять какому-либо изъ требуемыхъ для этого законовъ о выбо­
рахъ условій, то онъ считается выбывшимъ.

Ст АТ ь я ЕХХМП. Если въ палатѣ представителен кто-либо 
укажетъ, что членъ неправильно избранъ, какъ не удовлетво­
ряющій требуемымъ закономъ условіямъ, то назначается осо­
бая комиссія для разсмотрѣнія этого дѣла въ извѣстный день.
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п резолюція палаты постановляется па основаніи доклада этоіі 
комиссіи.

С т а т ь я  LXXIX. Если дѣло о неправильномъ избраніи кого- 
либо изъ членовъ уже поступило на разсмотрѣніе суда, то па­
лата представителей не можетъ входить въ разсмотрѣніе 
этого дѣла.

С т а т ь я  LXXX. Пока неправильность избранія члена не 
доказана, онъ не теряетъ пи своего мѣста ни своего голоса 
въ палатѣ. Во время преній относительно неправильности избра­
нія какого-нибудь члена этотъ членъ можетъ давать объясне­
нія, но не можетъ принимать участія въ голосованіи этого 
вопроса.

Г Л А В  А XVI.
Отпуеки, отставка и замѣстительные выборы.

С т а т ь я  LXXXI. Президентъ той или другой палаты 
имѣетъ право разрѣшать членамъ отпускъ па срокъ пе болѣе 
недѣли. Отпускъ на болѣе долгій срокъ можетъ быть данъ па­
латой. Пе можетъ быть разрѣшено отпуска на неопредѣлен­
ное время.

Ст а т ь я  LXXXII. Ни одинъ членъ той или другой палаты 
пе можетъ прекратить посѣщенія собраній палаты, не предста­
вивъ о томъ президенту замѣтки съ указаніемъ надлежащихъ 
причинъ.

С т а т ь я  LXXXIII. Палата представителей имѣетъ право 
принимать отставку членовъ.

С т а т ь я  ЕХХХП*. Если по какой-либо причинѣ въ палатѣ 
представителей открывается вакансія, то президентъ ея докла­
дываетъ объ этомъ министру внутреннихъ дѣлъ для назначенія 
замѣстительныхъ выборовъ.

Г Л А В А  ХА'ІІ.
Дисциплина и полиція.

С т а т ь я  ЕХХХА’. Для поддержанія порядка во время сессій 
въ той и другой палатѣ право принятія соотвѣтствующихъ мѣръ
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принадлежитъ президенту, согласно настолщихъ узаконеній, а 
также и тѣхъ постановленій, которыя могутъ быть изданы 
соотвѣтствующими палатами.

Ст а т ь я  ЕХХХІ'і . По требованію той или другой палаты 
полицейскіе чины командируются правительствомъ и поступаютъ 
въ распоряженіе президента.

С т а т ь я  ЕХХХА'і і . Если, во время засѣданія палаты, членъ 
нарушаетъ законъ или правила, отпосящіяся къ преніямъ, или 
какимъ бы то пи было образомъ нарушаетъ порядокъ въ па­
латѣ, президентъ либо дѣлаетъ ему предостереженіе, либо оста­
навливаетъ его, либо предлагаетъ ему взять свои слова обратно. 
Если членъ откажется подчиниться требованію президента, по­
слѣдній имѣетъ право лишить его слова на все остальное время 
засѣданія пли удалить его изъ залы засѣданія.

С т а т ь я  ЕХХХА'ІИ. Если въ палатѣ замѣчается возбужде­
ніе и становится затруднительнымъ водворить порядокъ, то 
президентъ имѣетъ право сдѣлать перерывъ въ засѣданіи пли 
закрыть его на этотъ день.

С т а т ь я  LXXXIX. Если постороннее лицо нарушаетъ по­
рядокъ засѣданія, то президентъ имѣетъ право приказать ему 
очистить залъ п, въ случаѣ необходимости, можетъ передать его 
въ руки полицейскихъ властей.

Если на хорахъ для постороннихъ лицъ начинается возбу­
жденіе, то президентъ можетъ пригласить публику удалиться 
изъ палаты.

С т а т ь я  ХС. Если какое-либо лицо нарушаетъ порядокъ 
въ палатѣ, то государственные министры, правительствен­
ные делегаты и члены могутъ обратить на это вниманіе 
президента.

С т а т ь я  ХСІ. Ни въ одной изъ палатъ не дозволяется 
употребленія выраженій пли произнесенія рѣчей, выражающихъ 
пепочтеніе къ императорскому дому.

С т а т ь я  ХСИ. Ни въ одной палатѣ не дозволяется грубаго 
разговора или употребленія бранныхъ словъ.

12*
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Ст АТь я  х еш . Если членъ былъ оскорбленъ или оклеве­
танъ въ той или другой палатѣ или въ засѣданіи комиссіи, 
онъ можетъ обратиться къ палатѣ съ требованіемъ принять 
надлежащія мѣры. Между членами не допускается самостоятель­
ной расправы.

Г Л А В А  ХѴІ11.
Дисциплинарныя наказанія.

Ст а т ь я  ХСІѴ. Обѣ палаты имѣютъ право назначать чле­
намъ дисциплинарныя наказанія.

С т а т ь я  ХС^’. Въ каждой палатѣ учреждена дисциплинарная 
комиссія для производства разслѣдованія въ тѣхъ случаяхъ, ко­
торые подлежатъ дисциплинарному наказанію.

Когда членъ совершаетъ проступокъ, вызывающій необходи­
мость примѣненія дисциплинарнаго наказанія, то президентъ по­
ручаетъ сперва комиссіи разслѣдовать дѣло, затѣмъ вноситъ 
его на разсмотрѣніе палаты, послѣ чего объявляетъ ея поста­
новленіе.

Если случай, подлежащій дисциплинарному наказанію, имѣетъ 
мѣсто въ засѣданіи комиссіи или въ секціи, то предсѣдатель 
комиссіи или секціи докладываетъ объ этомъ президенту и тре­
буетъ принятія надлежащихъ мѣръ.

С т а т ь я  ХСѴІ. Дисциплинарныя наказанія слѣдующія:
1. Выговоръ въ открытомъ засѣданіи Діэты.
2. Выраженіе надлежащаго извиненія обвиняемыми въ 

открытомъ засѣданіи Діэты.
3. Временное исключеніе обвиняемаго изъ засѣданій 

палаты.
4. Исключеніе.

Въ палатѣ представителей исключеніе члена рѣшается боль­
шинствомъ болѣе чѣмъ двухъ третей голосовъ.

С т а т ь я  ХСѴІІ. Палата представителей не имѣетъ права 
отказать въ принятіи исключеннаго члена, если онъ былъ вновь 
избранъ.

- I S O -

Ст а т ь я  XC^*lII. Каждый членъ имѣетъ право заявить о 
необходимости назначенія дисциплинарнаго наказапііг, если онъ 
поддерживается не менѣе чѣмъ двадцатью членами.

Заявленіе о наложеніи дисциплинарнаго наказанія должно 
быть сдѣлано въ теченіе трехъ дней со времени совершенія 
проступка.

С т а т ь я  ХСІХ. Если членъ, безъ представленія уважитель­
ныхъ причинъ, не явится въ Діэту въ теченіе недѣли послѣ 
срока, указаннаго для собранія Діэты въ императорскомъ объ­
явленіи, пли если онъ не будетъ являться на засѣданія безъ 
представленія уважительныхъ причинъ, или пропуститъ срокъ 
своего отпуска, то президентъ посылаетъ ему требованіе явиться. 
Если же и послѣ этого требованія онъ не явится въ теченіе 
недѣли и не представитъ уважительныхъ основаній своей не­
явки, то въ палатѣ пэровъ онъ временно лишается своего мѣста, 
а дѣло предоставляется на рѣшеніе императора.

Въ палатѣ представителей такой членъ исключается.
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